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ITC_FR3-P_tel_ENG 
 

Q# VarName FR3-P FR3-P French 
000a BI41100 For time anchors: 

 
Create string variables that will be referred to often in 

this program: 
6M Anchor=“ [CURRENT MONTH – 6]” 
12M Anchor=“ [CURRENT MONTH – 12]” 
1M Anchor=“[CURRENT MONTH – 1] [CURRENT DAY OF 

MONTH]” 

For time anchors: 
 
Create string variables that will be referred to often in 

this program: 
6M Anchor=“ [CURRENT MONTH – 6]” 
12M Anchor=“ [CURRENT MONTH – 12]” 
1M Anchor=“[CURRENT MONTH – 1] [CURRENT DAY OF 

MONTH]” 
Création des variables temporelles : 
 
 
6M Anchor = « [Mois interview – 6] » 
12M Anchor = « [Mois interview – 12] » 
1M Anchor = « [Jour de l’interview] [Mois interview – 

1] » 
  INTRODUCTION  

001 BI41470 If a respondent skips or refuses any question between 

002/BI208 and 042a/FR309v, say: 
I'm sorry, but this is an essential question that will help us 

to skip any unnecessary questions later in the survey -- if 

at all possible, we'd ask you to try to answer the question. 
Go back to question and enter answer, OR 
If respondent continues to refuse (response=8 or 9), 

then go to 282a/BI900. 

This variable did not exist in the pilot survey and does not 

correspond to the skips written afterwards (for example, if 

BI208=5, go to BI311). 
 
Would it be better placed in the instructions for interviewers 

for each appropriate question? 
Go back to question and enter answer, OR 
If respondent continues to refuse (response=8 or 9), 

then go to 282a/BI900. 
002 BI41208 Ask all. 

Hello, my name is _______ and I am calling from BVA on 

behalf of INPES, the National Institute for Health Promotion 

and Health Education. This institute is depending on the 

Ministry of Health and is in charge of national actions on 

prevention and education. We are conducting a survey on 

tobacco. Please note, we are not asking for money or 

selling anything. All responses will be kept absolutely 

confidential. Can I ask someone 18 YEARS OF AGE OR 

OVER a few questions to see whether anyone in your 

household qualifies for the survey? 
1    Continue - current respondent 
2    Child - no adult available 
3    No adult smoker in household 

Ask all. 
Bonjour, je suis $I de la société BVA, je travaille pour le 

compte de l’I.N.P.E.S., Institut National de Prévention et 

d’Education pour la Santé. C’est une institution qui dépend du 

Ministère de la Santé et a en charge les actions nationales de 

prévention et d’information. Nous réalisons actuellement une 

étude sur le tabac. Veuillez noter que nous n’avons 

absolument rien à vous vendre et que toutes vos réponses 

resteront strictement confidentielles. Pourrais-je poser 

quelques questions à une personne majeure afin de savoir si 

quelqu’un dans votre foyer répond aux critères de sélection 

de cette étude ? 
 
Enquêteur : vous pouvez proposer - Renseignements sur 
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Q# VarName FR3-P FR3-P French 
4    No adult in household 
5    No, respondent refuses interview 

IF RESPONDENT ASKS HOW LONG THE SURVEY ITSELF 

TAKES, SAY: 
“The main survey takes about 25 to 40 minutes depending on 

your answers if you are selected, and people who take part in 

it will be reimbursed for their time.” 
IF CHILD ANSWERS, ASK TO SPEAK TO AN ADULT. (Begin 

again with intro.) 
IF NECESSARY, MAKE AN APPOINTMENT. 
IF NEW RESPONDENT, REPEAT INTRODUCTION 
If response=1, go to 008/AI540. 
If response=2, go to 003/BI310. 
If response=3, go to 008/AI540. 
If response=4, go to 282a/BI900.  (CS19) 
If response=5, go to 004/BI311. 

l'étude - Numéro vert : 0 800 02 56 90 Annonce de l'étude 

sur le site de l'I.N.P.E.S. : 
www.inpes.sante.fr 
 
1  OK 
2  Enfant – pas d’adulte disponible 
3  Pas de fumeur adulte dans le foyer 
4  Pas d’adulte dans le foyer 
5  Non, le répondant refuse l’interview 
 
SI LE RÉPONDANT VOUS INTERROGE SUR LA LONGUEUR DE 

L’ENQUÊTE EN ELLE-MÊME : "L’enquête principale durera de 

25 à 40 minutes selon vos réponses et si vous êtes 

sélectionné. Les participants seront indemnisés pour le temps 

qu’ils nous auront consacré" 
SI C’EST UN ENFANT QUI RÉPOND, LUI DEMANDER DE VOUS 

PASSER UN ADULTE OU FIXER UN RENDEZ-VOUS. 
 
Si réponse=1, aller à AI540. 
Si réponse=2, aller à BI310. 
Si réponse=3, aller à AI540. 
Si réponse=4, aller à BI901. (CS19) 
Si réponse=5, aller à BI311. 
If response=1, go to 008/AI540. 
If response=2, go to 003/BI310. 
If response=3, go to 008/AI540. 
If response=4, go to 282a/BI900.  (CS19) 
If response=5, go to 004/BI311. 

003 BI41310 Ask if 002/BI208=2. 
If either non-smoker quota is open:   I would like to 

speak to an adult aged 18 or older in your household -- is 

there a better time to call back to speak to them? 
If neither non-smoker quota is open:  I would like to 

speak to an adult aged 18 or older in your household who 

smokes -- is there a better time to call back to speak to 

them? 
1    Make Hard Appointment 
2    No adult smokers in household and non-smoker 

quota is full 
3    No good time to call adult in household 
4    Don't Know, Make Soft Appointment 

If response=1, record callback info, make hard 

appointment, and go to 282d/BI925.   (CS10) 

Ask if 002/BI208=2. 
Poser si BI208=2. 
 
Si l’un des quotas de non-fumeur est ouvert: Je 

souhaiterais parler à une personne de votre foyer âgée de 18 

ans ou plus. Y aurait-il un meilleur moment pour lui parler ?  

Si les quotas de non-fumeur sont fermés : Je 

souhaiterais parler à un fumeur de votre foyer âgé de 18 ans 

ou plus. Y aurait-il un meilleur moment pour lui parler ? 
 
1  RDV « ferme »  2  Aucun adulte fumeur dans le foyer et les 

quotas non-fumeurs sont fermés  3  Pas de bon moment pour 

appeler un adulte du foyer  4  Ne sait pas, prendre RDV « 

possible » 
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Q# VarName FR3-P FR3-P French 
If response=2, go to 013/BI319. 
If response=3, go to 014/BI320. 
If response=4, record callback info, make soft 

appointment, and go to 282d/BI925.   (CS10) 

 
Si réponse=1, prendre RDV et aller à BI925. (CS10)  Si 

réponse=2, aller à BI319.  Si réponse=3, aller à BI320.  

Si réponse=4, prendre RDV et aller à BI925. (CS10) 
If response=1, record callback info, make hard 

appointment, and go to 282d/BI925.   (CS10) 
If response=2, go to 013/BI319. 
If response=3, go to 014/BI320. 
If response=4, record callback info, make soft 

appointment, and go to 282d/BI925.   (CS10) 
004 BI41311 Ask if 002/BI208=5. 

This is an important international research survey.  The 

opinions of our respondents are very important.  Could I 

ask you a few more questions to see if anyone in your 

household is eligible? 
1    Respondent continues to refuse 
2    Respondent agrees to answer questions 

If response=1, go to QNU/BI201. 
If response=2, go to 008/AI540. 

Ask if 002/BI208=5. 
Poser si BI208=5. 
 
Il s’agit d’une étude de recherche internationale. Les opinions 

des personnes enquêtées sont très importantes. Pourrais-je 

au moins vous poser quelques questions pour voir si 

quelqu’un de votre foyer peut-être sélectionné ? 
1   L’interviewé continue de refuser 
2   L’interviewé est d’accord pour répondre à des questions 
Si réponse=1, aller à BI281. 
Si réponse=2, aller à AI540. 
If response=1, go to QNU/BI201. 
If response=2, go to 008/AI540. 

005 BI41282 Ask if 004/BI311=1. 
I understand, I’ll let you go. But if you would, could you 

help us out by answering just two very short questions? 
1    Yes 
2    No 

If response=1, go to 006/BI318. 
If response=2, go to 282a/BI900. 

Ask if 004/BI311=1. 
Poser si BI311=1. 
 
Je comprends, je vais vous laisser. Mais si c’est possible, 

pourriez-vous nous aider en répondant à deux questions très 

courtes ? 
 
1  Oui  2  Non 
 
Si réponse=1, aller à BI318.  Si réponse=2, aller à 

BI900. 
If response=1, go to 006/BI318. 
If response=2, go to 282a/BI900. 

006 BI41318 Ask if 005/BI282=1. 
How many people aged 18 or older live in your household, 

including yourself? 
77     Not Applicable 
88     Refused 
99     Don't Know 

If response=0, go to 282a/BI900.  (CS19) 

Ask if 005/BI282=1. 
Poser si BI281=1. 
 
Combien de personnes de 18 ans ou plus y a-t-il dans votre 

foyer, y compris vous-même ? 
88   Refus 
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Q# VarName FR3-P FR3-P French 
If refuses/ can't say, go to 282a/BI900.  (CS18) 
Otherwise, go to 007a/BI326. 

99   Ne sais pas 
Si réponse=0, aller à BI900. (CS19) 
Si refuses/ can't say, aller à BI900. (CS18) 
Sinon, aller à BI326. 
If response=0, go to 282a/BI900.  (CS19) 
If refuses/ can't say, go to 282a/BI900.  (CS18) 
Otherwise, go to 007a/BI326. 

007a BI41326 Ask if 006/BI318>0 and <88. 
006/BI318=1:   Do you smoke cigarettes? 
 
006/BI318>1:   How many of those 18 years or older 

that live in your household smoke cigarettes, including 

yourself? 
 
This can be any form of cigarette (manufactured or roll-

your-own), but excludes pipes, cigars and marijuana. 
77     Not Applicable 
88     Refused 
99     Don't Know 

If the respondent lives alone and is a smoker, code 1. 

Otherwise, code 0. 
If refuses/ can't say, go to 282a/BI900.  (CS18) 

Ask if 006/BI318>0 and <88. 
Poser si BI318>0 et <88. 
BI318=1: 
Fumez-vous des cigarettes? 
BI318>1: Parmi ces personnes de 18 ans ou plus qui vivent 

avec vous, combien fument des cigarettes, y compris vous-

même? 
Cela peut être toute sorte de cigarettes (en paquets ou à 

rouler), mais à l’exclusion des pipes, cigares ou cannabis. 
88   Refus 
99   Ne sais pas 
Si l’interviewé habite seul et est fumeur, coder 1 sinon coder 

0. 
Si refuses/ can't say, aller à BI900. (CS18) 
If refuses/ can't say, go to 282a/BI900.  (CS18) 

007b BI41326b Try to convince the respondent to participate in the survey. 
1    Refuse 
2    Accept 

If refuses, go to 282a/BI900. (CS18) 

Essayer de convaincre le répondant 
 
1 Refuse 
2 Accepte 
 
If refuse, go to BI900.  (CS18) 
If refuses, go to 282a/BI900. (CS18) 

008 AI41540 Ask all. 
First I am going to ask you if I am reaching you at your 

primary residence? 
1    Yes 
2    No, but this is a transferred call from the primary 

residence 
3    No, this is the telephone number of a second 

residence 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask all. 
A tous 
 
Tout d'abord je vais vous demander si je vous appelle à votre 

domicile habituel ? 
1  Oui 
2  Non, mais c'est un transfert d'appel depuis la résidence 

principale 
***(Le numéro appelé correspond à la résidence principale) 
3  Non, il s'agit du numéro de téléphone d'une résidence 

secondaire 
8  Refus 
9  Ne sais pas 

009 Departmt What is the number of the territory in which you live? Quel est le numéro du département dans lequel vous résidez? 
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Q# VarName FR3-P FR3-P French 
Number must be between 1 and 95. 

010 frRegion Regions of France 
1      Région parisienne 
2      Champagne 
3      Picardie 
4      Haute-normandie 
5      Centre 
6      Basse-normandie 
7      Bourgogne 
8      Nord 
9      Lorraine 
10      Alsace 
11      Franche comté 
12      Pays de loire 
13      Bretagne 
14      Poitou charente 
15      Aquitaine 
16      Midi-pyrénées 
17      Limousin 
18      Rhône-alpes 
19      Auvergne 
20      Languedoc 
21      Provence côte d'azur 
22      corse 

If 008/AI540>2, go to 282a/BI900. 
If 008/AI540=1 or 2 and 002/BI208=1, go to 

015/BI312. 
If 008/AI540=1 or 2 and 002/BI208=3 and 

nonsmoker quota in nonsmoker household is open, go 

to 011/BI335. 
If 008/AI540=1 or 2 and 002/BI208=3 and 

nonsmoker quotas in nonsmoker household is full, go 

to 013/BI319. 

1   Région parisienne 
2   Champagne 
3   Picardie 
4   Haute-normandie 
5   Centre 
6   Basse-normandie 
7   Bourgogne 
8   Nord 
9   Lorraine 
10   Alsace 
11   Franche comté 
12   Pays de loire 
13   Bretagne 
14   Poitou charente 
15   Aquitaine 
16   Midi-pyrénées 
17   Limousin 
18   Rhône-alpes 
19   Auvergne 
20   Languedoc 
21   Provence côte d'azur 
22   corse 
Si AI540=3, 8 ou 9, aller à BI900 (CS03). 
Si AI540=1 ou 2 et BI208=1, aller à BI312. 
Si AI540=1 ou 2 et BI208=3 et le quota NF dans foyer 

NF est ouvert, aller à BI335. 
Si AI540=1 ou 2 et BI208=3 et le quota NF dans foyer 

NF sont fermés, aller à BI319. 
If 008/AI540>2, go to 282a/BI900. 
If 008/AI540=1 or 2 and 002/BI208=1, go to 

015/BI312. 
If 008/AI540=1 or 2 and 002/BI208=3 and 

nonsmoker quota in nonsmoker household is open, go 

to 011/BI335. 
If 008/AI540=1 or 2 and 002/BI208=3 and 

nonsmoker quotas in nonsmoker household is full, go 

to 013/BI319. 
011 BI41335 Ask if 002/BI208=3 and NS quota in NS household is 

open. 
Although this is a survey on tobacco, we need to interview 

non-smokers as well.  Could I ask you a few questions to 

see if anyone in your household is eligible? 

Ask if 002/BI208=3 and NS quota in NS household is 

open. 
Poser si BI208=3 et le quota NF dans foyer NF est 

fermé. 
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Q# VarName FR3-P FR3-P French 
1    Yes 
2    No 

If response=1, go to 016/BI321. 
If response=2, go to 012/BI462. 

Même s’il s’agit d’une étude sur le tabac, nous avons besoin 

également d’interroger des non-fumeurs. Pourrais-je vous 

poser quelques questions pour voir si quelqu’un de votre 

foyer peut être sélectionné ? 
 
1  Oui  2  Non 
 
Si réponse=1, aller à BI312.  Si réponse=2, aller à 

BI462. 
If response=1, go to 016/BI321. 
If response=2, go to 012/BI462. 

012 BI41462 Ask if 011/BI335=2. 
This is an important international research survey.  The 

opinions of our respondents are very important. 
1    Respondent continues to refuse 
2    Respondent agrees to answer questions 

If response=1, go to 282a/BI900. 
If response=2, go to 015/BI312. 

Ask if 011/BI335=2. 
Poser si BI335=2. 
 
Il s’agit d’une étude de recherche internationale. Les opinions 

des personnes enquêtées sont très importantes. 
1   L’interviewé continue de refuser 
2   L’interviewé est d’accord pour répondre à des questions 
Si réponse=1, aller à BI900. 
Si réponse=2, aller à BI312. 
If response=1, go to 282a/BI900. 
If response=2, go to 015/BI312. 

013 BI41319 Ask if (002/BI208=3 or 003/BI310=2) and non-

smoker quota in non-smoking household is closed. 
How many people aged 18 or older live in your household, 

including yourself? 
If response=0, go to 282a/BI900 (CS19). 
If response=DK/R, go to 282a/BI900 (CS21). 
Otherwise, go to 282a/BI900 (CS20). 

Ask if (002/BI208=3 or 003/BI310=2) and non-

smoker quota in non-smoking household is closed. 
Poser si (BI208=3 ou BI310=2) et quota NF dans foyer 

NF est fermé. 
 
Combien de personnes de 18 ans ou plus y a-t-il dans votre 

foyer, y compris vous-même ? 
88   Refus 
99   Ne sais pas 
Si réponse=0, aller à BI900 (CS19) 
Si réponse=DK/R, aller à BI901 (CS21) 
Sinon, aller à BI901 (CS20) 
If response=0, go to 282a/BI900 (CS19). 
If response=DK/R, go to 282a/BI900 (CS21). 
Otherwise, go to 282a/BI900 (CS20). 

014 BI41320 Ask if 003/BI310=3. 
But if you would, could you help us out by answering just one 

short question? 
How many people aged 18 or older live in your household, 

including yourself? 
77     Not Applicable 

Ask if 003/BI310=3. 
Poser si BI310=3 
. 
Mais si c’est possible, pourriez-vous nous aider en répondant 

à une question très courte ? 
Combien de personnes de 18 ans ou plus y a-t-il dans votre 
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Q# VarName FR3-P FR3-P French 
88     Refused 
99     Don't Know 

If response=DK/ R, go to 282a/BI900.  (CS18) 
Otherwise, go to 282a/BI900.  (CS20) 

foyer, y compris vous-même ? 
88   Refus 
99   Ne sais pas 
Si réponse=DK/ R, aller à BI900. (CS18) 
Sinon, aller à BI900. (CS20) 
If response=DK/ R, go to 282a/BI900.  (CS18) 
Otherwise, go to 282a/BI900.  (CS20) 

015 BI41312 Ask if (002/BI208=1 and 008/AI540=1 or 2) or 

012/BI462=2 or 004/BI311=2. 
Thank you. I first need to ask a few questions about the 

household in order to select someone for the survey. 

Ask if (002/BI208=1 and 008/AI540=1 or 2) or 

012/BI462=2 or 004/BI311=2. 
Poser si (BI208=1 et AI540 =1 ou 2) ou BI462=2 ou 

BI311=2. 
 
Je vais vous poser quelques questions pour sélectioner une 

personne de votre foyer. 
016 BI41321 Ask if (002/BI208=1 and 008/AI540=1 or 2) or 

011/BI335=1 or 012/BI462=2 or 004/BI311=2. 
How many people aged 18 or older live in your household, 

including yourself? 
77     Not Applicable 
88     Refused 
99     Don't Know 

If response=0, go to 282c/BI920.  (CS19) 
If response=1 and non-smoker quota is open, go to 

028/BI313. 
If refuses/ can't say, Go to 282a/BI900.  (CS18) 
Otherwise, go to 017/BI324. 

Ask if (002/BI208=1 and 008/AI540=1 or 2) or 

011/BI335=1 or 012/BI462=2 or 004/BI311=2. 
Poser si (BI208=1 et AI540 =1 ou 2) ou BI335=1 ou 

BI462=2 ou BI311=2. 
 
Combien de personnes de 18 ans ou plus y a-t-il dans votre 

foyer, y compris vous-même ? 
 
88  Refus  99  Ne sais pas 
 
Si réponse=0, aller à BI920 (CS19)  Si réponse=1 et 

non-smoker quota is open, aller à BI313.   Si refuses/ 

can't say, Aller à BI900. (CS18)  Sinon, aller à BI324. 
If response=0, go to 282c/BI920.  (CS19) 
If response=1 and non-smoker quota is open, go to 

028/BI313. 
If refuses/ can't say, Go to 282a/BI900.  (CS18) 
Otherwise, go to 017/BI324. 

017 BI41324 Ask if 016/BI321>1 or (016/BI321=1 and non-smoker 

quota is closed) or (007b/BI326b=2 and 

007a/BI326>0). 
016/BI321=1 or (006/BI318=1 and 

007a/BI326=1): Do you currently smoke cigarettes at 

least once a month? This could be manufactured cigarettes 

or RYO tobacco. 
016/BI321>1 or 007a/BI326>1: How many of the 

[016/BI321/007a/BI326] people, including yourself, 

currently smoke cigarettes at least once a month? This 

could be manufactured cigarettes or RYO tobacco. 

Ask if 016/BI321>1 or (016/BI321=1 and non-smoker 

quota is closed) or (007b/BI326b=2 and 

007a/BI326>0). 
Poser si BI321>1 ou (BI321=1 et non-smoker quota is 

closed) ou (BI326b=2 and BI326>0). 
BI321=1 ou (BI318=1 et BI326=1): 
Fumez-vous des cigarettes au moins une fois par mois? Que 

ce soit des cigarettes en paquets ou du tabac à rouler. 
BI321>1 ou BI326>1: Et parmi ces [BI321/BI326] 

personnes, y compris vous-même combien fument des 

cigarettes au moins une fois par mois? Que ce soit des 
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Q# VarName FR3-P FR3-P French 
007a/BI326=1 and 006/BI318>1: Does this person 

smoke at least once a month? This could be manufactured 

cigarettes or RYO tobacco. 
77     Not Applicable 
88     Refused 
99     Don't Know 

Enter number. 
This could be any form of cigarette (manufactured or roll-

your-own) but excludes pipes, cigars and marijuana. 
If response=0 and both non-smoker quotas are full, go 

to 282b/BI915.   (CS20) 
If refuses/ can't say, go to 282a/BI900.  (CS18) 
Otherwise, go to 018/QOT1. 

cigarettes en paquets ou du tabac à rouler. 
BI326=1 et BI318>1: Cette personne fume-t-elle au moins 

une fois par mois ? Que ce soit des cigarettes en paquets ou 

du tabac à rouler. 
88   Refus 
99   Ne sais pas 
Saisir le nombre. 
Cela peut être toute sorte de cigarettes (en paquets ou à 

rouler) mais pas les pipes, cigares ou cannabis. 
Si réponse=0 et both non-smoker quotas are full, aller 

à BI915. (CS20) 
Si refuses/ can't say, aller à BI900. (CS18) 
Sinon, aller à QOT1. 
If response=0 and both non-smoker quotas are full, go 

to 282b/BI915.   (CS20) 
If refuses/ can't say, go to 282a/BI900.  (CS18) 
Otherwise, go to 018/QOT1. 

018 QOT1 1    017/BI324=0, (Non-Smoking Household). Go to 

019/QOT21. 
2    016/BI321, (Mixed Household). Go to 020/QOT22. 
3    017/BI324=016/BI321, (all-SM household). Go to 

021/BI347. 

1 BI324=0, (Non-Smoking Household). Aller à QOT21. 
2 BI324<BI321, (Mixed Household). Aller à QOT22.> 
3 BI324=BI321, (all-SM household). Aller à BI347. 
1    017/BI324=0, (Non-Smoking Household). Go to 

019/QOT21. 
2    016/BI321, (Mixed Household). Go to 020/QOT22. 
3    017/BI324=016/BI321, (all-SM household). Go to 

021/BI347. 
019 QOT21 1    NS quota in NS household is open (go to 

022/BI375) 
2    NS quota in NS household is closed (terminate) 

1 NS quota in NS household is open (aller à BI375) 
2 NS quota in NS household is closed (terminate) 
1    NS quota in NS household is open (go to 

022/BI375) 
2    NS quota in NS household is closed (terminate) 

020 QOT22 1    NS quota in mixed household is open (go to 

022/BI375) 
2    NS quota in mixed household is closed (Go to 

021/BI347) 

1 NS quota in mixed household is open (aller à BI375) 
2 NS quota in mixed household is closed (Aller à 

BI347) 
1    NS quota in mixed household is open (go to 

022/BI375) 
2    NS quota in mixed household is closed (Go to 

021/BI347) 
021 BI41347 Ask if 017/BI324=016/BI321 or 020/QOT22=2. Do not 

ask if 017/BI324=0. 
016/BI321=1 Have you smoked at least 100 cigarettes in 

your lifetime? (*** if yes code 1, otherwise 0) 
017/BI324=1 and 016/BI321>1 Has this person 

smoked at least 100 cigarettes in his or her lifetime? (*** 

Ask if 017/BI324=016/BI321 or 020/QOT22=2. Do not 

ask if 017/BI324=0. 
Poser si BI321= BI324 ou QOT22=2 ; Ne pas poser si 

BI41324=0. 
 
Si BI321=1 Avez-vous déjà fumé au moins 100 cigarettes 
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if yes code 1, otherwise 0) 
017/BI324>1 How many of the [017/BI324] people who 

smoke cigarettes at least once a month have smoked at 

least 100 cigarettes in their lifetimes? 
01   One only/ yes 
77     Not Applicable 
88     Refused 
99     Don't Know 

This could be any form of cigarette (manufactured or roll-

your-own) but excludes pipes, cigars and marijuana. 
100 cigarettes=5 packets 
If response=0 and both non-smoker quotas are full, go 

to 282a/BI900 (CS20). 
If response=1 and 016/BI321=1, go to 028/BI313. 
If response>1 and<88, go to 022/BI375. 
If refuses/can't say, go to 282h/BI912 (CS18). 

au cours de votre vie ? (*** si oui, coder 1, sinon 0) 
Si BI324=1 et BI321>1 Cette personne a-t-elle déjà fumé 

au moins 100 cigarettes au cours de sa vie ? (*** si oui, 

coder 1, sinon 0) 
Si BI324>1 Et parmi ces [BI324] personnes fumant des 

cigarettes au moins une fois par mois, combien ont déjà fumé 

au moins 100 cigarettes au cours de leur vie ? 
 
88  Refus 
99  Ne sais pas 
 
Tout type de cigarettes mais pas de pipes, de cigares, de 

cigarillos, ni de cannabis. 100 cigarettes = 5 paquets 
 
Si réponse=0 et both non-smoker quotas are full, aller 

à BI940 (CS20) 
Si réponse=1 et BI321=1, aller à BI313 
Si réponse>1 et<88, aller à BI375.> 
Si refuses/can't say, aller à BI912. (CS18) 
If response=0 and both non-smoker quotas are full, go 

to 282a/BI900 (CS20). 
If response=1 and 016/BI321=1, go to 028/BI313. 
If response>1 and<88, go to 022/BI375. 
If refuses/can't say, go to 282h/BI912 (CS18). 

022 BI41375 Ask if 016/BI321>1. 
If non-smoker quota is open: 
Could you please tell me the first name or nickname of the 

adult in your household who is at least 18 years old whose 

birthday is coming up next, even if this person is not at home 

currently? (I need to select somebody at random). 
If non-smoker quota is closed and 021/BI347>1: 
Could you please tell me the first name or nickname of the 

person in your household who is at least 18 years old who 

smoke at least once a month and who have smoked at least 

100 cigarettes in their lifetime,  whose birthday is coming up 

next, even if this person is not at home currently? (I need to 

select somebody at random). 
If non-smoker quota is closed and 021/BI347=1: 
Could you please tell me the first name or nickname of the 

smoker in your household who is at least 18 years old who 

smoke at least once a month and who have smoked at leats 

100 cigarettes in their lifetime,, even if this person is not at 

home currently? 

Ask if 016/BI321>1. 
Poser si BI321>1. 
 
Si non-smoker quota is open:  Je souhaiterais interroger, 

parmi les personnes de 18 ans ou plus de votre foyer, celle 

qui fêtera son anniversaire en premier à partir d’aujourd’hui, 

même si cette personne n’est pas là en ce moment. Pourriez-

vous me donner son prénom ?   Si non-smoker quota is 

closed et BI347>1:  Je souhaiterais interroger, parmi les 

personnes de 18 ans ou plus fumant des cigarettes au moins 

une fois par mois et en ayant fumé au moins 100 au cours de 

leur vie, celle qui fêtera son anniversaire en premier à partir 

d’aujourd’hui, même si cette personne n’est pas là en ce 

moment. Pourriez-vous me donner son prénom ?   Si non-

smoker quota is closed et BI347=1:  Je souhaiterais 

interroger la personne de 18 ans ou plus fumant des 

cigarettes au moins une fois par mois et en ayant fumé au 

moins 100 au cours de sa vie, même si cette personne n’est 

pas là en ce moment. Pourriez-vous me donner son prénom ? 
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[Enter name] 

Add if necessary: We need to select somebody at random. 

With each call we make, we ask to speak to the person whose 

birthday is coming up next.  This helps us to ensure that we 

have a representative sample as some groups of people are 

less likely to answer the phone. 

 
[Enter name] 
 
Enquêteur: Si nécessaire ajoutez: Le principe de cette étude 

est de n'interroger qu'une seule personne tirée au sort au 

sein de chaque foyer. À chacun de nos appels, nous 

demandons à parler à la personne qui sera la prochaine à 

fêter son anniversaire. Cela nous permet d’être certains 

d’avoir un échantillon représentatif, étant donné que 

certaines personnes sont moins susceptibles de répondre au 

téléphone que d’autres 
023 BI41370 Ask if 016/BI321>1. 

If non-smoker quota is open:   Would that be you? 
If non-smoker quota is closed:   I'd like to speak to the 

smoker. Would that be you? 
1    Yes 
2    No 

If response=1, go to 028/BI313. 
If response=2, go to 024/BI371. 

Ask if 016/BI321>1. 
Poser si BI321>1. 
Si non-smoker quota is open: 
Est-ce que c’est vous ? 
Si non-smoker quota is closed: J’aimerais parler au 

fumeur. Est-ce que c’est vous? 
1   Oui 
2   Non 
Si réponse=1, aller à BI313. 
Si réponse=2, aller à BI371. 
If response=1, go to 028/BI313. 
If response=2, go to 024/BI371. 

024 BI41371 Ask if 023/BI370=2 or 033/BI372=2 or 041/BI373=2. 
May I speak to that person now? 

1    Yes/ OK, speak with them now 
2    No/ Refuse 
3    Appointment 

If response=1, go to 026/BI209. 
If response=2, go to 025/BI460. 
If response=3, make appointment.  (CS13) 

Ask if 023/BI370=2 or 033/BI372=2 or 041/BI373=2. 
Poser si BI370=2 ou BI372=2 ou BI940=2 ou 

BI373=2. 
 
Pourrais-je parler à cette personne maintenant ? 
1   Oui 
2   Non / Refus 
3   RDV 
Si réponse=1, aller à BI209. 
Si réponse=2, aller à BI460. 
Si réponse=3, make appointment. (CS13) 
If response=1, go to 026/BI209. 
If response=2, go to 025/BI460. 
If response=3, make appointment.  (CS13) 

025 BI41460 Ask if 024/BI371=2. 
This is an important international research survey. We will 

be reimbursing them for their time and their opinions are 

important. 
If necessary:   Could we call back to ask them a few 

questions to see if they are eligible for the study? 

Ask if 024/BI371=2. 
Poser si BI371=2. 
 
Il s’agit d’une étude de recherche internationale. Les opinions 

des participants sont importantes et ils seront indemnisés 

pour le temps qu’ils nous auront consacré. 
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1    Yes/ OK, speak with them now 
2    No/ Refuse 
3    Appointment 

If response=1, go to 026/BI209. 
If response=2, go to 282h/BI912.  (CS28) 
If response=3, make appointment.  (CS13) 

Si necessary: Pourrions-nous rappeler pour lui poser quelques 

questions afin de voir s’il peut être sélectionné pour l’étude? 
1   Oui / OK pour maintenant 
2   Non / Refus 
3   RDV 
Si réponse=1, aller à BI209. 
Si réponse=2, aller à BI912. (CS28) 
Si réponse=3, make appointment. (CS13) 
If response=1, go to 026/BI209. 
If response=2, go to 282h/BI912.  (CS28) 
If response=3, make appointment.  (CS13) 

026 BI41209 Ask when speaking to next-birthday smoker (i.e. if 

025/BI460=1 or 024/BI371=1). 
Hello, my name is _______ and I am calling from BVA on 

behalf of INPES, the National Institute for Health Promotion 

and Health Education. This institute is depending on the 

Ministry of Health and is in charge of national actions on 

prevention and education. We are conducting a survey on 

tobacco. Please note, we are not asking for money or 

selling anything. All responses will be kept absolutely 

confidential. 
1    Yes 
2    No (refusal) 
3    Appointment 

IF RESPONDENT ASKS HOW LONG THE SURVEY ITSELF 

TAKES, SAY: 
“The main survey takes about 25-40 minutes depending on 

your answers, and people who take part in it will be 

reimbursed for their time.” 
IF RESPONDENT MENTIONS THAT THERE ARE NO SMOKERS 

IN THE HOUSEHOLD, SAY: 
“Although this is a survey on smoking, we need to interview 

non-smokers as well.” 
If response=1, go to 028/BI313. 
If response=2, go to 027/BI246. 
If response=3, make appointment.  (CS12) 

Ask when speaking to next-birthday smoker (i.e. if 

025/BI460=1 or 024/BI371=1). 
A la personne sélectionnée (Si BI460=1 ou BI371=1) 
 
Bonjour, je suis $I de la société BVA, je travaille pour le 

compte de l’I.N.P.E.S., Institut National de Prévention et 

d’Education pour la Santé. C’est une institution qui dépend du 

Ministère de la Santé et a en charge les actions nationales de 

prévention et d’information. Nous réalisons actuellement une 

étude sur le tabac. Il s'agit d'une importante étude de 

recherche. Veuillez noter que nous n’avons absolument rien à 

vous vendre et que toutes vos réponses resteront strictement 

confidentielles. Pourrais-je vous poser quelques questions ? 
 
Enquêteur : vous pouvez proposer - Renseignements sur 

l'étude - Numéro vert : 0 800 02 56 90 Annonce de l'étude 

sur le site de l'I.N.P.E.S. : www.inpes.sante.fr 
 
1   Oui 
2  Non (refus) 
3  RDV. 
 
SI LE RÉPONDANT VOUS INTERROGE SUR LA LONGUEUR DE 

L’ENQUÊTE EN ELLE-MÊME : "L’enquête principale durera de 

25 à 40 minutes selon vos réponses et si vous êtes 

sélectionné. Les participants seront indemnisés pour le temps 

qu’ils nous auront consacré" 
SI LE RÉPONDANT DÉCLARE QU’IL N’Y A PAS DE FUMEUR AU 

SEIN DE SON FOYER : "Bien qu’il s’agisse d’une étude sur le 

tabac, nous devons également interroger des non-fumeurs." 
 
Si réponse=1, aller à BI313. 
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Si réponse=2, aller à BI246. 
Si réponse=3, make appointment. (CS12) 
If response=1, go to 028/BI313. 
If response=2, go to 027/BI246. 
If response=3, make appointment.  (CS12) 

027 BI41246 Ask if 026/BI209=2. 
This is an important international research survey. We will 

be reimbursing you for your time and your opinions are 

important. 
If necessary:   Could we call back to ask you a few 

questions to see if you are eligible for the study? 
1    Yes/ OK, speak with them now 
2    No/ Refuse 
3    Appointment 

If response=1, go to 028/BI313. 
If response=2, go to 282h/BI912.  (CS27) 
If response=3, make appointment.  (CS12) 

Ask if 026/BI209=2. 
Poser si BI209=2. 
 
Il s’agit d’une étude de recherche internationale. Les opinions 

des participants sont importantes et ils seront indemnisés 

pour le temps qu’ils nous auront consacré. 
 
Si nécessaire: Pourrions-nous vous rappeler pour vous poser 

quelques questions afin de voir si vous pouvez être 

sélectionné pour l’étude? 
 
1   Oui / OK pour maintenant 
2  Non / Refus 
3  RDV 
 
Si réponse=1, aller à BI313.  
Si réponse=2, aller à BI912. (CS27) 
Si réponse=3, make appointment. (CS12) 
If response=1, go to 028/BI313. 
If response=2, go to 282h/BI912.  (CS27) 
If response=3, make appointment.  (CS12) 

028 BI41313 Ask if 023/BI370 or 026/BI209 or 027/BI246=1 or 

(016/BI321=1 and non-smoker quota in NS household 

is open). 
I first need to ask a few questions in order to check your 

eligibility for our survey. 

Ask if 023/BI370 or 026/BI209 or 027/BI246=1 or 

(016/BI321=1 and non-smoker quota in NS household 

is open). 
Poser si BI370=1 ou BI209=1 ou BI246=1 ou 

(BI321=1 et NS quota dans NS foyer est ouvert). 
 
Je vais vous poser quelques questions pour vérifier que vous 

êtes bien éligible pour l’étude. 
029 BI41240 *** DATA USER: INSTEAD OF 029/BI240, USE 

DERIVED 030/GENDER VARIABLE, SHOWN NEXT*** 
Ask all. 

Record sex -- Ask only if unsure. 
1    Female 
2    Male 

*** DATA USER: INSTEAD OF 029/BI240, USE 

DERIVED 030/GENDER VARIABLE, SHOWN NEXT*** 
Ask all. 
ENQUETEUR : Valider le sexe de l'interviewé : Vous êtes donc 

: 
1   Une femme 
2   Un homme 

030 GENDER Derived 030/GENDER variable, to be derived by 

analysts for cross-country consistency. 
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1    Male 
2    Female 

New variable ‘030/GENDER’ replaces ‘sex’ in the core dataset. 
031 birthYr Ask all. 

What year were you born? 
7777      Not Applicable 
8888      Refused 
9999      Don't Know 

Code the year in 4 numbers. Have to be less or equal than 

1994. 
IF THE RESPONDENT CAN'T ANSWER FOR ANY REASON OR 

REFUSES TO ANSWER, SAY: "I'm sorry but we need this 

information to continue with the survey. If you can't or would 

prefer not to answer this question, I'm afraid we cannot 

continue the interview." 
If response>[current year-18] (respondent too young), 

go to 033/BI372. 
If respondent doesn’t know or refuses, go to 

282f/BI931 (CS30) 

Ask all. 
Quel est votre ANNÉE de naissance ? 
 
8888   Refus 
9999  Ne sais pas 
 
Enquêteur : Saisir l'année en 4 CHIFFRES. Doit être antérieur 

ou égal à 1994 
SI LE REPONDANT NE PEUT PAS REPONDRE OU REFUSE DE 

REPONDRE:  “Je suis désolé mais nous avons besoin de cette 

information pour continuer l’entretien. Si vous ne souhaitez 

ou ne pouvez pas répondre, nous ne pourrons continuer 

l’entretien” 
 
Si réponse>[année de l’interview-18] (répondant trop 

jeune), choisir une autre personne dans le foyer. 
Si NSP ou refus, fin de l’interview (CS30). 
If response>[current year-18] (respondent too young), 

go to 033/BI372. 
If respondent doesn’t know or refuses, go to 

282f/BI931 (CS30) 
032 birthMo Ask all. 

What month were you born? 
01     January 
02     February 
03     March 
04     April 
05     May 
06     June 
07     July 
08     August 
09     September 
10     October 
11     November 
12     December 
77     Not Applicable 
88     Refused 
99     Don't Know 

IF THE RESPONDENT CAN'T ANSWER FOR ANY REASON OR 

REFUSES TO ANSWER, SAY:  "I'm sorry but we need this 

Ask all. 
Quel est votre MOIS de naissance ? 
 
01  Janvier 
02  Février 
03  Mars 
04  Avril 
05  Mai 
06  Juin 
07  Juillet 
08  Août 
09  Septembre 
10  Octobre 
11  Novembre 
12  Décembre 
 
SI LE REPONDANT NE PEUT PAS REPONDRE OU REFUSE DE 

REPONDRE:  “Je suis désolé mais nous avons besoin de cette 

information pour continuer l’entretien. Si vous ne souhaitez 
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information to continue with the survey. If you can't or would 

prefer not to answer this question, I'm afraid we cannot 

continue the interview." 
If refused or can’t say, go to 282f/BI931 (CS30). 

ou ne pouvez pas répondre, nous ne pourrons continuer 

l’entretien” 
 
Si NSP ou refus, fin de l’interview (CS30). 
If refused or can’t say, go to 282f/BI931 (CS30). 

033 BI41372 Ask if 031/birthYr>[current year-18] or 

(031/birthYr=[current year-18] and 

032/birthMo>[current month]) 
If non-smoker quota is open and not spoken to all 

adults:  
Thank you for your time and assistance but we need to 

make sure people are aged 18 years or older for this 

important study. If possible I'd like to speak to 

[another/the other] adult in the household who is 18 years 

of age or older [and whose birthday is next], even if this 

person is not at home currently. 
If non-smoker quota is closed and not spoken to all 

adult smokers:  
Thank you for your time and assistance but we need to 

make sure people are aged 18 years or older for this 

important study. If possible I'd like to speak to 

[another/the other] smoker in the household who is 18 

years of age or older [and whose birthday is next] , even if 

this person is not at home currently. 
1    spoken to all adults in household 
2    not spoken to all adults in household 

If have spoken to all adults in household, go to 

282a/BI900.  (CS32) 
Otherwise, go to 024/BI371. 

Ask if 031/birthYr>[current year-18] or 

(031/birthYr=[current year-18] and 

032/birthMo>[current month]) 
Poser si birthYr>[current year-18] ou 

(birthYr=[current year-18] et birthMo>[current 

month]) 
 
Si non-smoker quota is open et not spoken to all 

adults:  Merci pour le temps que vous nous avez consacré 

mais nous devons être sûrs que les répondants soient âgés 

de 18 ans ou plus pour cette étude. Est-ce qu’il serait 

possible de parler à [un autre/l’autre] adulte du foyer âgé de 

18 ans ou plus [et qui fêtera son anniversaire en premier à 

partir d’aujourd’hui] , même si cette personne n’est pas là en 

ce moment.  Si non-smoker quota is closed et not 

spoken to all adult smokers:  Merci pour le temps que 

vous nous avez consacré mais nous devons être sûrs que les 

répondants soient âgés de 18 ans ou plus pour cette étude. 

Est-ce qu’il serait possible de parler à [un autre/l’autre] 

fumeur du foyer âgé de 18 ans ou plus [et qui fêtera son 

anniversaire en premier à partir d’aujourd’hui] , même si 

cette personne n’est pas là en ce moment. 
 
1  tous les adultes du foyer ont été interrogés  2  certains 

adultes du foyer n’ont pas été interrogés 
 
Si have spoken to all adults / adult smokers in 

household, aller à BI901 (CS32)  Sinon, aller à BI371. 
If have spoken to all adults in household, go to 

282a/BI900.  (CS32) 
Otherwise, go to 024/BI371. 

034 BI41350 Ask if (016/BI321>1 and 023/BI370=2) OR 

(019/QOT21=1 and 016/BI321=1) OR (016/BI321>1 

and 023/BI370=1 and 018/QOT1=2 and 

020/QOT22=1). 
Do you smoke cigarettes at least once a month? 

1    Yes 
2    No 

Ask if (016/BI321>1 and 023/BI370=2) OR 

(019/QOT21=1 and 016/BI321=1) OR (016/BI321>1 

and 023/BI370=1 and 018/QOT1=2 and 

020/QOT22=1). 
Si (BI321>1 et BI370=2) ou (non-smoker quota is 

open et BI321=1) ou (BI321>1 et BI370=1 et QOT1=2 

et QOT22=1) 
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7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

If response=1, go to 036/BI345. 
If response=2, and (019/QOT21=1 or 020/QOT22=1), 

go to 042a/FR309v. 
If response=2, and 016/BI321>1 and (019/QOT21=2 

and 020/QOT22=2), go to 041/BI373. 
If response=2, and (016/BI321=1 and 019/QOT21=2), 

go to 282g/BI945. (CS20) 

 
Fumez-vous des cigarettes au moins une fois par mois ? 
 
1    Oui   2    Non  8    Refus  9    Ne sais pas 
 
Si réponse=1, aller à BI345.  Si réponse=2 et quota 

non-fumeur est ouvert, aller à FR309v  Si réponse=2 et 

BI321>1 et quota non-fumeur est fermé, aller à BI373.  

Si réponse=2 et BI321=1 quota non-fumeur est fermé, 

fin du questionnaire. 
If response=1, go to 036/BI345. 
If response=2, and (019/QOT21=1 or 020/QOT22=1), 

go to 042a/FR309v. 
If response=2, and 016/BI321>1 and (019/QOT21=2 

and 020/QOT22=2), go to 041/BI373. 
If response=2, and (016/BI321=1 and 019/QOT21=2), 

go to 282g/BI945. (CS20) 
035 BI41454 Ask if 034/BI350=8-9. 

As you know, this is a survey on tobacco, and we will need 

to determine whether you are currently smoking or not in 

order to proceed with the survey. 
1    Will now give an answer 
2    Still refuses to answer 

If response=1, go back to 034/BI350. 
Otherwise, go to 282a/BI900.  (CS95) 

Ask if 034/BI350=8-9. 
Poser si BI350>7. 
 
Comme je vous l’ai dit, nous réalisons une étude sur le tabac, 

et nous avons besoin de déterminer si vous fumez 

actuellement ou non pour continuer l’entretien. 
1   Va donner une réponse 
2   Refuse toujours de donner une réponse 
Si réponse=1, go back to BI350. 
Sinon, fin du questionnaire (CS95) 
If response=1, go back to 034/BI350. 
Otherwise, go to 282a/BI900.  (CS95) 

036 BI41345 Ask if 034/BI350=1. 
100 cigarettes= 5 packs of 20 cigarettes OR 4 packs of 25 

cigarettes. 
Have you smoked 100 or more cigarettes over your 

lifetime? 
1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

If response=1, go to 037a/FR211. 
If response=2, go to 041/BI373. 

Ask if 034/BI350=1. 
Poser si BI350=1. 
 
100 cigarettes= 5 paquets de 20 cigarettes OU 4 paquets de 

25 cigarettes. 
 
Avez-vous déjà fumé au moins 100 cigarettes au cours de 

votre vie? 
 
1  Oui  2  Non  8  Refus  9  Ne sais pas 
 
Si l’interviewé ne peut pas répondre ou refuse de répondre, 

dire : “Je suis désolé mais nous avons besoin de cette 
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information pour continuer l’enquête. Si vous ne pouvez ou 

ne voulez pas répondre, nous ne pourrons continuer 

l’entretien. » 
 
Si réponse=1, aller à FR211.   Si réponse=2, aller à 

BI373. 
If response=1, go to 037a/FR211. 
If response=2, go to 041/BI373. 

037a FR41211 Ask if 036/BI345=1. 
Do you smoke cigarettes every day or less than every day -

- either manufactured cigarettes or RYO tobacco? 
1    Every day 
2    Less than every day 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

IF THE RESPONDENT CAN'T ANSWER FOR ANY REASON OR 

REFUSES TO ANSWER, SAY:  "I'm sorry but we need this 

information to continue with the survey. If you can't or would 

prefer not to answer this question, I'm afraid we cannot 

continue the interview." 
If response=1, go to 037b/FR216. 
If response=2, go to 038a/FR221. 
Otherwise, end of the interview. 

Ask if 036/BI345=1. 
Poser si BI345=1. 
 
Fumez-vous des cigarettes tous les jours ou moins d’une fois 

par jour, que ce soit des cigarettes en paquet ou de tabac à 

rouler ? 
1     Tous les jours 
2     Moins d’une fois par jour 
8     Refus 
9     Ne sais pas 
Si l’interviewé ne peut pas répondre ou refuse de répondre, 

dire : “Je suis désolé mais nous avons besoin de cette 

information pour continuer l’enquête. Si vous ne pouvez ou 

ne voulez pas répondre, nous ne pourrons continuer 

l’entretien. » 
Si réponse=1, aller à FR216. 
Si réponse=2, aller à FR221. 
Sinon, fin de l’interview 
If response=1, go to 037b/FR216. 
If response=2, go to 038a/FR221. 
Otherwise, end of the interview. 

037b FR41216 Ask if 037a/FR211=1. 
On average, how many cigarettes do you smoke each day, 

including both packet and roll-your-own cigarettes? 
777    Not Applicable 
888    Refused 
999    Don't Know 

Enter number of cigarettes. 
If respondent gives range (e.g. 15-20 cigarettes) and cannot 

be more specific, take the midpoint of the range and round 

up if necessary (e.g. 17.5 becomes 18.0). 
Minimum=1. 
Go to QNU/FR245V. 

Ask if 037a/FR211=1. 
Poser si FR211=1. 
 
En moyenne, combien de cigarettes fumez-vous par jour, que 

ce soit des cigarettes en paquet ou de tabac à rouler ? 
888   Refus 
999   Ne sais pas 
Saisir le nombre de cigarettes. 
Enquêteur : relancer pour obtenir un nombre moyen. Si 

l'interviewé persiste à donner une fourchette (ex. entre 15 et 

20 cigarettes), choisir la valeur moyenne et arrondir si 

nécessaire (ex. entre 15 et 20 cigarettes / moyenne 17,5 / 

arrondir à 18). 
Minimum = 1. 
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Aller à FR245v. 
Go to QNU/FR245V. 

038a FR41221 Ask if 037a/FR211=2. 
Do you smoke cigarettes at least once a week? 

1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

IF THE RESPONDENT CAN'T ANSWER FOR ANY REASON OR 

REFUSES TO ANSWER, SAY:  "I'm sorry but we need this 

information to continue with the survey. If you can't or would 

prefer not to answer this question, I'm afraid we cannot 

continue the interview." 
If response=1, go to 038b/FR226. 
If response=2, go to 039a/FR231. 
Otherwise, end of the interview. 

Ask if 037a/FR211=2. 
Poser si FR211=2. 
 
Fumez-vous des cigarettes au moins une fois par semaine ? 
 
1    Oui  2    Non  8    Refus  9    Ne sais pas 
 
Si l’interviewé ne peut pas répondre ou refuse de répondre, 

dire : “Je suis désolé mais nous avons besoin de cette 

information pour continuer l’entrtien. Si vous ne pouvez ou ne 

voulez pas répondre, nous ne pourrons continuer l’entretien. 

» 
 
Si réponse=1, aller à FR226.   Si réponse=2, aller à 

FR231.  Sinon, fin de l’interview 
If response=1, go to 038b/FR226. 
If response=2, go to 039a/FR231. 
Otherwise, end of the interview. 

038b FR41226 Ask if 038a/FR221=1. 
On average, how many cigarettes do you smoke each 

week, including both packet and roll-your-own cigarettes? 
777    Not Applicable 
888    Refused 
999    Don't Know 

Enter number of cigarettes. 
If respondent gives range (e.g. 15-20 cigarettes) and cannot 

be more specific, take the midpoint of the range and round 

up if necessary (e.g. 17.5 becomes 18.0). 
Minimum=1. Maximum=887. 
Go to QNU/FR245V. 

Ask if 038a/FR221=1. 
Poser si FR221=1. 
 
En moyenne, combien de cigarettes fumez-vous par semaine, 

que ce soit des cigarettes en paquet ou de tabac à rouler ? 
888   Refus 
999   Ne sais pas 
Enquêteur : relancer pour obtenir un nombre moyen. Si 

l'interviewé persiste à donner une fourchette (ex. entre 15 et 

20 cigarettes), choisir la valeur moyenne et arrondir si 

nécessaire (ex. entre 15 et 20 cigarettes / moyenne 17,5 / 

arrondir à 18). 
Minimum = 1. 
Aller à FR245v. 
 
Go to QNU/FR245V. 

039a FR41231 Ask if 038a/FR221=2. 
Do you smoke cigarettes at least once a month? 

1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 

Ask if 038a/FR221=2. 
Poser si FR221=2. 
 
Fumez-vous des cigarettes au moins une fois par mois ? 
 
1    Oui   2    Non  8    Refus  9    Ne sais pas 
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9    Don't know 

IF THE RESPONDENT CAN'T ANSWER FOR ANY REASON OR 

REFUSES TO ANSWER, SAY:  "I'm sorry but we need this 

information to continue with the survey. If you can't or would 

prefer not to answer this question, I'm afraid we cannot 

continue the interview." 
If response=1, go to 039b/FR236. 
Otherwise, end interview. 

 
Si l’interviewé ne peut pas répondre ou refuse de répondre, 

dire : “Je suis désolé mais nous avons besoin de cette 

information pour continuer l’entretien. Si vous ne pouvez ou 

ne voulez pas répondre, nous ne pourrons continuer 

l’entretien. » 
 
Si réponse=1, aller à FR236.   Sinon, aller à BI901. 
If response=1, go to 039b/FR236. 
Otherwise, end interview. 

039b FR41236 Ask if 039a/FR231=1. 
On average, how many cigarettes do you smoke each 

month, including both packet and roll-your-own cigarettes? 
777    Not Applicable 
888    Refused 
999    Don't Know 

If respondent gives range (e.g. 15-20 cigarettes) and cannot 

be more specific, take the midpoint of the range and round 

up if necessary (e.g. 17.5 becomes 18.0). 
Minimum=1. Maximum=887. 

Ask if 039a/FR231=1. 
Poser si FR231=1. 
 
En moyenne, combien de cigarettes fumez-vous par mois, 

que ce soit des cigarettes en paquet ou de tabac à rouler ? 
888   Refus 
999   Ne sais pas 
Enquêteur : relancer pour obtenir un nombre moyen. Si 

l'interviewé persiste à donner une fourchette (ex. entre 

15 et 20 cigarettes), choisir la valeur moyenne et 

arrondir si nécessaire (ex. entre 15 et 20 cigarettes / 

moyenne 17,5 / arrondir à 18). 
Minimum = 1. 
 

040a FR41245v (Derived variable: cigarettes per day (continuous)) (Variable à créer: cigarettes par jour (continu)) 
040b FR41250v (Derived variable: cigarettes per day (categories), 

calculated from QNU/FR245V) 
0    1-10 cigarettes 
1    11-20 cigarettes 
2    21-30 cigarettes 
3    More than 31 cigarettes 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

If 037b/FR216 or 038b/FR226 or 039b/FR236>0 and 

<888, go to 042a/FR309v. 

(Variable à créer: cigarettes par jour (categories), calculé 

avec FR245v) 
 
0  0-10 cigarettes 
1  11-20 cigarettes 
2  21-30 cigarettes 
3  Plus de 31 cigarettes 
8  Refus 
9  Ne sais pas 
 
Si (FR41216 ou FR41226 ou FR41236)>0 et<888, aller 

à FR309v> 
If 037b/FR216 or 038b/FR226 or 039b/FR236>0 and 

<888, go to 042a/FR309v. 
041 BI41373 If non-smoker quota is open and not spoken to all 

adults: 
Thank you for your time and assistance but you don't 

Si non-smoker quota is open et not spoken to all adults: 

Thank you for your time et assistance but you don't qualify to 

participate in this survey. Si possible I'd like to speak to 
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qualify to participate in this survey. If possible I'd like to 

speak to [another/the other] adult in the household who is 

18 years of age or older [and whose birthday is next], even 

if this person is not at home currently. 
If non-smoker quota is closed and not spoken to all 

adult smokers: 
Thank you for your time and assistance but you don't 

qualify to participate in this survey. If possible I'd like to 

speak to [another/the other] smoker in the household who 

is 18 years of age or older [and whose birthday is next], 

even if this person is not at home currently. 
1    spoken to all adults in household 
2    not spoken to all adults in household 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

If have not spoken to all adults/ adult smokers in 

household, go to 024/BI371. 
Otherwise, go to 282g/BI945 (CS34 or CS35). 

[another/the other] adult in the household who is 18 years of 

age ou older [and whose birthday is next].  Si non-smoker 

quota is closed et not spoken to all adult smokers:  Thank 

you for your time et assistance but you don't qualify to 

participate in this survey. Si possible I'd like to speak to 

[another/the other] smoker in the household who is 18 years 

of age ou older [and whose birthday is next]. 
 
1  spoken to all adults in household 
2 not spoken to all adults in household 
7 Not applicable 
8 Refus 
9 Ne sais pas 
 
Si have not spoken to all adults/ adult smokers in household, 

aller à BI371.  Sinon, aller à BI945 (CS34 or CS35). 
If have not spoken to all adults/ adult smokers in 

household, go to 024/BI371. 
Otherwise, go to 282g/BI945 (CS34 or CS35). 

042a FR41309v Derived variable:  Smoking status 
1    Daily smoker 
2    Weekly smoker 
3    Monthly smoker 
4    Quit in the last month 
5    Quit 1-6 months ago 
6    Quit more than 6 months ago 
9    Nonsmoker (recruited as nonsmoker) 

Derived variable:  Smoking status 
Variable à créer: FR309v 
 
1   Fumeur quotidien 
2   Fumeur hebdomadaire 
3   Fumeur mensuel 
4   A arrêté depuis moins d’un mois 
5   A arrêté depuis 1 mois à 6 mois 
6   A arrêté depuis plus de 6 mois Les items 4-5-6 ne sont 

pas utiles pour le replenishment 
9   Non-fumeur (recruté en tant que non-fumeur) 

042b FR41305 Derived variable:  Smoking status as smoker vs. non-

smoker. 
1    Smoker 
2    Nonsmoker 

Derived variable:  Smoking status as smoker vs. non-

smoker. 
Variable à créer: FR309v fumeur vs non-fumeur. 
 
1   Fumeur 
2   Non-fumeur 

043 BI41260 Ask all. 
Thank you. This survey is being conducted by the INPES 

and an international group of researchers. We are looking 

for [smokers/ non-smokers] who would be willing to 

answer a survey that would take about [40/ 20] minutes 

depending on your answers. 
 

Ask all. 
Merci. Cette étude est réalisée par l’INPES, Institut National 

de Prévention et d’Education pour la Santé, qui dépend du 

Ministère de la Santé, et un groupe international de 

chercheurs. Nous recherchons des [fumeurs / non-fumeurs] 

qui accepterait de répondre à une enquête d’environ [40 / 

20] minutes. En remerciement du temps que vous nous aurez 
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To thank you for your time, we will send you a 20-euros 

cheque a few days after the interview is completed. 
 
We would also call you again in approximately a year, to 

complete a similar survey. 
If respondent says that he/she is a smoker:  If you 

smoke less than once a month, for the purpose of this survey 

you will be considered a non-smoker 

accordé, nous vous enverrons quelques jours après un 

chèque de 20 euros. 
 
Nous aimerions également vous rappeler dans environ un an 

pour répondre à une enquête similaire. 
Si le répondant dit qu’il est fumeur : Si vous fumez moins 

d’une fois par mois, dans le cadre de cette étude nous vous 

considérerons comme un non-fumeur. 
044 BI41270 Ask all. 

Your answers to this survey will be kept absolutely 

confidential. All personal information, including your name 

and address, will be kept strictly confidential and will not be 

shared with any person or group that is not associated with 

this survey. 
Would you be willing to answer the [40-/ 20-minute] 

survey today and then again in [recontact period]? 
1    Yes 
2    No 
9    Don't know 

If response=1, go to Adress. 
Otherwise, go to 045/BI439. 

Ask all. 
Vos réponses à cette enquête resteront absolument 

confidentielles. Toutes les informations personnelles que vous 

nous fournirez, y compris vos nom et adresse, ne seront 

partagées par aucune personne ni aucun groupe qui ne fasse 

partie de l’équipe de recherche. Acceptez-vous de répondre à 

cette enquête de [20-40] minutes aujourd’hui, puis de 

répondre à nouveau dans environ un an ? 
1   Oui 
2   Non 
9   Ne sais pas 
Si réponse=1, aller à Adress. 
Sinon, aller à BI439. 
If response=1, go to Adress. 
Otherwise, go to 045/BI439. 

045 BI41439 Ask if 044/BI270<>1. 
This is an important international research survey.  Your 

opinion is important and we think you will find the 

questions interesting. Would you be willing to give the 

survey a try? 
1    Yes 
2    No 

If hesitates, say “Or would another time be better?” 
If response=1, go to 046/Adresse. 
If response=2 or 8, go to 282a/BI900.  (CS35) 
If response=9, go to Help Screens. 

Ask if 044/BI270<>1. 
Il s’agit d’une étude de recherche internationale. Votre 

opinion est très importante et nous pensons que vous 

trouverez les questions très intéressantes. Acceptez-vous de 

donner une chance à notre enquête ? 
1   Oui 
2   Non 
8   Refus 
9   Ne sais pas 
Si réponse=1, aller à Adress 
Si réponse=2 ou 8, fin de l’interview (CS35) 
Si réponse=9, utiliser les arguments fournis. 
If response=1, go to 046/Adresse. 
If response=2 or 8, go to 282a/BI900.  (CS35) 
If response=9, go to Help Screens. 

046 Adresse Before we start, could you give us an address where we 

could send the 20 euros? 
1    Yes 
2    No 

Avant de commencer le questionnaire, pouvez-vous me 

donner vos coordonnées afin de pouvoir vous envoyer la 

première indemnisation de 20 euros dans quelques jours. 
1 Oui 
2 Non 
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Saisie des coordonnées 
Nom + Prénom 
Adresse 
Code postal + Ville 
Téléphone 1 
Téléphone 2 

047a BI41538 a) IMPORTANCE OF SURVEY – WHO IS DOING IT 
This is a comprehensive survey of smokers and non-

smokers in France and 22 other countries, that inquires 

about their beliefs, attitudes, knowledge, and behavior 

about tobacco use. A major goal of the survey is to 

examine how smokers and non-smokers in the various 

countries differ or are the same in their views towards 

smoking. We think people will find the questions quite 

interesting. 

a) IMPORTANCE DE L’ETUDE – QUI Y PARTICIPE 
Cette enquête étudie les comportements, attitudes, 

connaissances et opinions des fumeurs et des non-fumeurs à 

propos du tabagisme, en France et dans 22 autres pays. L’un 

des objectifs principaux de l’étude est d’examiner les 

ressemblances et les différences entre fumeurs et non-

fumeurs des différents pays. Nous pensons que les enquêtés 

trouveront de l’intérêt à répondre aux questions. 

047b BI41530 c) WHO IS [RESEARCH FIRM]? 
Firm to enter their own description. 
E.g. "Roy Morgan Research is an international research firm 

based in Australia where we are one of Australia’s largest 

and best-known research firms. 
Our clients are Governments and organizations in virtually 

every economic sector. We have also conducted numerous 

international studies. We’ve been conducting surveys since 

1941, and we pride ourselves on the accuracy and integrity 

of our work." 

c) QUEL EST L’INVESTIGATEUR 
l’I.N.P.E.S., Institut National de Prévention et d’Education 

pour la Santé est une institution qui dépend du Ministère de 

la Santé et a en charge les actions nationales de prévention 

et d’information. 

047c BI41540 d) RELUCTANT TO GIVE ADDRESS 
You don't have to provide your address to participate in the 

study -- We only use the mailing information to send you a 

thank you letter. If you decide that you would like to 

receive the thank you letter, I'd like to emphasize that any 

personal information you provide is kept strictly confidential 

and is not shared with any other person or group. 

D) RETICENCE A DONNER LES COORDONNEES 
Nous avons besoin de vos coordonnées pour pouvoir vous 

envoyer votre indemnisation et pour pouvoir vous recontacter 

d’ici un an. J’insiste sur le fait que toutes les informations 

personnelles vous concernant que vous nous communiquerez 

resteront absolument confidentielles et ne seront partagées 

avec aucune personne ni aucun groupe. 
048 FR41326 Ask if 042b/FR305=1. 

Do you smoke packet cigarettes, roll-your-own cigarettes, 

or both? 
1    Packet cigarettes only 
2    Roll-your-own cigarettes only 
3    Both 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

If the respondent smokes both kinds of cigarettes, but it is 

Ask if 042b/FR305=1. 
Poser si FR309v=1-3. 
 
Fumez-vous des cigarettes en paquet, roulez-vous vos 

propres cigarettes ou les deux ? 
 
1   Cigarettes en paquet uniquement 
2   Cigarettes à rouler uniquement 
3   Les deux 
8   Refus 
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exceptional, code “both”. 
If response=1, 8 or 9, go to 052/BR310. 
If response=2, go to 050/FR332. 
If response=3, go to 049/FR333. 

9   Ne sais pas 
 
Enquêteur : si l’enquêté fume les 2 mais que c’est 

exceptionnel, cocher « les deux ». 
 
Si réponse =1, 8, 9 aller à BR41310. 
Si réponse =2, aller à FR41332. 
Si réponse =3, aller à FR41331. 
If response=1, 8 or 9, go to 052/BR310. 
If response=2, go to 050/FR332. 
If response=3, go to 049/FR333. 

049 FR41333 Ask if 048/FR326=3. 
Do you smoke mainly factory-made, mainly roll-your own, 

or about the same amount of both factory-made and roll-

your-own? 
1    Mainly factory-made 
2    Mainly hand-rolled 
3    About the same 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 048/FR326=3. 
Poser si FR326=3 
 
Fumez-vous principalement des cigarettes en paquets, des 

cigarettes roulées, ou à peu près la même quantité de 

cigarettes en paquets et de cigarettes roulées ? 
1 Principalement des cigarettes en paquets 
2 Principalement des cigarettes roulées 
3 A peu près la même quantité 
8 Refus 
9 Ne sais pas 

050 FR41332 Ask if 048/FR326=2 or 3. 
Do you use filters with the roll-your-own cigarettes? 
If answer is YES, ask: is that sometimes or virtually 

always? 
1    Yes, virtually always 
2    Yes, sometimes 
3    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 048/FR326=2 or 3. 
Poser si FR41326=2 OU (FR41326=3 et FR41331>=1). 
 
Utilisez-vous des filtres avec les cigarettes roulées ? 
Enquêteur : Si la réponse est OUI, demander : est-ce parfois 

ou presque toujours ?  
 
1     Oui, presque toujours 
2    Oui, parfois 
3    Non 
8    Refus 
9    Ne sais pas 

051a FR41351 Ask if 048/FR326=2 or 3. 
Read out response options.  Select all that apply. 
Of the following reasons, which are the main reasons for your 

smoking roll-your-own cigarettes? 
You think they are less bad for your health. 

1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 

Ask if 048/FR326=2 or 3. 
Poser si FR41326=2 ou (FR41326=3 et FR41331>=1 
). 
Parmi les raisons suivantes, quelles sont les principales 

raisons pour lesquelles vous fumez des cigarettes roulées ? 
Vous pensez qu'elles sont moins mauvaises pour votre santé. 
1     Oui 
2     Non 
8     Refus 
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9    Don't know 9     Ne sais pas 

051b FR41353 Having to roll them reduces the amount you smoke. Le fait de les rouler réduit le nombre de cigarettes que vous 

fumez. 
051c FR41355 They are less expensive. Elles coûtent moins cher. 
051d FR41357 They are more satisfying. Elles vous procurent plus de satisfaction. 
051e FR41359 They taste better. Elles ont meilleur goût. 

  BRAND CHOICE  

052 BR41310 Ask if 042b/FR305=1. 
Do you have a regular brand of cigarettes or roll-your-own? 

1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

"Regular" means the brand they usually smoke. 
If response=1, go to 053/BR309. 
Otherwise, go to 060/FR600b. 

Ask if 042b/FR305=1. 
Poser si FR309v=1-3. 
 
Fumez-vous régulièrement la même marque de cigarette ou 

de tabac à rouler ? 
1     Oui 
2     Non 
8     Refus 
9     Ne sais pas 
« Régulièrement » signifie « habituellement ». 
Si réponse=1, aller à BR309. 
Sinon, aller à FR41600b 
If response=1, go to 053/BR309. 
Otherwise, go to 060/FR600b. 

053 BR41309 Ask if 052/BR310=1. 
Programmer: If 048/FR326=1 or 2, code 

053/BR309=048/FR326. 
Read out response options. 

If 048/FR326>2: Is your regular brand of cigarettes… 
1    Packet cigarettes 
2    Roll-your-own cigarettes 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

If response=1, go to 055a/BR311. 
If response=2, go to 056a/BR313. 
Otherwise, go to 060/FR600b. 

Ask if 052/BR310=1. 
Programmer: If 048/FR326=1 or 2, code 

053/BR309=048/FR326. 
Poser si BR41310=1. 
Si FR41326=1 ou 2 
 : Coder automatiquement 1 ou 2 (consigne programmateur) 
Si FR41326>2 : Quelle marque de cigarettes fumez-vous le 

plus souvent ? Est-ce… 
1     …Une marque de cigarettes en paquets ? 
2     …Une marque de tabac à rouler ? 
8     Refus 
9     Ne sais pas 
Si réponse=8, 9, aller à FR41600b 
If response=1, go to 055a/BR311. 
If response=2, go to 056a/BR313. 
Otherwise, go to 060/FR600b. 

054 BR41330 For training purposes; not to appear on-screen 
EU Interviewer Training and Instructions for Brand question: 
Emphasize “specific” in the question.  If respondent gives a 

brand name that could fit several different entries in the 

coded list, probe as necessary for other descriptors, to 

determine whether any of the listed varieties matches the 
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respondent’s answer.  If the response is vague or nonspecific, 

prompt respondent by saying: “What is the name you use 

when you ask for your brand in the store?”  Always confirm 

your choice with the respondent:  e.g. “There is a brand on 

my list that says “Basic Ultra Light Menthol 100s”  -- would 

that be the same as your brand?”  or “Would that be the 

brand you smoke most?”  If the respondent’s answer exactly 

matches the name on the list, simply read back the brand 

name as confirmation: e.g. “So your brand is Benson & 

Hedges Menthol Mild King Size”. 
INTERVIEWER TRAINING -- Examples of probing: 
IN the EU, strength descriptors have been banned, so 

manufacturers use other words to discriminate among 

varieties.  The different varieties include colours (blue, white, 

gold, etc) or words like “Fine” or “Smooth” in their names.  

Probing for these words can’t mention strength, but rather 

interviewers should say:  “Are there any other words that 

help identify the name of your brand?”  OR “How do you ask 

for your specific brand in the store?”  If the response could fit 

several different varieties on the list, ask specifically:  “Would 

that be Pall Mall gold or Pall Mall white, or something else?” 
If the description offered by the respondent isn’t specific 

enough and therefore fits both menthol and non-menthol 

entries, probe by saying:  “Is that menthol or not menthol?”  

Similarly, if the description could apply to entries for multiple 

lengths – e.g. King Size and 100s -- probe by saying: “Do 

you smoke King Size or 100s, or some other length?” 
In other words, use the names of the listed entries – within 

the mentioned brand family -- to probe for details, and thus 

to narrow down the options and identify the one code that fits 

the respondent’s answer – if there is one.  Confirm that 

variety with the respondent.  If no entry matches, or if 

respondent does not confirm the entry you think is closest, 

then code “other” and enter respondent’s answer as a text 

response. 
055a BR41311 Ask if 053/BR309=1. 

Which one? 
777     Not applicable 
888     Refused 
998     Other 
999     Don't know 

Coding "brand (no details)" should be the last resort; the 

interviewer should probe to find the correct specific brand on 

Ask if 053/BR309=1. 
Si BR41309=1 
 
Laquelle ? 
888    Refus 
998    Autres, Précisez 
999    Ne sais pas 
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the list first, and use these new codes only if the respondent 

cannot provide the details. 
If response=998, go to 055b/BR311o. 
If response=888 or 999, go to 060/FR600b. 
Otherwise, go to 057/BR503. 

Enquêteur : Coder « marque (sans précision) » uniquement 

en dernier ressort. L’enquêteur doit chercher à obtenir la 

marque ou appellation la plus spécifique possible, et utiliser 

les codes « sans précision » seulement si le répondant ne 

peut pas fournir plus de détails. 
 
Si réponse=998, aller à BR41311o 
Si réponse=888 ou 999, aller à FR41600b 
Sinon, aller à BR41503 
If response=998, go to 055b/BR311o. 
If response=888 or 999, go to 060/FR600b. 
Otherwise, go to 057/BR503. 

055b BR41311o Ask if 055a/BR311=988. 
Other cigarette brand: 

If brand is given, go to 057/BR503. 
Otherwise, go to 060/FR600b. 

Ask if 055a/BR311=988. 
Si BR41311=998 
 
Autre marque de cigarettes 
Si une marque est donnée, aller à BR503. 
Sinon, aller à FR600b. 
If brand is given, go to 057/BR503. 
Otherwise, go to 060/FR600b. 

056a BR41313 Ask if 053/BR309=2. 
Which one? 

777     Not applicable 
888     Refused 
998     Other 
999     Don't know 

If response=998, go to 056b/BR313o. 
If response=888 or 999, go to 060/FR600b. 
Otherwise, go to 057/BR503. 

Ask if 053/BR309=2. 
Si BR41309=2 
 
Laquelle ? 
01     Ajja 17 Blond 
02     Ajja 17 Extra Blond 
03     Ajja 17 Ultra Blond 
04     Ajja 17 Corse 
06     Amsterdamer 
07     Amsterdamer blond 
09     Arizona Blond 
11     Bergerac Affine 
14     Brookfield 
15     Broutteux Bleu 
16     Camel 
17     Caporal Coupe Fine 
18     Chesterfield 
21     Django 
23     Djembe Virginia Blend 
25     Domingo Blond 
26     Domingo Original 
27     Drum Blanc 
28     Drum Bleu Clair 
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29     Drum Bleu 
30     Drum Jaune 
31     Drum Silver (argent) 
32     Drum Menthol 
33     Ducal Bleu 
35     Ducal Rouge 
36     Elixyr American Blend 
37     Elixyr American Blend Rouge 
39     Fleur du Pays No1 Blond 
40     Gauloises 
41     Gauloises bleu et blanc 
45     Golden Blend s Virginie Blond 
46     Golden Virginia 
47     Interval Blanc 
48     Interval Blond 
49     Interval Brun 
50     JPS Rouge 
55     Le Petit gris Fournier 
56     News 
57     Old Holborn Bleu 
58     Old Holborn Jaune 
62     Orlando Blond 
63     Orlando Original 
66     Pall Mall Rouge 
73     Samson Bright Blend Marron 
74     Samson Extra Bright Shag 
75     Samson Gold Blend Beige 
76     Samson Original Blend Bleu 
78     Santoya 
79     Splendid Smooth 
80     Splendid Smooth Flavour 
83     Voyageur Blond 
85     Wervicq 
87      Westpoint 
88      Winfield 
89      Ajja 17 normal 
90      Ajja 17 leger/light 
91      Ajja 17 ultra leger/extra leger/ultra doux 
94      Drum ultra leger/extra leger/ultra doux 
101     Pall Mall normal 
104     Samson normal 
105     Samson leger/light 
106     Samson ultra light 
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888     Refus 
998     Autres 
999     Ne sais pas 
Si réponse=998, aller à BR41313o 
Si réponse=888 ou 999, aller à FR41600b 
Sinon aller à BR41503 
If response=998, go to 056b/BR313o. 
If response=888 or 999, go to 060/FR600b. 
Otherwise, go to 057/BR503. 

056b BR41313o Ask if 056a/BR313=998. 
Other RYO brand: 

If brand is given, go to 057/BR503. 
Otherwise, go to 060/FR600b. 

Ask if 056a/BR313=998. 
Si BR41313=998 
 
Autre marque de tabac à rouler ? 
Si une marque est donnée, aller à BR503. 
Sinon, aller à FR600b. 
If brand is given, go to 057/BR503. 
Otherwise, go to 060/FR600b. 

057 BR41503 Ask if 052/BR310=1 and neither 055a/BR311 nor 

056a/BR313=888, 999. 
About how long have you been smoking [regular brand]? 

Would it be less than one year, or more than one year? 
1    Less than one year 
2    More than one year 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 052/BR310=1 and neither 055a/BR311 nor 

056a/BR313=888, 999. 
Si BR41310=1 et ni BR311 ni BR313=888, 999. 
 
Depuis combien de temps fumez-vous des/du [marque 

citée]?   Est-ce depuis moins d’un an ou plus d’un an ? 
 
1    Moins d’un an 
2   Plus d’un an 
8   Refus 
9   Ne sais pas 

058a BR41616 Ask if 052/BR310=1 and neither 055a/BR311 nor 

056a/BR313=888, 999. 
In choosing [regular brand], was part of your decision to 

smoke this brand based on any of the following . . . 
This brand may be less bad for your health? 

1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 052/BR310=1 and neither 055a/BR311 nor 

056a/BR313=888, 999. 
Poser si BR41310=1 et ni BR311 ni BR313=888, 999.. 
 
Le choix des/du [marque citée] est-il lié à l’une des raisons 

suivantes :  Cette marque est peut être moins nocive pour la 

santé 
 
1    Oui  2    Non 
8    Refus  9    Ne sais pas 

058b BR41626 Its price? Son prix 
058c BR41636 Its taste Son goût 
058d BR41641 How satisfying they are? La satisfaction que cette marque vous procure 
058e BR41611 The tar and nicotine levels for the brand? Le taux de nicotine et de goudron de la marque 
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059 BR41665 Ask if 042a/FR309v=1 and 052/BR310=1 and (neither 

055a/BR311 nor 056a/BR313=888, 999). 
Read out response options. 

How often do you PURCHASE brands other than [regular 

brand] for yourself? 
1    Often 
2    From time to time 
3    Rarely 
4    Never 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 042a/FR309v=1 and 052/BR310=1 and (neither 

055a/BR311 nor 056a/BR313=888, 999). 
Poser si (BR41310=1) et (FR309v=1) et (ni BR311 ni 

BR313=888, 999). 
 
Lire les réponses possibles. 
 
Achetez-vous d'autres marques que des/du [marque citée] 

pour vous-même ? 
 
1    Souvent 
2   De temps en temps 
3   Rarement 
4   Jamais 
8   Refus 
9   Ne sais pas 

060 FR41600b Ask if 042a/FR309v=1 or 2. 
Are you currently employed outside the home? 

1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

If response=1, go to 061/FR431. 
Otherwise, go to 063/QA101. 

Ask if 042a/FR309v=1 or 2. 
Poser si FR309v=1-2. 
 
Avez-vous actuellement un emploi à l’extérieur de chez vous 

***(hors de votre domicile) ? 
1     Oui 
2     Non 
8     Refus 
9     Ne sais pas 
Si réponse = 1, aller à FR41431. 
Sinon, aller à QA41101. 
If response=1, go to 061/FR431. 
Otherwise, go to 063/QA101. 

061 FR41431 Ask if 060/FR600b=1. 
Is there any difference between the number of cigarettes 

you smoke during a workday and the number you smoke 

during a non-working day? 
1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

If response=1, go to 062a/FR441. 
Otherwise, go to 063/QA101. 

Ask if 060/FR600b=1. 
Poser si FR41600b=1. 
 
Le nombre de cigarettes que vous fumez au cours d’une 

journée où vous travaillez est-il différent de celui que vous 

fumez au cours d’une journée où vous ne travaillez pas ? 
1     Oui 
2     Non 
8     Refus 
9     Ne sais pas 
Si réponse =1, aller à FR41441. 
Sinon, aller à QA41101. 
If response=1, go to 062a/FR441. 
Otherwise, go to 063/QA101. 
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062a FR41441 Ask if 061/FR431=1. 

On average, how many cigarettes do you smoke on a 

workday? 
777    Not Applicable 
888    Refused 
999    Don't Know 

Probe for a precise number.   If less than one per day, enter 

0. 
If range given and can't give a specific number, then enter 

mid-point. 

Ask if 061/FR431=1. 
Poser si FR41431=1. 
 
En moyenne, combien de cigarettes fumez-vous au cours 

d’une journée où vous travaillez ? 
888      Refus 
999      Ne sais pas 
Enquêteur : relancer pour obtenir un nombre moyen. Si 

l'interviewé persiste à donner une fourchette (ex. entre 15 et 

20 cigarettes), choisir la valeur moyenne et arrondir si 

nécessaire (ex. entre 15 et 20 cigarettes / moyenne 17,5 / 

arrondir à 18). 
Si moins d'une cigarette par jour coder 0 

062b FR41446 On average, how many cigarettes do you smoke on a non-

working day? 
En moyenne, combien de cigarettes fumez-vous au cours 

d’un jour où vous ne travaillez pas ? 
  QUITTING ATTEMPTS  

063 QA41101 Ask if 042b/FR305=1. 
Have you ever tried to quit smoking? 

1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

If response=1, go to 064a/QA106. 
Otherwise, go to 105a/SB020. 

Ask if 042b/FR305=1. 
Poser si FR309v=1-3. 
 
Avez-vous déjà essayé d’arrêter de fumer ? 
1     Oui 
2     Non 
8     Refus 
9     Ne sais pas 
Si réponse=1, aller à QA106. 
Sinon, aller à SB020 
If response=1, go to 064a/QA106. 
Otherwise, go to 105a/SB020. 

064a QA41106 Ask if 063/QA101=1. 
How many times have you ever tried to quit smoking? 

77    Not applicable 
88    Refused 
98    More than 80 
99    Don’t know 

If range given and can’t give a specific number, then enter 

mid-point. If answer is 'lots', 'hundreds of times', etc., ask 

them to estimate the number (or range) of actual quit 

attempts. 
If response>0 and <>88 or 99, go to 065a/QA231d. 
Otherwise, go to 105a/SB020. 

Ask if 063/QA101=1. 
Poser si QA41101=1. 
 
Combien de fois avez-vous déjà essayé d’arrêter de fumer ? 
88    Refus 
98    Plus de 80 fois 
99    Ne sais pas 
Enquêteur : relancer pour obtenir un nombre moyen. Si 

l'interviewé persiste à donner une fourchette (ex. entre 15 et 

20 fois), choisir la valeur moyenne et arrondir si nécessaire 

(ex. entre 15 et 20 fois / moyenne 17,5 / arrondir à 18). 
Si la réponse donnée est « beaucoup », « une centaine de 

fois », etc., demander une estimation (ou une fourchette) de 

tentatives sérieuses de sevrage tabagique. 
Si réponse>0 et <>88, 99, aller à QA231d 
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Sinon aller à SB020 
If response>0 and <>88 or 99, go to 065a/QA231d. 
Otherwise, go to 105a/SB020. 

064b QA41106v Composite variable derived by DMC -- Any quit attempts, 

ever (combination of 063/QA101 and 064a/QA106). 
Variable à créer par DMC – Au moins une tentative d’arrêt 

dans les 12 derniers mois (combinaison de QA41101 et 

QA41106). 
065a QA41231d Ask if 064a/QA106>0 and <>88, 99. 

How long ago did your most recent serious quit attempt END? 
(years ago) 

77     Not Applicable 
88     Refused 
99     Don't Know 

If "18 months", code "18" months in one box. If "1 year and 

3 months", code "1" year and "3” months in 2 boxes. 

Ask if 064a/QA106>0 and <>88, 99. 
Poser si QA41106>0 et <>88,99. 
 
A combien de temps remonte la FIN de votre dernière 

tentative sérieuse d’arrêter de fumer ? 
 
(réponse en années) 
 
88 Refus 
99 Ne sais pas 
 
Enquêteur : si « 18 mois », coder « 18 » mois dans une seule 

case. Si « 1 an et 3 mois », coder « 1 » an et « 3 » mois dans 

2 cases.  
065b QA41231c (months ago) (réponse en mois) 
065c QA41231b (weeks ago) (réponse en semaines) 
065d QA41231a (days ago) (réponse en jours) 
065e QA41231v Composite variable: time since end of most recent 

question attempt, in months. 
Composite variable: time since end of most recent 

question attempt, in months. 
Variable dérivée : temps depuis la fin de la dernière tentative 

d’arrêt en mois. 
066a QA41235e Ask if 064a/QA106>0 and <>88, 99. 

Do not read out response options. 
How long did you stay smoke-free on your most recent 

serious quit attempt? 
(number of years) 

Ask if 064a/QA106>0 and <>88, 99. 
Poser si QA41106>0. 
 
Combien de temps êtes-vous resté sans fumer lors de votre 

dernière tentative sérieuse d’arrêter de fumer ? 
(réponse en années) 

066b QA41235d (number of months) (réponse en mois) 
066c QA41235c (number of weeks) (réponse en semaines) 
066d QA41235b (number of days) (réponse en jours) 
066e QA41235v Composite variable: time smoke-free on most recent 

QA, in months. 
Composite variable: time smoke-free on most recent 

QA, in months. 
Variable dérivée : durée d’arrêt lors de la dernière tentative 

en mois 
067 CH41906 Ask if 063/QA101=1. 

Now I am going to ask about forms of help you might have 

Ask if 063/QA101=1. 
Poser si QA101=1 
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received on your LAST quit attempt.  I'm interested first in 

the forms of help you might have gotten from your doctor or 

other health professional… 
Around the time of your LAST quit attempt, did you visit a 

doctor or any other health professional? 
1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

If response=1, go to 068/CH911. 
Otherwise, go to 078/CH961. 

 
Je vais maintenant vous poser des questions sur les aides 

que vous pourriez avoir reçues lors de votre DERNIERE 

tentative d’arrêt. Nous commencerons par les aides que vous 

pourriez avoir reçues de la part d’un médecin ou d’un autre 

professionnel de santé. 
 
A l’époque de votre DERNIERE tentative d’arrêt, avez-vous 

consulté un médecin ou un autre professionnel de santé ? 
1 Oui 
2 Non 
8 Refus 
9 Ne sais pas 
Si réponse=1, aller à CH911. 
Sinon, aller à CH961 
If response=1, go to 068/CH911. 
Otherwise, go to 078/CH961. 

068 CH41911 Ask if 067/CH906=1. 
During a visit to a doctor or other health professional 

around the time of your last quit attempt, did you receive 

advice to quit smoking? 
1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

If response=1, go to 069/CH908. 
Otherwise, go to 070/CH909. 

Ask if 067/CH906=1. 
Poser si CH906=1 
 
Lors d’une visite chez le médecin ou un autre professionnel 

de santé à l’époque de cette dernière tentative d’arrêt, avez-

vous reçu des conseils pour arrêter de fumer ? 
1 Oui 
2 Non 
8 Refus 
9 Ne sais pas 
Si réponse=1, aller à CH908. 
Sinon, aller à CH909. 
If response=1, go to 069/CH908. 
Otherwise, go to 070/CH909. 

069 CH41908 Ask if 068/CH911=1. 
Did you bring up the topic of quitting or did the doctor or 

health professional? 
1    Respondent/ I brought it up 
2    Doctor or health professional brought it up 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 068/CH911=1. 
Poser si CH911=1 
 
Est-ce vous qui avez abordé le sujet de l’arrêt ou est-ce le 

médecin ou le professionnel de santé ? 
1 Le répondant / je l’ai abordé 
2 Le médecin ou le professionnel de santé l’a abordé 
8 Refus 
9 Ne sais pas 

070 CH41909 Ask if 067/CH906=1. 
Did you receive instructions or suggestions on HOW to quit 

or HOW to stay quit? (If necessary, add: This means the 

Ask if 067/CH906=1. 
Poser si CH906=1 
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doctor did more than just recommend that you quit.) 

1    Yes, got substantial advice 
2    No, did not get substantial advice 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

If response=1, go to 071/CH910. 
Otherwise, go to 072/CH913. 

Avez-vous reçu des instructions ou des recommandations sur 

la MANIERE d’arrêter ou de ne pas recommencer à fumer ? 
 
1 Oui 
2 Non 
8 Refus 
9 Ne sais pas 
 
Si nécessaire, préciser : cela veut dire que le médecin a fait 

plus que simplement vous recommander d’arrêter 
 
Si réponse=1, aller à CH910. 
Sinon, aller à CH913. 
If response=1, go to 071/CH910. 
Otherwise, go to 072/CH913. 

071 CH41910 Ask if 070/CH909=1. 
Did the advice help you in your quit attempt? 

1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 070/CH909=1. 
Poser si CH909=1 
 
Ces conseils vous ont-ils aidé dans votre tentative d’arrêt ? 
1 Oui 
2 Non 
8 Refus 
9 Ne sais pas 

072 CH41913 Ask if 067/CH906=1. 
Did you receive additional help or a referral to another 

health professional to help you quit? 
1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

If response=1, go to 073/CH914. 
Otherwise, go to 074/CH915. 

Ask if 067/CH906=1. 
Poser si CH906=1 
 
Avez-vous reçu une aide supplémentaire ou un rendez-vous 

avec un autre professionnel de santé pour vous aider à 

arrêter ? 
1 Oui 
2 Non 
8 Refus 
9 Ne sais pas 
Si réponse=1, aller à CH914. 
Sinon, aller à CH915. 
If response=1, go to 073/CH914. 
Otherwise, go to 074/CH915. 

073 CH41914 Ask if 072/CH913=1. 
Did the other service (that the doctor referred you to) help 

you in your quit attempt? 
1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 

Ask if 072/CH913=1. 
Poser si CH913=1 
 
Cet autre service (vers lequel votre médecin vous a orienté) 

vous a-t-il aidé dans votre tentative d’arrêt ? 
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8    Refused 
9    Don't know 

074 CH41915 Ask if 067/CH906=1. 
Did you receive a prescription for stop-smoking 

medication? 
1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 067/CH906=1. 
Poser si CH906=1 
 
Avez-vous reçu une ordonnance pour un médicament d’aide à 

l’arrêt ? 
1 Oui 
2 Non 
8 Refus 
9 Ne sais pas 

075 CH41917 Ask if 067/CH906=1. 
Did you receive pamphlets or brochures on how to quit? 

1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

If response=1, go to 076/CH918. 
Otherwise, go to 077/CH919. 

Ask if 067/CH906=1. 
Poser si CH906=1 
 
Avez-vous reçu des dépliants ou brochures sur la façon 

d’arrêter de fumer ? 
1 Oui 
2 Non 
8 Refus 
9 Ne sais pas 
Si réponse=1, aller à CH918. 
Sinon, aller à CH919. 
If response=1, go to 076/CH918. 
Otherwise, go to 077/CH919. 

076 CH41918 Ask if 075/CH917=1. 
Did the pamphlets or brochures help you in your quit 

attempt? 
1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 075/CH917=1. 
Poser si CH917=1 
 
Ces dépliants ou brochures vous ont-ils aidé dans votre 

tentative d’arrêt ? 
1 Oui 
2 Non 
8 Refus 
9 Ne sais pas 

077 CH41919 Ask if 067/CH906=1. 
Did you receive a short test in order to assess your level of 

dependence on cigarettes? 
1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 067/CH906=1. 
Poser si CH906=1 
 
Vous a-t-on fait passer un court test ou un quiz pour 

connaître votre niveau de dépendance à la cigarette ? 
1 Oui 
2 Non 
8 Refus 
9 Ne sais pas 

078 CH41961 Ask if 063/QA101=1. Ask if 063/QA101=1. 
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Now, asking about other forms of help, but still for this LAST 

quit attempt. 
Did you call a telephone or quit line services? 

1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Poser si QA101=1 
 
Parlons maintenant des autres formes d’aide que vous auriez 

pu recevoir, toujours pour cette DERNIERE tentative d’arrêt. 
Avez-vous appelé une ligne téléphonique d’aide aux fumeurs 

voulant arrêter de fumer ? 
1 Oui 
2 Non 
8 Refus 
9 Ne sais pas 

079 CH41963 Ask if 078/CH961=1. 
Did this help you in your quit attempt? 

1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 078/CH961=1. 
Poser si CH961=1 
 
Cela vous a-t-il aidé dans votre tentative d’arrêt ? 
1 Oui 
2 Non 
8 Refus 
9 Ne sais pas 

080 CH41965 Ask if 063/QA101=1. 
Did you go to a website for help? 

1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 063/QA101=1. 
Poser si QA101=1 
 
Etes-vous allé sur un site Internet pour vous faire aider? 
1 Oui 
2 Non 
8 Refus 
9 Ne sais pas 

081 CH41967 Ask if 080/CH965=1. 
Did this help you in your quit attempt? 

1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 080/CH965=1. 
Poser si CH965=1 
 
Cela vous a-t-il aidé dans votre tentative d’arrêt ? 
1 Oui 
2 Non 
8 Refus 
9 Ne sais pas 

082 CH41969 Ask if 063/QA101=1. 
Did you use local stop smoking services such as clinics or 

specialists? 
1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 063/QA101=1. 
Poser si QA101=1 
 
Avez-vous utilisé des services locaux tels que des 

consultations de tabacologie ou des spécialistes ? 
1 Oui 
2 Non 
8 Refus 
9 Ne sais pas 
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083 CH41971 Ask if 082/CH969=1. 

Did this help you in your quit attempt? 
1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 082/CH969=1. 
Poser si CH969=1 
 
Cela vous a-t-il aidé dans votre tentative d’arrêt ? 
1 Oui 
2 Non 
8 Refus 
9 Ne sais pas 

084 CH41973 Ask if 063/QA101=1 and 075/CH917<>1. 
Did you use pamphlets or brochures on how to quit? 

1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 063/QA101=1 and 075/CH917<>1. 
Poser si QA101=1 et CH917<>1 
 
Avez-vous lu des dépliants ou brochures sur la façon d’arrêter 

de fumer ? 
1 Oui 
2 Non 
8 Refus 
9 Ne sais pas 

085 CH41974 Ask if 084/CH973=1. 
Did this help you in your quit attempt? 

1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 084/CH973=1. 
Poser si CH973=1 
 
Cela vous a-t-il aidé dans votre tentative d’arrêt ? 
1 Oui 
2 Non 
8 Refus 
9 Ne sais pas 

086 CH41977 Ask if 063/QA101=1. 
Did you use any other kind of help? 

1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 063/QA101=1. 
Poser si QA101=1 
 
Avez-vous utilisé une autre forme d’aide? 
1 Oui 
2 Non 
8 Refus 
9 Ne sais pas 

087 CH41977o Ask if 086/CH977=1. 
What kind? 

Ask if 086/CH977=1. 
Poser si CH977=1 
 
Laquelle ? 

088 CH41978 Ask if 086/CH977=1. 
Did this help you in your quit attempt? 

1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 

Ask if 086/CH977=1. 
Poser si CH977=1 
 
Cela vous a-t-il aidé dans votre tentative d’arrêt ? 
1 Oui 
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9    Don't know 2 Non 

8 Refus 
9 Ne sais pas 

089 SM41112 Ask if 063/QA101=1. 
Now some questions about stop-smoking medications.  On 

your last quit attempt . . . 
Did you use any stop-smoking medications, such as 

nicotine replacement therapies like the patch or nicotine 

gum, or other medications that require a prescription, such 

as Zyban or Champix? 
1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

If response=1, go to 090a/SM920. 
Otherwise, go to 103/QA671. 

Ask if 063/QA101=1. 
Poser si QA101=1 
 
Je vais maintenant vous poser quelques questions sur les 

médicaments d’aide à l’arrêt. Lors de votre dernière tentative 

d’arrêt… 
 
Avez-vous utilisé des médicaments d’aide à l’arrêt tels que 

des substituts nicotiniques, comme les patchs ou les gommes 

à la nicotine, ou d’autres médicaments délivrés sur 

ordonnance, comme du Zyban ou du Champix ? 
 
1 Oui 
2 Non 
8 Refus 
9 Ne sais pas 
 
Si réponse=1, aller à SM920. 
Sinon, aller à QA671. 
If response=1, go to 090a/SM920. 
Otherwise, go to 103/QA671. 

090a SM41920 Ask if 089/SM112=1. 
Did you use any type of nicotine replacement therapy? 

1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

NRTs come in various forms, like patch, gum, lozenges, and 

spray; some NRTs are in tablet form, but they are placed 

under the tongue rather than swallowed. 
If response=1, go to 090b/SM921. 
Otherwise, go to 092a/SM940. 

Ask if 089/SM112=1. 
Poser si SM112=1 
 
Avez-vous utilisé des substituts nicotiniques ? 
 
1 Oui 
2 Non 
8 Refus 
9 Ne sais pas 
 
Les substituts nicotiniques peuvent prendre des formes 

variés, comme les patchs, les gommes, les pastilles, les 

sprays ; certains substituts sont sous forme de comprimés, 

mais ils sont placés sous la langue plutôt que d’être avalés. 
 
Si réponse=1, aller à SM921. 
Sinon, aller à SM940. 
If response=1, go to 090b/SM921. 
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Otherwise, go to 092a/SM940. 

090b SM41921 Ask if 090a/SM920=1. 
Select all that apply. 
Which type(s) of NRT? 

NRT: Nicotine gum. 
1    Mentioned 
2    Not mentioned 

Prompt if necessary: "What else? Something else?" 

Ask if 090a/SM920=1. 
Poser si SM920=1 
 
Lesquels avez-vous utilisés ? 
 
Gomme à la nicotine 
 
1 Mentionné 
2 Non mentionné 
 
Relance : Quoi d’autre ? Autre chose ? 

090c SM41922 NRT: Nicotine patch. Patch à la nicotine 
090d SM41923 NRT: Nicotine lozenges. Pastilles à la nicotine 
090e SM41924 NRT: Sublingual nicotine tablets (to be put under the 

tongue, to suck). 
Comprimés sublingaux (à mettre sous la langue, à sucer) à la 

nicotine 
090f SM41925 NRT: Nicotine inhaler. Inhaleur à la nicotine 
090g SM41926 NRT: Nicotine nasal spray. Spray nasal à la nicotine 
090h SM41930 NRT: Other nicotine replacement product (specify). Autre produit de substitution nicotinique (préciser) 
090i SM41930o Ask if 090h/SM930=1. 

Which other NRTs have you used? 
Ask if 090h/SM930=1. 
Poser si SM930=1 
 
Quels autres substituts nicotiniques avez-vous utilisés ? 

091 SM41931 Ask if 090a/SM920=1. 
Did nicotine replacement therapy help you in your quit 

attempt? 
1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 090a/SM920=1. 
Poser si SM920=1 
 
Les substituts nicotiniques vous ont-ils aidé dans votre 

tentative d’arrêt ? 
1 Oui 
2 Non 
8 Refus 
9 Ne sais pas 

092a SM41940 Ask if 089/SM112=1. 
Asking now about PRESCRIPTION medications that are used 

for quitting. On your LAST quit attempt . . . 
Did you use Buproprion, also called Zyban? 

1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 089/SM112=1. 
Poser si SM112=1 
 
Parlons maintenant des médicaments SUR ORDONNANCE 

utilisés pour arrêter de fumer. Lors de votre DERNIERE 

tentative d’arrêt… 
Avez-vous utilisé du Buproprion, aussi appelé Zyban ? 
1 Oui 
2 Non 
8 Refus 
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9 Ne sais pas 

092b SM41942 Did you use Varenicline, also called Champix? Avez-vous utilisé de la varénicline, aussi appelée Champix ? 
092c SM41944 Did you use some other kinds of prescription medication, 

other than NRTs? (specify) 
Avez-vous utilisé d’autres médicaments sur ordonnance, 

autres que des substituts nicotiniques ? 
(préciser) 

092d SM41944o Ask if 092c/SM944=1. 
Which other prescription medications have you used? 

We are looking for medications that the respondent used on 

their last quit attempt.  If the respondent gives you an 

answer other than medication (e.g. chewing gum, magnet on 

ear), go back and re-ask 092c/SM944.  You should not be 

reporting these non-prescription products here. 

Ask if 092c/SM944=1. 
Poser si SM944=1 
 
Quels autres médicaments sur ordonnance avez-vous utilisés 

? 
Nous recherchons ici des médicaments utilisés par le 

répondant lors de sa dernière tentative d’arrêt. Si le 

répondant répond autre chose qu’un médicament (par 

exemple, un chewing-gum, un aimant sur l’oreille), reposer 

SM944. Ces produits ne doivent pas être renseignés ici. 
093 SM41945 Ask if any of 092a/SM940, 092b/SM942, or 

092c/SM944=1. 
Did prescription medication help you in your quit attempt? 

1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if any of 092a/SM940, 092b/SM942, or 

092c/SM944=1. 
Poser si SM940, SM942 ou SM944=1 
 
Les médicaments sur ordonnance vous ont-ils aidé dans votre 

tentative d’arrêt ? 
1 Oui 
2 Non 
8 Refus 
9 Ne sais pas 

094a SM41310 Ask if 090a/SM920=1. 
Read out response options.  Select all that apply. 
During your last quit attempt, did you get [list specific NRT 

medication(s) used]…? 
By prescription. 

1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 090a/SM920=1. 
Poser si SM920=1. 
 
Lors de votre dernière tentative d’arrêt, avez-vous obtenu 

[liste des substituts nicotiniques utilisés] … ? 
Sur ordonnance. 
1 Oui 
2 Non 
8 Refus 
9 Ne sais pas 

094b SM41311 Over-the-counter / off the shelf. En pharmacie ou parapharmacie SANS ordonnance 
094c SM41312 From a friend. Par un ami . 
094d SM41313 Free, from a doctor, health service, or quit-smoking 

service. 
Gratuitement, donné par un médecin, un service de santé ou 

un service d’aide à l’arrêt. 
095a SM41315 Ask if 094a/SM310, 094b/SM311, or 094c/SM312=1. 

Read out response options.  Select all that apply. 
When you bought or got [list specific NRT medication(s) 

used], did you pay the complete retail price, did you get a 

Ask if 094a/SM310, 094b/SM311, or 094c/SM312=1. 
Poser si SM310, SM311 ou SM312 = 1 
 
Lire les réponses seulement si nécessaire. Plusieurs réponses 
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partial or complete reimbursement or was it free? 

Did you pay the complete retail price? 
1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

possibles. 
Et pour obtenir du/des  [liste des substituts nicotiniques 

utilisés], avez-vous payé le prix total, avez-vous obtenu un 

remboursement partiel ou complet, ou était-ce gratuit ? 
 
A payé le prix total 
1 Oui 
2 Non 
8 Refus 
9 Ne sais pas 

095b SM41316 Did you get a partial or complete reimbursement? Obtenu un remboursement partiel ou complet 
095c SM41317 Was it free? Gratuit 
096 SM41329 Ask if 090a/SM920=1. 

Are you still using [list specific NRT medication(s)]? 
1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 090a/SM920=1. 
Poser si SM920= 1. 
 
Prenez-vous encore du/des [liste de substituts nicotiniques] ? 
1 Oui 
2 Non 
8 Refus 
9 Ne sais pas 

097a SM41330a Ask if 090a/SM920=1. 
For medications used together, time includes from start of 

first medication used through end of last medication. 
096/SM329=1:  In total, how long have you been using [list 

specific NRT medication(s)]? 
096/SM329<>1:  In total, how long did you use [list 

specific NRT medication(s)]? 
(days) 

77     Not Applicable 
88     Refused 
99     Don't Know 

Ask if 090a/SM920=1. 
Poser si SM920= 1. 
 
Enqueteur : Si plusieurs médicaments ont été utilisés en 

même temps, il s’agit du temps passé entre la première prise 

et la dernière prise de ces médicaments, quel que soit le 

médicament. 
 
Si SM41329=1:  Au total, depuis combien de temps utilisez-

vous du/des [liste de substituts nicotiniques] 
 
Si SM41329<>1: Au total, combien de temps avez-vous 

utilisé du [liste de substituts nicotiniques] 
 
(jours) 
 
88   Refus 
99  Ne sais pas 

097b SM41330b (weeks) (semaines) 
097c SM41330c (months) (mois) 
097d SM41330v Derived variable:  Number of days referent 

NRTmedication has been used. 
Derived variable:  Number of days referent 

NRTmedication has been used. 
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(Variable créée par DMC – Nombre de jours pendant lesquels 

le substitut nicotinique a été utilisé.) 
888     Refus 
999     Ne sais pas 

098 SM41345 Ask if 090a/SM920=1. 
[Did you smoke (096/SM329=2/ Are you smoking 

(096/SM329=1)] regularly while using [list specific NRT 

medication(s)]? 
1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 090a/SM920=1. 
Poser si SM920= 1. 
 
Avez-vous continué (SM329=2) / Continuez-vous (SM329=1) 

à fumer régulièrement quand vous preniez/prenez le [liste de 

substituts nicotiniques] ? 
1    Oui 
2    Non 
8    Refus 
9    Ne sais pas 

099a SM41260 Ask if any of (092a/SM940, 092b/SM942, 

092c/SM944)=1. 
Read out options only if necessary.  Select ALL that apply to 

any medications used. 
Still on your last attempt, did you get [list specific 

prescription medication(s) used]…? 
By prescription. 

1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if any of (092a/SM940, 092b/SM942, 

092c/SM944)=1. 
Poser si SM940, SM942 ou SM944=1 
 
Toujours lors de votre dernière tentative, avez-vous obtenu 

[liste des médicaments sur ordonnance utilisés] … ? 
Sur ordonnance. 
1    Oui 
2    Non 
8    Refus 
9    Ne sais pas 

099b SM41262 From a friend. Par un ami. 
099c SM41263 Free, from a doctor, health service, or quit-smoking 

service. 
Gratuitement, donné par un médecin, un service de santé ou 

un service d’aide à l’arrêt. 
100a SM41265 Ask if 099a/SM260=1 or 099b/SM262=1: 

Read out options only if necessary. 
When you bought or got [list specific prescription 

medication(s) used], did you pay the complete retail price, 

did you get a partial or complete reimbursement or was it 

free? 
Did you pay the complete retail price? 

1    Mentioned 
2    Not mentioned 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 099a/SM260=1 or 099b/SM262=1: 
Poser si SM41260 ou SM262=1: 
 
Lire les réponses seulement si nécessaire.  
Et pour obtenir du/des  [liste des médicaments sur 

ordonnance utilisés], avez-vous payé le prix total, avez-vous 

obtenu un remboursement partiel ou complet, ou était-ce 

gratuit ? 
 
A payé le prix total 
1    Oui 
2    Non 
8    Refus 
9    Ne sais pas 
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100b SM41268 Did you get a partial or complete reimbursement? Remboursement partiel ou complet 
100c SM41267 Was it free? Gratuit 
101 SM41269 Ask if any of (092a/SM940, 092b/SM942, 

092c/SM944)=1. 
Are you still using [list prescription medication(s)]? 

1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if any of (092a/SM940, 092b/SM942, 

092c/SM944)=1. 
Poser si SM940, SM942 ou SM944=1: 
 
Utilisez-vous encore du [liste des médicaments sur 

ordonnance utilisés] 
1    Oui 
2    Non 
8    Refus 
9    Ne sais pas 

102a SM41270a Ask if any of (092a/SM940, 092b/SM942, 

092c/SM944)=1. 
For medications used together, time includes from start of 

first medication used through end of last medication. 
101/SM269=1:  In total, how long have you been using [list 

prescription medication(s)]? 
101/SM269<>1:  In total, how long did you use [list 

prescription medication(s)]? 
(days) 

77     Not Applicable 
88     Refused 
99     Don't Know 

Ask if any of (092a/SM940, 092b/SM942, 

092c/SM944)=1. 
Poser si SM940, SM942 ou SM944=1: 
 
Enqueteur : Si plusieurs médicaments ont été utilisés en 

même temps, il s’agit du temps passé entre la première prise 

et la dernière prise de ces médicaments, quel que soit le 

médicament. 
Si SM41269=1: 
Au total, depuis combien de temps utilisez-vous du [liste des 

médicaments sur ordonnance utilisés] 
Si SM41269<>1: 
Au total, combien de temps avez-vous utilisé du [liste des 

médicaments sur ordonnance utilisés] 
 
(jours) 

102b SM41270b (weeks) (semaines) 
102c SM41270c (months) (mois) 
102d SM41270d (years) (années) 
102e SM41270v Derived variable:  Number of days referent prescription 

medication has been used. 
Derived variable:  Number of days referent prescription 

medication has been used. 
Variable créée par DMC -- Nombre de jours pendant lesquels 

le médicament prescrit a été utilisé. 
888      Refus 
999      Ne sais pas 

103 QA41671 Ask if 064a/QA106>0. 
Read out response options. 

064a/QA106=1, 88 or 99:   When you stopped 

smoking...? 
 
064a/QA106 >1:   On your most recent quit attempt.… 

Ask if 064a/QA106>0. 
Poser si QA41106>0. 
 
La dernière fois que vous avez essayé d’arrêter de fumer : 
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1    Did you stop smoking suddenly? 
2    Did you gradually cut down on the number of 

cigarettes? 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

If response=2, go to 104/QA673. 
Otherwise go to 105a/SB020. 

1    Vous avez arrêté brutalement ? 
2    Vous avez diminué progressivement ? 
8    Refus 
9    Ne sais pas 
 
Enquêteur : Lire les réponses possibles 
 
Si réponse=2, aller à QA673. 
Sinon aller à SB020. 
If response=2, go to 104/QA673. 
Otherwise go to 105a/SB020. 

104 QA41673 Ask if 103/QA671=2. 
Did you cut down gradually on the number of cigarettes 

you smoked: 
1    By delaying the first cigarette of the day for longer 

and longer? 
2    By trying to smoke less and less? 
3    Both (don't read) 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 103/QA671=2. 
Poser si QA41671=2. 
 
Avez-vous progressivement diminué le nombre de cigarettes 

que vous fumiez : 
1     En retardant la première cigarette de la journée ? 
2     En essayant de fumer de moins en moins ? 
3     Les deux (ne pas citer) 
8     Refus 
9     Ne sais pas 

  CIGARETTES -- DEPENDENCE  

105a SB41020 Ask if 042a/FR309v=1. 
How soon after waking do you usually have your first smoke? 

7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Enter choice of time units, or a non-response code. 

Ask if 042a/FR309v=1. 
Poser si FR309v=1. 
 
Combien de temps après le réveil fumez-vous habituellement 

votre première cigarette ? 
8   Refus 
9   Ne sais pas 

105b SB41021a (number of minutes) 
Minimum=1. 

(réponse en nombre de minutes) 
Minimum=1. 

105c SB41021b (number of hours) (réponse en nombre d’heures) 
106a SB41025 Ask if 042a/FR309v=2-3. 

On days that you smoke, how soon after waking do you 

usually have your first smoke? 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Enter choice of time units, or a non-response code. 
If respondent says “don’t know,” accept answer and enter 

non-response code 9. 

Ask if 042a/FR309v=2-3. 
Poser si FR309v =2-3. 
 
Le répondant peut répondre avec une unité de temps, ou 

répondre en utilisant les heures et les minutes. Si NSP, ne 

pas relancer. 
 
Les jours où vous fumez, combien de temps après le réveil 

fumez-vous habituellement votre première cigarette ? 
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8  Refus  9  Ne sais pas 

106b SB41026a (number of minutes) 
Minimum=1. 

(réponse en nombre de minutes) 
Minimum=1. 

106c SB41026b (number of hours) (réponse en nombre d’heures) 
107 SB41031 Ask if 042b/FR305=1. 

Read out response options. 
Do you consider yourself addicted to cigarettes?  Would you 

say . . . 
1    Not at all addicted 
2    Yes, somewhat addicted 
3    Yes, very addicted 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 042b/FR305=1. 
Poser si FR309v =1-3. 
 
Lire les réponses possibles. 
Vous considérez-vous comme dépendant de la cigarette ? 
1    Pas du tout 
2    Oui un peu 
3    Oui beaucoup 
8     Refus 
9     Ne sais pas 

108a SB41203 Ask if 042b/FR305=1. 
Read out response options for the first item, and then only if 

necessary. 
The following questions ask you about how often you’ve had 

certain thoughts in the last 30 days, that is, since [1M 

Anchor]. For each question, please answer using one of the 

following:    Never, Rarely, Sometimes, Often, Very Often. 
 
In the last 30 days -- since [1M Anchor] -- how often did you 

think. . . 
about how much you enjoy smoking? 

1    Never 
2    Rarely 
3    Sometimes 
4    Often 
5    Very often 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 042b/FR305=1. 
Poser si FR309v =1-3. 
 
Lire les réponses possibles pour le premier item, puis ensuite 

que si nécessaire. 
Les questions suivantes portent sur la fréquence à laquelle 

vous avez pensé à certaines choses au cours des 30 derniers 

jours, c’est à-dire depuis [1M Anchor]. Veuillez s’il vous plaît 

répondre à chaque question en utilisant l’une des réponses 

suivantes : Jamais, rarement, parfois, souvent, très souvent. 
 
Au cours des 30 derniers jours, c’est à-dire depuis [1M 

Anchor], à quelle fréquence avez-vous pensé : 
Au plaisir que vous ressentez lorsque vous fumez ? 
1     Jamais 
2     Rarement 
3     Parfois 
4     Souvent 
5     Très souvent 
8     Refus 
9     Ne sais pas 

108b SB41205 about the harm your smoking might be doing to you? Aux dommages que votre consommation de cigarettes 

pourrait causer sur votre santé ? 
108c SB41207 about the harm your smoking might be doing to other 

people? 
Aux dommages que votre consommation de cigarettes 

pourrait causer sur la santé d’autres personnes ? 
108d SB41211 about the money you spend on smoking? A l’argent que vous dépensez en cigarettes ? 
109 SB41221 Ask if 042b/FR305=1. 

In the last 30 days -- since [1M anchor] -- have you 

stubbed out a cigarette before you finished it because you 

Ask if 042b/FR305=1. 
Poser si FR309v =1-3. 
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thought about the harm of tobacco? 

1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Au cours des 30 derniers jours, c’est à-dire depuis [1M 

Anchor], vous est-il arrivé d’écraser une cigarette avant 

d’avoir fini de la fumer parce que vous avez pensé aux 

dangers du tabac ? 
1    Oui 
2    Non 
8     Refus 
9     Ne sais pas 

  KNOWLEDGE AND THOUGHTS  
110a KN41241 Ask all. 

I am going to read you a list of health effects and diseases.  

Based on what you know or believe, smoking can cause . . . 
Lung cancer? 

1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask all. 
A tous. 
 
Je vais vous lire une liste d’effets et de maladies. Sur la base 

de ce que vous savez ou pensez, dites-moi si le tabagisme 

peut causer les effets suivants … 
 
Le tabagisme peut-il causer 
Le cancer du poumon ? 
1     Oui 
2     Non 
8     Refus 
9     Ne sais pas 

110b KN41211 Heart disease? Des maladies du cœur ? 
110c KN41231 Impotence in male smokers? L’impuissance chez les hommes fumeurs ? 
110d KN41246 Blindness? La perte de la vue ? 
110e KN41256 Mouth and throat cancer? Les cancers de la gorge et de la bouche ? 
110f KN41221 Stroke? Un accident vasculaire cérébral ? 
110g KN41251 Can passive smoking cause... 

Lung cancer in non-smokers? 
Le tabagisme passif peut-il causer…Le cancer du poumon 

chez les non fumeurs ? 
110h KN41255 Asthma in children? Le tabagisme passif peut-il causer…De l'asthme chez l’enfant 

? 
111a KN41421 Ask if 042b/FR305=1. 

Are each of the following statements true or false? 
The way a smoker HOLDS a cigarette can affect the 

amount of tar and nicotine a smoker takes in. 
1    True 
2    False 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 042b/FR305=1. 
Poser si FR309v=1-3. 
 
Pour chacune des affirmations suivantes, dites-moi, si selon 

vous, elle est vraie ou fausse ? 
La façon dont un fumeur TIENT une cigarette peut avoir un 

impact sur la quantité de goudron et de nicotine qu’il 

absorbe. 
1     Vrai 
2     Faux 
8     Refus 
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9     Ne sais pas 

111b KN41441 The nicotine in cigarettes is the chemical that causes most 

of the cancer. 
La nicotine contenue dans les cigarettes est la substance 

chimique la plus en cause dans le cancer. 
  WARNING LABELS  

112 WL41201 Ask if 042b/FR305=1. 
Read out response options. 

In the last 30 days, how often have you noticed the 

warning labels printed on cigarette packages or roll-your-

own packs? 
1    Never 
2    Rarely 
3    Sometimes 
4    Often 
5    Very often 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

If response=1, go to 114/WL313. 
Otherwise, go to 113/WL211. 

Ask if 042b/FR305=1. 
Si FR305=1 
 
Lire les réponses. 
Au cours des 30 derniers jours, à quelle fréquence avez-vous 

remarqué les avertissements sur les paquets de cigarettes ou 

de tabac à rouler ? 
1     Jamais 
2     Rarement 
3     Parfois 
4     Souvent 
5     Très souvent 
8     Refus 
9     Ne sais pas 
Si réponse=1, aller à WL313. 
Sinon, aller à WL211. 
If response=1, go to 114/WL313. 
Otherwise, go to 113/WL211. 

113 WL41211 Ask if 042b/FR305=1 and 112/WL201 <> 1. 
Read out response options if necessary. 

In the last 30 days, how often, if at all, have you read or 

looked closely at the warning labels on cigarette or roll-

your-own packs? 
1    Never 
2    Rarely 
3    Sometimes 
4    Often 
5    Very often 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 042b/FR305=1 and 112/WL201 <> 1. 
Poser si FR309v=1-3 et WL41201 <> 1 
 
Lire les réponses si nécessaire. 
Au cours des 30 derniers jours, à quelle fréquence avez-vous 

lu ou examiné attentivement les avertissements sur les 

paquets de cigarettes ou de tabac à rouler ? 
1     Jamais 
2     Rarement 
3     Parfois 
4     Souvent 
5     Très souvent 
8     Refus 
9     Ne sais pas 

114 WL41313 Ask if 042b/FR305=1. 
In the last 30 days, have you made any effort to avoid 

looking at or thinking about the warning labels -- such as 

covering them up, keeping them out of sight, using a 

cigarette case, avoiding certain warnings, or any other 

means? 
1    Yes 

Ask if 042b/FR305=1. 
Poser si FR309v=1-3 
 
Au cours des 30 derniers jours, avez-vous cherché à éviter de 

regarder les avertissements ou à éviter d’y penser, par 

exemple en cachant les avertissements, en tenant le paquet 

hors de vue, en utilisant un étui, en n’achetant pas les 
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2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

paquets portant CERTAINS avertissements ou par un autre 

moyen ? 
1     Oui 
2     Non 
8     Refus 
9     Ne sais pas 

115 WL41411 Ask if 042b/FR305=1. 
Read out response options. 

Do the warning labels make you think about the health 

risks of smoking? 
1    No, not at all 
2    No, not much 
3    Yes, somewhat 
4    Yes, a lot 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 042b/FR305=1. 
Poser si FR309v =1-3. 
 
Lire les réponses possibles. 
Les avertissements vous rappellent-ils les risques associés au 

tabagisme ? 
1     Non, pas du tout 
2     Non, plutôt pas 
3     Oui, plutôt 
4     Oui, beaucoup 
8     Refus 
9     Ne sais pas 

116 WL41421 Ask if 042b/FR305=1. 
Read out response options. 

Would you say that the warning labels on cigarette packs or 

roll-your-own packs make you more likely to quit smoking? 
1    No, not at all 
2    No, not much 
3    Yes, somewhat 
4    Yes, a lot 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 042b/FR305=1. 
Poser si FR309v =1-3. 
 
Lire les réponses possibles. 
Diriez-vous que les avertissements sur les paquets de 

cigarettes ou de tabac à rouler augmentent vos chances 

d’arrêter de fumer ? 
1     Non, pas du tout 
2     Non, plutôt pas 
3     Oui, plutôt 
4     Oui, beaucoup 
8     Refus 
9     Ne sais pas 

117 WL41221 Ask if 042b/FR305=1. 
Read out response options. 

In the last 30 days, have the warning labels stopped you 

from having a cigarette when you were about to smoke 

one?   Would you say . . . 
1    Never 
2    Once 
3    A few times 
4    Many times 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 042b/FR305=1. 
Poser si FR309v =1-3. 
 
Lire les réponses possibles. 
Au cours des 30 derniers jours, les avertissements vous ont-

ils conduit à ne pas prendre ou rouler une cigarette, alors que 

vous étiez sur le point de le faire ? Diriez-vous... . . 
1   jamais 
2   une fois 
3   quelques fois 
4   de nombreuses fois 
8   Refus 
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9   Ne sais pas 

118 WL41471 Ask if 042b/FR305=1. 
In the last 30 days, how often have you read or looked 

closely at the information about the contents on the side of 

the pack (level of nicotine, tar or carbon monoxide)? 
1    Never 
2    Rarely 
3    Sometimes 
4    Often 
5    Very often 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 042b/FR305=1. 
Poser si FR309v =1-3. 
 
Au cours des 30 derniers jours, à quelle fréquence avez-vous 

regardé l’information relative au contenu située sur la 

tranche, le côté du paquet ***(taux de nicotine,  de 

goudrons, de monoxyde de carbone) ? 
1   jamais 
2   rarement 
3   parfois 
4   souvent 
5   très souvent 
8   Refus 
9   Ne sais pas 

119 WL41444 Ask if 042b/FR305=1. 
In the last 12 months, do you think the information about 

chemicals on the side of the pack has taught you anything 

new about your cigarettes that you did not already know? 
1    Yes 
2    No 
3    I never look at them (don't read out) 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 042b/FR305=1. 
Poser si FR309v =1-3. 
 
Au cours des 12 derniers mois, pensez vous que les 

informations relatives aux substances chimiques situées sur 

la tranche, le côté du paquet vous ont appris quelque chose 

de nouveau sur vos cigarettes, quelque chose que vous ne 

saviez pas ? 
1   Oui 
2   Non 
3   Ne les regarde jamais (ne pas citer) 
8   Refus 
9   Ne sais pas 

120 WL41507 Ask all. 
Do you think that cigarette packages should have less 

health information than they do now, about the same 

amount, or more health information than they do now? 
1    Less health information 
2    About the same 
3    More health information 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask all. 
A tous. 
 
Pensez-vous que les paquets de cigarettes devraient contenir 

moins d’informations sur la santé qu’ils n’en contiennent 

actuellement, à peu près la même quantité d’informations ou 

plus d’informations ? 
1    Moins d’informations sur la santé 
2    A peu près la même quantité 
3    Plus d’informations sur la santé 
8    Refus 
9    Ne sais pas 

  ANTI-SMOKING CAMPAIGNS  
121 AD41201 Ask all. 

Read out response options. 
Ask all. 
A tous. 



 

51 
 ITC_FR3-P_tel_ENG  Generated on 09-Aug-2023 

Q# VarName FR3-P FR3-P French 
Thinking about everything that happens around you, in the 

last 6 months -- since [6 month anchor] -- how often have 

you noticed things that encourage tobacco use?    Would 

that be . . . 
1    Never 
2    Rarely 
3    Sometimes 
4    Often 
5    Very often 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

If necessary, say: doesn’t have to be advertising – anything 

encouraging tobacco use. 

 
Lire les réponses. 
 
Pensez à tout ce qui se passe autour de vous. Au cours des 6 

derniers mois, c’est-à-dire depuis [6M Anchor], à quelle 

fréquence avez-vous remarqué des éléments incitant à la 

consommation de tabac ? 
 
1   Jamais 
2  Rarement 
3  Parfois 
4  Souvent 
5  Très souvent 
8  Refus 
9  Ne sais pas 
 
***(Ce n’est pas nécessairement de la publicité. Il s’agit de 

tout ce qui incite à la consommation de tabac.) 
122a AD41351 Ask all. 

Still thinking about the last 6 months, have you seen or 

heard about any sport or sporting event that is sponsored 

by or connected with either cigarette brands or tobacco 

companies? 
1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask all. 
A tous. 
 
En pensant toujours aux six derniers mois, avez-vous vu ou 

entendu parler d’événements sportifs ou de sports 

sponsorisés ou associés à des marques de cigarettes ou à des 

fabricants de tabac ? 
1   Oui 
2   Non 
8   Refus 
9   Ne sais pas 

122b AD41355 Still thinking about the last 6 months, have you seen or 

heard about any music, theatre, art, or fashion event that 

is sponsored by or connected with either cigarette brands 

or tobacco companies? 

En pensant toujours aux six derniers mois, avez-vous vu ou 

entendu parler d’événements concernant la musique, le 

théâtre, l’art ou la mode, sponsorisés ou associés à des 

marques de cigarettes ou à des fabricants de  tabac ? 
1   Oui 
2   Non 
8   Refus 
9   Ne sais pas 

123 AD41701 Ask all. 
Read out response options if necessary. 
Now I would like you to think about information or messages 

that talk about the dangers of smoking, or encourages 

quitting. 
In the last 6 months -- since [6M anchor] -- how often, if at 

Ask all. 
A tous. 
 
Lire les réponses si nécessaire. 
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all, have you noticed such information or messages? 

1    Never 
2    Rarely 
3    Sometimes 
4    Often 
5    Very often 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

If response=1, 8 or 9, go to 126/AD821. 
Otherwise, go to 124a/AD711. 

J’aimerais maintenant que vous pensiez à des informations ou 

des messages portant sur les dangers du tabac ou 

encourageant à arrêter de fumer. Au cours des 6 derniers 

mois, c’est-à-dire depuis [6M Anchor], à quelle fréquence 

avez-vous remarqué de telles informations ou messages ? 
 
1  Jamais   2  Rarement   3  Parfois  4  Souvent   5  Très 

souvent  8  Refus  9  Ne sais pas 
 
Si réponse=1, 8 ou 9, aller à AD41781.   Sinon, aller à 

AD41711. 
If response=1, 8 or 9, go to 126/AD821. 
Otherwise, go to 124a/AD711. 

124a AD41711 Ask if 123/AD701=2-5. 
In the last 6 months, have you noticed information or 

messages that talks about the dangers of smoking, or 

encourages quitting, in any of the following places? 
On television? 

1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 123/AD701=2-5. 
Poser si AD701=2-5. 
 
Au cours des 6 derniers mois, avez-vous remarqué des 

informations ou des messages portant sur les dangers du 

tabac ou encourageant à arrêter de fumer dans les endroits 

suivants ? 
 
à la télévision 
1   Oui 
2   Non 
8   Refus 
9   Ne sais pas 

124b AD41716 On radio? à la radio 
124c AD41721 At the cinema? au cinéma 
124d AD41726 On posters or billboards? sur des affiches ou panneaux d’affichage 
124e AD41731 In newspapers or magazines? dans des journaux ou magazines 
124f AD41736 On shop windows or inside shops where you buy tobacco? dans les vitrines ou à l’intérieur des débits de tabac 
124g AD41741 On cigarette packs? sur les paquets de cigarettes 
124h AD41746 In leaflets? dans des prospectus 
124i AD41751 On the Internet? sur Internet 
124j AD41756 Anywhere else? En avez-vous vues ailleurs 
124k AD41756o Ask if 124j/AD756=1. 

Specify: 
Ask if 124j/AD756=1. 
Si AD41756=1. 
 
Préciser 

125a AD41781 Ask if 123/AD701=2-5. 
Please tell me whether you strongly agree, agree, neither 

agree nor disagree, disagree, or strongly disagree with each 

Ask if 123/AD701=2-5. 
Poser si AD701=2-5. 
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of the following statements. 
 
The messages or information that talk about the dangers of 

smoking or encourage quitting are . . 
Relevant. 

1    Strongly agree 
2    Agree 
3    Neither agree nor disagree 
4    Disagree 
5    Strongly disagree 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Veuillez me dire si vous êtes tout à fait d’accord, plutôt 

d’accord, ni d’accord ni pas d’accord, plutôt pas d’accord ou 

pas du tout d’accord avec chacune des phrases suivantes. 
 
Les informations ou messages portant sur les dangers du 

tabac et encourageant à arrêter de fumer sont ... 
 
… pertinentes ***(vous paraissent utiles) 
1   Tout à fait d’accord 
2   Plutôt d’accord 
3   Ni d’accord ni pas d’accord 
4   Plutôt pas d’accord 
5   Pas du tout d’accord 
8   Refus 
9   Ne sais pas 

125b AD41783 Produced by people who know what they are talking about. … réalisées par des gens qui savent de quoi ils parlent 
125c AD41785 Convincing. … convaincantes 
126 AD41821 Ask all. 

In the last 30 days -- that is, since [1M anchor] -- have you 

noticed any advertisements for stop-smoking medications? 
1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask all. 
A tous. 
 
Au cours des 30 derniers jours, c’est-à-dire depuis [1M 

Anchor], avez-vous remarqué des publicités pour des 

médicaments d’aide à l’arrêt du tabac ? 
1   Oui 
2   Non 
8   Refus 
9   Ne sais pas 

  ENVIRONMENTAL TOBACCO SMOKE  

127 ET41119 Ask all. 
Are you bothered by secondhand smoke? 

1    Yes 
2    No 
3    No, except cigar / cigarillo / pipe second-hand 

smoke (don’t read) 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask all. 
A tous. 
 
Est-ce que la fumée des autres vous gêne ? 
1   Oui 
2   Non 
3   Non, sauf la fumée de cigare / cigarillo / pipe (ne pas 

citer) 
8   Refus 
9   Ne sais pas 

128 ET41221 Ask all. 
Read out response options. 

Which of the following best describes tobacco consumption 

inside your home? 

Ask all. 
A tous. 
 
Laquelle des descriptions suivantes correspond le mieux à la 
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1    Smoking is allowed anywhere inside your home 
2    Smoking is allowed in some rooms inside your 

home 
3    Smoking is never allowed anywhere inside your 

home 
4    Smoking is not allowed inside your home except 

under special circumstances 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

“Inside the home” does not include garden, terrace, garage, 

veranda or balcony. 
If smoking is allowed only in one room, code 2. 
If response=1, 2 or 4, go to 129/ET219. 
If response=3, go to 130b/ET232. 
If response=8 or 9, go to 130a/ET231. 

consommation de tabac à votre domicile ? 
1   Il est permis de fumer n’importe où à votre domicile 
2   Il est permis de fumer uniquement dans quelques pièces 
3   Il est strictement interdit de fumer partout à votre 

domicile 
4   Il est généralement interdit de fumer, à part dans 

quelques cas exceptionnels 
8   Refus 
9   Ne sais pas 
Enquêteur : les balcons, terrasses, jardins, vérandas, garages 

ne sont pas inclus dans  la question. 
S’il est permis de fumer dans une pièce uniquement, coder 2. 
Si réponse=1, 2, 4, aller à ET219 
Si réponse=3, aller à ET233 
Si réponse=8, 9, aller à ET231 
If response=1, 2 or 4, go to 129/ET219. 
If response=3, go to 130b/ET232. 
If response=8 or 9, go to 130a/ET231. 

129 ET41219 Ask if 128/ET221=1, 2 or 4. 
Is smoking allowed inside only if a window is open? 

1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 128/ET221=1, 2 or 4. 
Poser si ET41221=1, 2 ou 4. 
 
Est-il permis de fumer uniquement si une fenêtre est ouverte 

? 
1   Oui 
2   Non 
8   Refus 
9   Ne sais pas 

130a ET41231 Ask if 042b/FR305=1 AND 128/ET221<>3. 
Firstly we are going to ask you how many cigarettes you 

smoke inside your house during the evening when you are 

spending an evening at home. Then we will ask you how 

many cigarettes you smoke outside your house when you are 

spending an evening at home. 
When you are spending an evening at home, about how 

many cigarettes do you smoke INSIDE your house during 

the evening? 
77     Not Applicable 
88     Refused 
99     Don't Know 

Includes at the window. Does not include the garden, 

doorstep, terrace, garage, veranda or balcony. 
If respondent asks, this refers to the current time/season, not 

averaged over the whole year. 

Ask if 042b/FR305=1 AND 128/ET221<>3. 
Poser si FR309v=1-3 et ET221<>3. 
 
Nous allons maintenant vous demander combien de 

cigarettes vous fumez lorsque vous passez la soirée chez 

vous, en vous demandant d'abord combien vous en fumez à 

l'intérieur de votre logement, et ensuite combien vous en 

fumez à l'extérieur de votre logement. 
 
A - Lorsque vous passez la soirée chez vous, environ combien 

de cigarettes fumez-vous à l’INTERIEUR de votre domicile au 

cours de la soirée ? 
 
/__/__/  Minimum 0 – Maximum 80 
 
88  Refus  99  Ne sais pas 
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If less than 1 cigarette, code 0. 
Minimum=0; maximum=80. 

 
***(que ce soit à la fenêtre ou non) ***(cela n’inclut pas le 

jardin, sur le pas de la porte, la terrasse, le garage ou la 

véranda, le balcon…)  Enquêteur : si moins d'une cigarette 

par soirée : coder 0  Si l’interviewé demande si c’est en 

général ou en ce moment, dire qu’il s’agit d’en ce moment. 
130b ET41232 

(Prev. 

ET233) 

Ask if 042b/FR305=1. 
WHEN YOU ARE SPENDING AN EVENING AT HOME, about 

how many cigarettes do you smoke OUTSIDE your house 

during the evening? 
Examples of "outside the house" could be in the garden, 

garage, veranda, terrace, balcony or at the doorstep. 
If respondent asks, this refers to the current time/season, not 

averaged over the whole year. 
If less than 1 cigarette, enter 0. 
Minimum=0; maximum=80. 

Ask if 042b/FR305=1. 
Poser si FR309v =1-3 
 
B- LORSQUE VOUS PASSEZ LA SOIREE CHEZ VOUS, environ 

combien de cigarettes fumez-vous à l’EXTERIEUR de votre 

domicile au cours de la soirée ? 
 
/__/__/ 
Minimum 0 – Maximum 80 
 
88  Refus 
99  Ne sais pas 
 
***(dans le jardin, sur le pas de la porte, sur la terrasse, 

dans le garage ou la véranda, au balcon…) 
Enquêteur : si moins d'une cigarette par soirée : coder 0 
Si l’interviewé demande si c’est en général ou en ce moment, 

dire qu’il s’agit d’en ce moment. 
131 ET41885 Ask if 128/ET221<>3. 

Compared to a year ago, do [YOU (smokers)/ PEOPLE 

(nonsmokers & quitters)] now smoke fewer cigarettes 

inside your home, about the same amount, or more 

cigarettes inside your home? 
1    Smoke fewer cigarettes inside the home. 
2    Smoke about the same. 
3    Smoke more cigarettes inside the home. 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 128/ET221<>3. 
Poser si ET41221<>3. 
 
Par rapport à il y a un an, fumez-vous (fumeurs) / les gens 

fument-ils (non-fumeurs) moins de cigarettes à votre 

domicile, à peu près la même quantité  ou plus de cigarettes 

? 
1    Moins de cigarettes. 
2    A peu près la même quantité. 
3    Plus de cigarettes. 
8    Refus 
9    Ne sais pas 

132 ET41220 Ask if 128/ET221<>3. 
Are you intending to make your home totally smoke-free 

within the next year? 
1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 

Ask if 128/ET221<>3. 
Poser si ET41221<>3. 
 
Avez-vous l’intention d’interdire totalement la cigarette à 

votre domicile dans l’année qui vient ? 
1   Oui 
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8    Refused 
9    Don't know 

2   Non 
8   Refus 
9   Ne sais pas 

133 ET41115 Ask if 042b/FR305=1. 
Read out response options. 

How much, if at all, do you try to minimize the amount that 

non-smokers are exposed to your cigarette smoke? 
1    A lot 
2    Somewhat 
3    Not at all 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Accept "don't know" without pressing for an answer. 
If has never exposed non-smokers, code (1) A lot. 

Ask if 042b/FR305=1. 
Poser si FR309v=1-3. 
 
Lire les réponses possibles. 
Dans quelle mesure, si c’est le cas, essayez-vous de diminuer 

l’exposition des non-fumeurs à votre fumée de cigarette ? 
1    Beaucoup 
2    Un peu 
3    Pas du tout 
8    Refus 
9    Ne sais pas 
Ne pas relancer sur NSP. 
Si n’a jamais exposé les non-fumeurs, coder 1-Beaucoup 

134 ET41325 Ask all. 
Read out response options. 

What are the rules about smoking in your family car or 

cars?  Would you say . . . 
1    Smoking is never allowed in any car 
2    Smoking is allowed sometimes or in some cars 
3    Smoking is allowed in all cars 
4    Do not have a family car (don’t read) 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

If only smokes with smokers, code 2. 

Ask all. 
A tous. 
 
Lire les réponses possibles. 
Quelles sont les règles régissant la consommation de 

cigarettes dans la ou les voitures de votre foyer ? Diriez-

vous... 
1   qu’il est strictement interdit de fumer dans n’importe 

quelle voiture 
2   qu’il est permis de fumer quelque fois ou dans certaines 

voitures 
3   qu’il est permis de fumer dans n’importe quelle voiture 
4   Vous n’avez pas de voiture (ne pas citer) 
8   Refus 
9   Ne sais pas 
Si fume seulement en présence de fumeurs, coder 2. 

135 ET41321 Ask if 042b/FR305=1. 
Read out response options. 

When you are in a car or other private vehicle with non-

smokers --  we are not talking about public transportation -

-  do you . . . 
1    Smoke as you normally smoke 
2    Never smoke 
3    Smoke less than you normally smoke 
4    Don’t use any vehicle (don’t read) 
7    Not applicable 
8    Refused 

Ask if 042b/FR305=1. 
Poser si FR309v =1-3. 
 
Lire les réponses possibles. 
Quand vous êtes en voiture ou dans un autre véhicule avec 

des non-fumeurs, nous ne parlons pas des transports en 

commun, diriez-vous… 
1    que vous fumez normalement ? 
2    que vous ne fumez jamais ? 
3    que vous fumez moins que d’habitude ? 
4    Non concerné : ne prend jamais de véhicule hormis les 
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9    Don't know 

Accept "don't know" without pressing for an answer. 
If smokes only with smokers or according to other 

passengers' reactions, code 3. 

transports en commun 
8    Refus 
9    Ne sais pas 
Ne pas relancer sur NSP 
Si fume seulement en présence de fumeurs ou selon la 

réaction des autres passagers, coder 3. 
136 ET41441 

(Prev. 

ET420) 

The next questions are about your experiences in 

eating and drinking establishments. 
 
This first set of questions deals with drinking 

establishments – that is, cafes, bars and pubs -- but 

not restaurants. There will be another set of questions 

for restaurants later. 

The next questions are about your experiences in 

eating and drinking establishments. 
 
This first set of questions deals with drinking 

establishments – that is, cafes, bars and pubs -- but 

not restaurants. There will be another set of questions 

for restaurants later. 
Les questions suivantes concernent vos expériences dans les 

lieux de convivialité. 
 
La première série de questions concerne les débits de 

boissons (c’est-à-dire les cafés, bars et pubs) mais pas les 

restaurants. Il y aura une deuxième série de questions pour 

les restaurants ensuite. 
137 ET41432 Ask all. 

Read out response options. 
In the last 6 months, how often have you visited a café or 

bar? 
1    More than once a week 
2    About once a week 
3    About once or twice a month 
4    Less than once a month 
5    Never 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

If 3 times a month, ask to choose between items 2 and 3, 

and if can’t choose, code 2 “about once a week”. 
If response=1-4, go to 138/ET434. 
Otherwise, go to 143/ET812. 

Ask all. 
A tous. 
 
Lire les réponses possibles. 
Au cours des 6 derniers mois, à quelle fréquence êtes-vous 

allé dans un café ou un bar ? 
1   Plus d’une fois par semaine 
2   Environ une fois par semaine 
3   Environ une ou deux fois par mois 
4   Moins d’une fois par mois 
5   Jamais 
8   Refus 
9   Ne sais pas 
Si 3 fois par mois, relancer entre items 2 et 3, si NSP coder 

“environ une fois par semaine” 
Si réponse=1-4, aller à ET41434. 
Sinon, aller à ET41812. 
If response=1-4, go to 138/ET434. 
Otherwise, go to 143/ET812. 

138 ET41434 Ask if 137/ET432=1-4. 
Smoking rooms are included inside the bar. Terraces 

(covered or not) are not included in the question 
The last time you visited, were people smoking inside the 

Ask if 137/ET432=1-4. 
Poser si ET41432=1-4. 
 
Les fumoirs sont compris à l'intérieur du bar. Les terrasses 
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café, bar or pub? 

1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

(qu'elles soient couvertes ou non) ne sont pas comprises 

dans la question 
La dernière fois que vous y êtes allé, les gens fumaient-ils à 

l’intérieur du café, bar ou pub ? 
1   Oui 
2   Non 
8   Refus 
9   Ne sais pas 

139 ET41801 Ask if 137/ET432=1-4. 
Read out response options. 

In your experience, to what extent are your local cafes and 

bars enforcing the recent smoking ban? 
1    Not at all 
2    Somewhat 
3    Totally 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 137/ET432=1-4. 
Poser si ET41432=1-4. 
 
Lire les réponses possibles. 
Selon votre expérience, dans quelle mesure les cafés et les 

bars que vous fréquentez appliquent-ils l’interdiction ? 
1    Pas du tout 
2    Un peu 
3    Totalement 
8    Refus 
9    Ne sais pas 

140 ET41435 Ask if 042b/FR305=1 and 137/ET432=1-4. 
Did you smoke at all at the café or bar during your last 

visit, either inside or outside? 
1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

If response=1, go to 141/ET437. 
Otherwise, go to 143/ET812. 

Ask if 042b/FR305=1 and 137/ET432=1-4. 
Poser si FR309v=1-3 et ET41432=1-4. 
 
La dernière fois que vous êtes allé dans un café ou un bar, 

avez-vous fumé ? Que ce soit à l’intérieur ou à l’extérieur. 
1   Oui 
2   Non 
8   Refus 
9   Ne sais pas 
Si réponse=1, aller à ET41437. 
Sinon, aller à ET41812. 
If response=1, go to 141/ET437. 
Otherwise, go to 143/ET812. 

141 ET41437 Ask if 140/ET435=1. 
Did you smoke inside, outside, or both? 

1    Inside 
2    Outside 
3    Both inside and outside 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

If response=2 or 3, go to 142/ET411. 
Otherwise, go to 143/ET812. 

Ask if 140/ET435=1. 
Poser si ET41435=1. 
 
Avez-vous fumé à l’intérieur, à l’extérieur, ou les deux ? 
1   À l’intérieur 
2   À l’extérieur 
3   Les deux 
8   Refus 
9   Ne sais pas 
Si réponse=2 ou 3, aller à ET41411. 
Sinon, aller à ET41812. 
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If response=2 or 3, go to 142/ET411. 
Otherwise, go to 143/ET812. 

142 ET41411 Ask if 141/ET437=2 or 3. 
Was that in an outdoor area on the premises such as a 

terrace, or did you have to leave the premises altogether? 
1    Outdoor area on the premises 
2    Had to leave the premises altogether 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 141/ET437=2 or 3. 
Poser si ET41437=2 ou 3. 
 
A l’extérieur, s’agissait-il d’une zone de l’établissement en 

plein air comme une terrasse ou avez-vous dû sortir de 

l’établissement pour fumer ? 
1    Zone de l’établissement en plein air 
2    A dû sortir de l’établissement pour fumer 
8    Refus 
9    Ne sais pas 

143 ET41812 Ask all. 
Now that smoking is banned in hospitality venues, do you 

visit cafes and bars more often, less often, or the same 

amount as you did before smoking was banned? 
1    More often 
2    Less often 
3    Same amount 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

If respondent didn’t and doesn't visit bars or pubs, code 3. 

Ask all. 
A tous. 
 
Par rapport à avant l’interdiction de fumer dans les lieux de 

convivialité, allez-vous maintenant plus souvent dans les 

cafés et les bars, moins souvent ou à la même fréquence ? 
1    Plus souvent 
2    Moins souvent 
3    A la même fréquence 
8    Refus 
9    Ne sais pas 
Si le répondant n’y est jamais allé, coder “à la même 

fréquence”.. 
144 DI41711 Ask all. 

We would also like to ask a few questions about your 

consumption of alcoholic drinks. 
We are interested in how many glasses of alcohol you 

typically consume in a week. By glasses of alcohol, we are 

referring to a glass of wine, half pint of beer, or a standard 

serving of another kind of alcohol.  In a typical week when 

you DO drink alcohol, how many glasses do you usually 

have? 
 
__/__/__/ per week 

77    Not applicable 
88    Refused 
98    More than 80 
99    Don’t know 

If none, code 0. 
1 bottle of wine = 5 drinks. 
Round up number if necessary -- i.e. if 3-4 glasses, code as 

Ask all. 
A tous. 
 
Nous voudrions également vous poser quelques questions sur 

votre consommation d’alcool. 
 
Nous souhaiterions savoir combien de verres d’alcool vous 

consommez en moyenne par semaine. Par verres d’alcool, 

nous entendons un verre de vin, un demi ou une dose 

standard d’un autre alcool. En une semaine ordinaire au cours 

de laquelle vous buvez de l’alcool, combien de verres 

consommez-vous habituellement ? 
 
/__/__/ par semaine 
 
88  Refus 
98  Plus de 80 verres 
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4. 
If response>0 and <>88, 99, go to 145a/DI715. 
Otherwise, go to 146/ET530. 

99  Ne sais pas 
 
Enquêteur : si aucune : coder 0 
1 bouteille de vin = 5 verres 
Arrondir au nombre supérieur : si 3 ou 4 verres: coder 4 – si 

½ bouteille = 2,5 verres: coder 3 
 
Si réponse>0 et <>88, 99, aller à DI715. 
Sinon, aller à ET530. 
If response>0 and <>88, 99, go to 145a/DI715. 
Otherwise, go to 146/ET530. 

145a DI41715 Ask if 144/DI711>0 and <>88, 99. 
In the past week -- that is, since [this weekday] of last week 

-- approximately how many glasses of alcohol have you 

consumed OVER THE ENTIRE WEEK at each of the following 

places? 
At home? 

77    Not applicable 
88    Refused 
98    More than 80 
99    Don’t know 

If none, code 0. 
1 bottle of wine = 5 drinks. 
Round up number if necessary -- i.e. if 3-4 glasses, code as 

4. 

Ask if 144/DI711>0 and <>88, 99. 
Poser si DI41711>0 et <>88, 99. 
 
Au cours de la dernière semaine, c’est-à-dire depuis [nom du 

jour de l’interview] de la semaine dernière, environ combien 

de verres d’alcool avez-vous consommés SUR TOUTE LA 

SEMAINE, dans chacun des endroits suivants ? 
 
Chez vous ? 
 
88  Refus 
98  Plus de 80 boissons 
99  Ne sais pas 
 
Enquêteur : si aucune : coder 0 

145b DI41717 At the homes of others? Chez d’autres personnes de votre entourage ? 
145c DI41719 At parties or special events in a social venue (not at 

home)? 
A des soirées ou des événements sociaux particuliers 

***(hors domicile) ? 
145d DI41721 At cafes, bars or pubs? Dans des cafés, bars ou pubs ? 
145e DI41723 At restaurants? Au restaurant? 
145f DI41725 How many drinks did you have in another place? Combien de verres avez-vous consommé dans un autre 

endroit ? 
146 ET41530 The following questions deal with your experiences in 

RESTAURANTS. 
The following questions deal with your experiences in 

RESTAURANTS. 
Les questions suivantes traitent de vos expériences dans les 

restaurants. 
147 ET41532 Ask all. 

In the last 6 months, how often have you visited a 

restaurant? 
1    More than once a week 
2    About once a week 

Ask all. 
A tous. 
 
Au cours des 6 derniers mois, à quelle fréquence êtes-vous 

allé dans un restaurant ? 
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3    About once or twice a month 
4    Less than once a month 
5    Never 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

If 3 times a month, ask to choose between items 2 and 3, 

and if can’t choose, code 2 “about once a week”. 
If response=1-4, go to 148/ET534. 
Otherwise, go to 153/ET841. 

1   Plus d’une fois par semaine 
2   Environ une fois par semaine 
3   Environ une ou deux fois par mois 
4   Moins d’une fois par mois 
5   Jamais 
8    Refus 
9    Ne sais pas 
Si 3 fois par mois, relancer entre 2 et 3, si NSP coder 

“environ une fois par semaine” 
Si réponse=1-4, aller à ET41534. 
Sinon, aller à ET41841. 
If response=1-4, go to 148/ET534. 
Otherwise, go to 153/ET841. 

148 ET41534 Ask if 147/ET532=1-4. 
Terraces (covered or not) are not included in the question. 

The last time you visited, were people smoking inside the 

restaurant? 
1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 147/ET532=1-4. 
Poser si ET41532=1-4. 
 
Les terrasses (qu'elles soient couvertes ou non) ne sont pas 

comprises dans la question. 
La dernière fois que vous y êtes allé, les gens fumaient-ils à 

l’intérieur du restaurant ? 
1   Oui 
2   Non 
8   Refus 
9   Ne sais pas 

149 ET41831 Ask if 147/ET532=1-4. 
Read out response options. 

In your experience, to what extent are your local 

restaurants enforcing the smoking ban? 
1    Not at all 
2    Somewhat 
3    Totally 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 147/ET532=1-4. 
Poser si ET41532=1-4. 
 
Lire les réponses possibles. 
Selon votre expérience, dans quelle mesure les restaurants 

que vous fréquentez appliquent-ils l’interdiction ? 
1    Pas du tout 
2    Un peu 
3    Totalement 
8    Refus 
9    Ne sais pas 

150 ET41535 Ask if 042b/FR305=1 and 147/ET532=1-4. 
Did you smoke at all at the restaurant during your last 

visit, either indoors or outdoors? 
1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 042b/FR305=1 and 147/ET532=1-4. 
Poser si FR309v=1-3 et ET41532=1-4. 
 
La dernière fois que vous êtes allé dans un restaurant, avez-

vous fumé ? Que ce soit à l’intérieur ou à l’extérieur. 
1   Oui 
2   Non 
8   Refus 
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If response=1, go to 151/ET537. 
Otherwise, go to 153/ET841. 

9   Ne sais pas 
Si réponse=1, aller à ET41537. 
Sinon, aller à ET41841. 
If response=1, go to 151/ET537. 
Otherwise, go to 153/ET841. 

151 ET41537 Ask if 150/ET535=1. 
Did you smoke inside the restaurant, outside, or both? 

1    Inside only 
2    Outside only 
3    Both inside and outside 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

If response=2 or 3, go to 152/ET539. 
Otherwise, go to 153/ET841. 

Ask if 150/ET535=1. 
Poser si ET41535=1. 
 
Avez-vous fumé à l’intérieur du restaurant, à l’extérieur, ou 

les deux ? 
1   À l’intérieur uniquement 
2   À l’extérieur uniquement 
3   Les deux 
8   Refus 
9   Ne sais pas 
Si réponse=2 ou 3, aller à ET41539. 
Sinon, aller à ET41841. 
If response=2 or 3, go to 152/ET539. 
Otherwise, go to 153/ET841. 

152 ET41539 Ask if 151/ET537=2 or 3. 
Was that in an outdoor area on the premises such as a 

terrace, or did you have to leave the premises altogether? 
1    Outdoor area on the premises 
2    Had to leave the premises altogether 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 151/ET537=2 or 3. 
Poser si ET41537=2 ou 3. 
 
A l’extérieur, s’agissait-il d’une zone de l’établissement en 

plein air comme une terrasse ou avez-vous dû sortir de 

l’établissement pour fumer ? 
1    Zone de l’établissement en plein air 
2    A dû sortir de l’établissement 
8    Refus 
9    Ne sais pas 

153 ET41841 Ask all. 
Now that smoking is banned in restaurants, do you visit 

restaurants more often, less often, or the same amount as 

you did before smoking was banned? 
1    More often 
2    Less often 
3    Same amount 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

If respondent didn’t and doesn't visit restaurants, code 3. 

Ask all. 
A tous. 
 
Par rapport à avant l’interdiction de fumer dans les 

restaurants, allez-vous maintenant plus souvent dans les 

restaurants, moins souvent ou à la même fréquence ? 
 
1   Plus souvent 
2   Moins souvent 
3   A la même fréquence 
8   Refus 
9   Ne sais pas 
 
Si le répondant n’y est jamais allé, coder “à la même 
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fréquence”. 

154 ET41601b Ask if 042a/FR309v=3 or 9. 
Are you currently employed outside the home? 

1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

If response=1, go to 155/ET621. 
Otherwise go to 159a/ET701. 

Ask if 042a/FR309v=3 or 9. 
Poser si FR309v=3 ou 9 
 
Avez-vous actuellement un emploi à l’extérieur de chez vous 

? 
 
1  Oui          2  Non          8  Refus  9  Ne sais pas 
 
Si réponse=1, aller à ET41621.  Sinon, aller à ET41701. 
If response=1, go to 155/ET621. 
Otherwise go to 159a/ET701. 

155 ET41621 Ask if 060/FR600b=1 or 154/ET601b=1. 
Which of the following best describes the smoking policy 

where you work? 
1    Smoking is not allowed in any indoor area 
2    Smoking is allowed only in some indoor areas 
3    Smoking is allowed in any indoor areas 
4    Works outside only (don’t read) 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 060/FR600b=1 or 154/ET601b=1. 
Poser si FR41600b=1 ou ET41601b=1. 
 
Laquelle des descriptions suivantes correspond le mieux à la 

politique appliquée dans votre lieu de travail en matière de 

tabac ? 
1   Il est strictement interdit de fumer à l’intérieur 
2   Il est permis de fumer à l’intérieur, mais uniquement dans 

certaines zones 
3   On peut fumer n’importe où à l’intérieur 
4   Travaille uniquement en extérieur (ne pas citer) 
8   Refus 
9   Ne sais pas 

156 ET41634 Ask if (060/FR600b=1 or 154/ET601b=1) and 

155/ET621<>4. 
In the last 30 days, have people smoked in indoor areas 

where you work? 
1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if (060/FR600b=1 or 154/ET601b=1) and 

155/ET621<>4. 
Poser si (FR41600b=1 ou ET41601b=1) et 

ET41621<>4. 
 
Au cours des 30 derniers jours, certaines personnes ont-elles 

fumé sur votre lieu de travail, à l’intérieur des locaux ? 
1   Oui 
2   Non 
8   Refus 
9   Ne sais pas 

157 ET41654 Ask if 155/ET621=2 and 156/ET634=1. 
At any time in the last 30 days, were people smoking 

indoors at work, OUTSIDE designated smoking areas? 
1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 

Ask if 155/ET621=2 and 156/ET634=1. 
Poser si ET621=2 et ET634=1 
 
Au cours des 30 derniers jours, certaines personnes ont-elles 

fumé sur votre lieu de travail à l’intérieur des locaux, en 

dehors des zones réservées aux fumeurs ? 
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9    Don't know 1   Oui 

2   Non 
8   Refus 
9   Ne sais pas 

158 ET41635 Ask 042b/FR305=1 and (154/ET601b=1 or 

060/FR600b=1) and 155/ET621<>4. 
In the last 30 days, have YOU smoked in indoor areas at 

work? 
1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask 042b/FR305=1 and (154/ET601b=1 or 

060/FR600b=1) and 155/ET621<>4. 
Poser si FR309v=1-3 et (ET41601b =1 ou 

FR41600b=1) et ET41621<>4. 
 
Au cours des 30 derniers jours, avez-vous fumé sur votre lieu 

de travail, à l’intérieur des locaux ? 
1   Oui 
2   Non 
8   Refus 
9   Ne sais pas 

159a ET41701 Ask all. 
For each of the following public places, please tell me if you 

think smoking should be allowed in all indoor areas, only in 

some indoor areas, or not allowed indoors at all: 
Hospitals? 

1    All indoor areas 
2    Only some indoor areas 
3    Not allowed indoors at all 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask all. 
A tous. 
 
Pour chacun des lieux publics suivants, veuillez me dire si 

vous pensez qu'il devrait être permis de fumer n’importe où à 

l’intérieur, uniquement dans certains endroits à l’intérieur ou 

s’il devrait être interdit de fumer à l’intérieur ? 
Les  Hôpitaux ? 
1   Permis n’importe où à l’intérieur 
2   Permis uniquement dans certains endroits à l’intérieur 
3   Interdit à l’intérieur 
8   Refus 
9   Ne sais pas 

159b ET41703 Workplaces? Les lieux de travail ? 
159c ET41706 Railway stations? Les gares ? 
159d ET41707 Restaurants? Les restaurants ? 
159e ET41705 Drinking establishments: cafés, bars and pubs? Les  débits de boissons : cafés, bars et pubs? 
159f ET41710 Covered stands in football grounds? Les  tribunes couvertes sur les terrains de football ? 
159g ET41696 Covered concert venues? (big tops are included) Les  salles de concerts fermées ? (y compris les chapiteaux) 
159h ET41718 Open concert venues? Les  espaces de concerts en plein air? 
160 ET41711 Ask all. 

And now thinking about the OUTDOOR eating areas of 

restaurants -- do you think that smoking should be allowed 

in all outdoor eating areas, in designated outdoor eating 

areas such as smoking terraces, or not allowed in outdoor 

eating areas at all? 
1    All outdoor eating areas 
2    Designated outdoor eating areas, such as smoking 

Ask all. 
A tous. 
 
Nous allons maintenant parler des zones extérieures des 

restaurants où l’on peut être servi. Pensez-vous qu’il devrait 

être permis de fumer dans toutes ces zones, dans des zones 

spéciales type « terrasses réservées aux fumeurs », ou qu’il 

devrait être totalement interdit d’y fumer ? 
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terraces 
3    No outdoor eating areas at all 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

1    Permis dans toutes ces zones 
2    Permis dans des zones spéciales type “terrasses 

réservées aux fumeurs” 
3    Totalement interdit d’y fumer 
8    Refus 
9    Ne sais pas 

161 ET41889 Ask all. 
Read out response options. 

Overall, would you say that the ban on smoking in 

restaurants, cafes and bars, and other public places is a 

good thing or a bad thing? 
1    Very bad 
2    Bad 
3    Good 
4    Very good 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask all. 
A tous. 
 
De façon générale, diriez-vous que l’interdiction de fumer 

dans les restaurants, les cafés et les bars et autres lieux 

publics est une bonne ou une mauvaise chose ? 
1   Très mauvaise 
2   Plutôt mauvaise 
3   Plutôt bonne 
4   Très bonne 
8    Refus 
9    Ne sais pas 

162a ET41882 Ask all. 
Read out response options. 

Do you support or oppose the French total BAN on smoking 

inside restaurants? 
1    Strongly support 
2    Support 
3    Oppose 
4    Strongly oppose 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask all. 
A tous. 
 
Êtes-vous pour ou contre l’INTERDICTION totale de fumer à 

l’intérieur des restaurants en France ? 
1   Tout à fait pour 
2   Plutôt pour 
3   Plutôt contre 
4   Tout à fait contre 
8   Refus 
9   Ne sais pas 

162b ET41888 Do you support or oppose the French total BAN on smoking 

inside cafés, bars and pubs? 
Êtes-vous pour ou contre l’INTERDICTION totale de fumer à 

l’intérieur des cafés, bars et pubs en France ? 
1   Tout à fait pour 
2   Plutôt pour 
3   Plutôt contre 
4   Tout à fait contre 
8   Refus 
9   Ne sais pas 

162c ET41326 

(Prev. 

ET327) 

Do you support or oppose a French total BAN on smoking in 

cars with children in them? 
Etes-vous pour ou contre une INTERDICTION totale de fumer 

dans les voitures en présence d’enfants ? 
1   Tout à fait pour 
2   Plutôt pour 
3   Plutôt contre 
4   Tout à fait contre 
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8   Refus 
9   Ne sais pas 

  LIGHT/MILD  
163 LM41225 Ask if 042b/FR305=1. 

Read out response options. 
Tar numbers appear on cigarette or roll-your-own packs.  

As you understand it, how closely, if at all, are the tar 

numbers related to the amount of tar that smokers take 

into their bodies? 
1    Closely related 
2    Somewhat related 
3    Not related 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 042b/FR305=1. 
Poser si FR309v=1-3 
 
La teneur en goudrons figure sur les paquets de cigarettes ou 

de tabac à rouler. Selon vous, ces taux reflètent-ils la 

quantité de goudrons que les fumeurs inhalent ? 
1   Tout à fait 
2   Plus ou moins 
3   Pas du tout 
8   Refus 
9   Ne sais pas 

164 LM41102 Ask if 042b/FR305=1. 
Do you think that some types of cigarettes or rolling 

tobacco COULD be less harmful than other types, or are all 

equally harmful? 
1    Some could be less harmful 
2    All are equally harmful 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

If response=1, go to 165a/LM103. 
Otherwise, go to 167a/ST301. 

Ask if 042b/FR305=1. 
Poser si FR309v=1-3 
 
Pensez-vous que certains types de cigarettes ou de tabac à 

rouler POURRAIENT être moins nocifs que d’autres ou qu’ils 

sont tous aussi nocifs ? 
1    Certains pourraient être moins nocifs 
2    Ils sont tous aussi nocifs 
8    Refus 
9    Ne sais pas 
Si réponse=1, aller à LM41103. 
Sinon, aller à ST41301. 
If response=1, go to 165a/LM103. 
Otherwise, go to 167a/ST301. 

165a LM41103 Ask if 164/LM102=1. 
Read out response options.  Select all that apply. 
Which of the following, if any, helps to indicate whether a 

cigarette or roll-your-own brand could be less harmful 

compared to others? 
The taste, such as the harshness of the smoke? 

1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 164/LM102=1. 
Poser si LM41102=1. 
 
Parmi les propositions suivantes, lesquelles peuvent indiquer 

qu'une marque de cigarettes ou de tabac à rouler POURRAIT 

être moins nocive que d’autres ? 
 
Le goût, par exemple le côté âpre de la fumée ? 
1   Oui 
2   Non 
8   Refus 
9   Ne sais pas 

165b LM41104 The tar or nicotine levels for a brand? La teneur en goudrons ou en nicotine ? 
165c LM41111 The colour of the pack. La couleur du paquet de cigarettes 
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165d LM41107 Which of the following, if any, helps to indicate whether a 

cigarette or RYO brand could be less harmful compared to 

others? 
Does anything else help indicate whether a cigarette brand 

could be less harmful compared to others? 
1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Y a-t-il autre chose susceptible d’ indiquer qu'une marque 

pourrait être moins nocive qu’une autre ? 
1   Oui 
2   Non 
8   Refus 
9   Ne sais pas 

165e LM41107o Ask if 165d/LM107=1. 
Specify: 

Ask if 165d/LM107=1. 
Poser si LM107=1. 
 
Préciser 

166 LM41109 Ask if 052/BR310=1 and 164/LM102=1. 
Do you think that the brand you usually smoke, that is 

[current brand], might be a little less harmful, no different, 

or a little more harmful, compared to other cigarette 

brands? 
1    A little less harmful 
2    No different 
3    A little more harmful 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 052/BR310=1 and 164/LM102=1. 
Poser si LM41102=1 et BR41310=1. 
 
Pensez-vous que la marque que vous fumez habituellement , 

<current brand>, soit un peu moins nocive, équivalente ou 

un peu plus nocive que les autres ? 
1    un peu moins nocive 
2    équivalente 
3    un peu plus nocive 
8    Refus 
9    Ne sais pas 

  ALTERNATIVE TOBACCO PRODUCTS  
167a ST41301 Ask all. 

In the past 30 days, have you used any other tobacco 

products besides cigarettes or rolling tobacco? 
1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

If response=1, go to 168a/ST311. 
Otherwise, go to Sources & Purchase Section. 

Ask all. 
A tous. 
 
Au cours des 30 derniers jours, avez-vous consommé 

d’autres produits issus du tabac, autres que des cigarettes ou 

du tabac à rouler ? 
 
1  Oui 
2  Non 
8  Refus 
9  Ne sais pas 
 
Si réponse=1, aller à ST41311. 
Sinon, aller à Sointro. 
If response=1, go to 168a/ST311. 
Otherwise, go to Sources & Purchase Section. 



 

68 
 ITC_FR3-P_tel_ENG  Generated on 09-Aug-2023 

Q# VarName FR3-P FR3-P French 
167b ST41302v Derived variable:  # non-cigarette tobacco products 

used in the last month. 
Derived variable:  # non-cigarette tobacco products 

used in the last month. 
(Variable créée par DMC: # non-cig tobacco products used in 

last month (counter).) 
168a ST41311 Ask if 167a/ST301=1. 

Do not read out; select all that apply. 
Cannabis not included. 
What did you use? 

Cigars. 
1    Mentioned 
2    Not mentioned 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 167a/ST301=1. 
Poser si ST41301=1. 
 
Enquêteur : ne rien suggérer 
Cela n’inclut pas le cannabis 
 
Quels produits avez-vous consommés ? 
 
Cigares 
 
1   Mentionné 
2   Non mentionné 
8   Refus 
9   Ne sais pas 

168b ST41313 Cigarillos. Cigarillos. 
168c ST41315 Bidis. Bidis. 
168d ST41317 Pipe. Pipe. 
168e SL41221 Chewing tobacco. Tabac à chiquer ou à mâcher. 
168f SL41225 Snuff. Tabac à priser. 
168g ST41323 Chicha/ narghile. Chicha/ narghile. 
168h SL41223 Snus. Snus. 
168i ST41331 Other non-cigarette tobacco product (specify). Autre produit (préciser). 
168j ST41331o Ask if 168i/ST331=1. 

Specify: 
Ask if 168i/ST331=1. 
Si ST331=1 
 
Préciser. 

169a ST41352 Ask if 168a/ST311=1. 
Read out response options. 

How often do you currently smoke cigars?  Would that be . 

. . 
1    Daily 
2    Less than daily, but at least once a week 
3    Less than weekly, but at least once a month 
4    Less than monthly 
5    Or have you stopped altogether? 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 168a/ST311=1. 
Poser si ST41311=1. 
 
Lire les réponses possibles. 
À quelle fréquence fumez-vous actuellement des cigares? 

Diriez-vous : 
1   quotidiennement 
2   moins d’une fois par jour mais au moins une fois par 

semaine 
3   moins d’une fois par semaine mais au moins une fois par 

mois 
4   moins d’une fois par mois 
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5   ou avez-vous complètement arrêté ? 
8   Refus 
9   Ne sais pas 

169b ST41354 Ask if 168b/ST313=1. 
How often do you currently smoke cigarillos?  Would that 

be . . . 

Ask if 168b/ST313=1. 
Poser si ST41313=1. 
 
À quelle fréquence fumez-vous actuellement des cigarillos? 

Diriez-vous : 
169c ST41356 Ask if 168c/ST315=1. 

How often do you currently smoke bidis?  Would that be . . 

. 

Ask if 168c/ST315=1. 
Poser si ST41315=1. 
 
À quelle fréquence fumez-vous actuellement des bidis? 

Diriez-vous : 
169d ST41358 Ask if 168d/ST317=1. 

How often do you currently smoke a pipe?  Would that be . 

. . 

Ask if 168d/ST317=1. 
Poser si ST41317=1. 
 
À quelle fréquence fumez-vous actuellement la pipe ? Diriez-

vous : 
169e SL41241 Ask if 168e/SL221=1. 

How often do you currently use chewing tobacco?   Would 

that be . . . 

Ask if 168e/SL221=1. 
Poser si SL41221=1. 
 
À quelle fréquence consommez-vous actuellement du tabac à 

chiquer ou à mâcher ? Diriez-vous : 
169f SL41245 Ask if 168f/SL225=1. 

How often do you currently use snuff?  Would that be . . . 
Ask if 168f/SL225=1. 
Poser si SL41225=1. 
 
À quelle fréquence consommez -vous actuellement du tabac à 

priser ? Diriez-vous : 
169g ST41324 Ask if 168g/ST323=1. 

How often do you currently use chicha or narghile?  Would 

that be . . . 

Ask if 168g/ST323=1. 
Poser si ST41323=1. 
 
À quelle fréquence fumez-vous actuellement du tabac dans 

une chicha ou un narghilé? Diriez-vous : 
169h SL41243 Ask if 168h/SL223=1. 

How often do you currently use snus?   Would that be . . . 
Ask if 168h/SL223=1. 
Poser si SL41223=1. 
 
À quelle fréquence consommez -vous actuellement du snus ? 

Diriez-vous : 
169i ST41388 Ask if 168i/ST331=1. 

How often do you currently use [other non-cigarette 

product] . . . 

Ask if 168i/ST331=1. 
Poser si ST41331=1. 
 
À quelle fréquence consommez -vous actuellement [other 
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non-cig product]? Diriez-vous :. . . 

  
PRICES, TAXATION, AND SOURCES OF 

TOBACCO 
 

170 Sointro Ask if 042b/FR305=1. 
These next questions are about cigarette prices and where 

you get your cigarettes. 

Ask if 042b/FR305=1. 
Poser si FR309v=1-3. 
 
Les questions suivantes portent sur le prix des cigarettes et 

du tabac à rouler et sur l’endroit où vous les achetez 
171a SO41251 Ask if 042b/FR305=1. 

Do not read out response options.  Check only one. 
Where did you last buy cigarettes or tobacco for yourself? 

01   Grocery store 
02   In a bar, restaurant, or entertainment 

establishment 
03   Duty-free shops 
06   By mail 
07   From someone else 
08   The Internet 
09   News shops 
10   Tobacconist 
11   “Bar-tabac” 
12   Other (specify) 
13   Never buy cigarettes or tobacco 
77     Not Applicable 
88     Refused 
99     Don't Know 

If response=13, go to 207/SM113. 

Ask if 042b/FR305=1. 
Poser si FR309v=1-3. 
 
Enquêteur : Ne rien suggérer – Une seule réponse 
 
La dernière fois, où avez-vous acheté des cigarettes ou du 

tabac à rouler pour vous-même ? 
 
01   épicerie 
02  bar, restaurant ou établissement de divertissement 

comme une boîte de nuit 
03  boutique hors taxes / duty free 
06  Par courrier 
07  Par l’intermédiaire d’une autre personne 
08  Internet 
09  marchand de journaux 
10  débit de tabac / bureau de tabac / au tabac 
11  bar-tabac 
12  Autre (préciser) 
13  Vous n’achetez jamais de cigarettes 
88  Refus 
99  Ne sais pas 
 
Si réponse=13, aller à la partie sur les médicaments 

SM41111 
If response=13, go to 207/SM113. 

171b SO41251o Ask if 171a/SO251=12. 
Specify: 

Ask if 171a/SO251=12. 
si SO41251=12. 
 
Enter text réponse. 

172 SO41231 Ask if 171a/SO251=1-12. 
Was that within France, outside of France but within the 

EU, or outside the EU? 
1    In France 

Ask if 171a/SO251=1-12. 
Poser si SO251=1-12. 
 
Etait-ce en France, à l’étranger mais dans l’Union 



 

71 
 ITC_FR3-P_tel_ENG  Generated on 09-Aug-2023 

Q# VarName FR3-P FR3-P French 
2    Outside France but inside the EU 
3    Outside the EU 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

européenne, ou à l’extérieur de l’Union européenne ? 
1   En France 
2   à l’étranger mais dans l’Union européenne 
3   ou à l’extérieur de l’Union européenne 
8   Refus 
9   Ne sais pas 

173a SO41232 Ask if 172/SO231=2 or 3. 
In which country did you buy them? 

01    Andorra 
02    Austria 
03    Belgium 
04    Bulgaria 
05    Cyprus 
06    Czech Republic 
07    Denmark 
08    Estonia 
09    Finland 
10    France 
11    Germany 
12    Greece 
13    Hungary 
14    Ireland 
15    Italy 
16    Latvia 
17    Lithuania 
18    Luxembourg 
19    Malta 
20    Netherlands 
21    Poland 
22    Portugal 
23    Romania 
24    Slovakia 
25    Slovenia 
26    Spain 
27    Sweden 
28    United Kingdom 
29    Non-EU country (specify) 
77     Not Applicable 
88     Refused 
99     Don't Know 

Ask if 172/SO231=2 or 3. 
Poser si SO231=2 ou 3 
 
Dans quel pays les avez-vous achetés ? 
01    Andorre 
02    Autriche 
03    Belgique 
04    Bulgarie 
05    Chypre 
06    République tchèque 
07    Danemark 
08    Estonie 
09    Finlande 
10    France 
11    Allemagne 
12    Grèce 
13    Hongrie 
14    Irlande 
15    Italie 
16    Lettonie 
17    Lituanie 
18    Luxembourg 
19    Malte 
20    Pays-Bas 
21    Pologne 
22    Portugal 
23    Roumanie 
24    Slovaquie 
25    Slovénie 
26    Espagne 
27    Suède 
28    Royaume-Uni (Angleterre, Ecosse, Pays-de-Galles, 

Irlande du Nord) 
29    Autre (préciser) 
88    Refus 
99    Ne sais pas 

173b SO41232o Ask if 173a/SO232=29. Ask if 173a/SO232=29. 
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Specify: Si SO41232=29 

 
Préciser 

174 BR41701 Ask if 052/BR310=1. 
Did you buy [regular brand]? 

1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

If response=2, go to 175/BR709. 
If response=8 or 9, go to 198/SO411. 
Otherwise, go to 178/PU201 (if 053/BR309=1) or 

190a/PU542 (if 053/BR309=2). 

Ask if 052/BR310=1. 
Poser si BR41310=1. 
 
Et la dernière fois, avez-vous acheté des/du<tabac habituel>  

? 
 
1  Oui          2  Non          8  Refus  9  Ne sais pas 
 
Si réponse=2, aller à BR41709.  Sinon, aller à PU41201 

(si BR41309=1) ou PU41511 (si BR41309=2). 
If response=2, go to 175/BR709. 
If response=8 or 9, go to 198/SO411. 
Otherwise, go to 178/PU201 (if 053/BR309=1) or 

190a/PU542 (if 053/BR309=2). 
175 BR41709 Ask if (174/BR701=2, 8 or 9) or (052/BR310=2, 8 or 

9). 
What brand did you buy?  Was it. . . 

1    Packaged cigarettes 
2    Rolling tobacco 
3    Both (don't read) 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

If response=1 or 3, go to 176a/BR711. 
If response=2, go to 177a/BR713. 
Otherwise go to 198/SO411. 

Ask if (174/BR701=2, 8 or 9) or (052/BR310=2, 8 or 

9). 
Poser si BR701=2 ou BR310=2 
 
Quelle marque avez-vous acheté ? Etait-ce... 
1   Une marque de cigarettes en paquets 
2   Une marque de tabac à rouler 
3   Les deux (ne pas citer) 
8   Refus 
9   Ne sais pas 
Si réponse=1 ou 3, aller à BR711. 
Si réponse=2, aller à BR713. 
Sinon aller à SO411. 
If response=1 or 3, go to 176a/BR711. 
If response=2, go to 177a/BR713. 
Otherwise go to 198/SO411. 

176a BR41711 Ask if 175/BR709=1 or 3. 
What brand of packet cigarettes did you buy? 

777   Not applicable 
888   Refused 
997   More than one brand 
998   Other 
999   Don't know 

If response=998, go to 176b/BR711o. 
Otherwise, go to 177a/BR713. 

Ask if 175/BR709=1 or 3. 
Poser si BR709=1 ou 3. 
 
Quelle marque de cigarettes en paquets avez-vous achetée? 
888   Refus 
997   Plus d’une marque achetée 
998   Autre 
999   Ne sais pas 
Si réponse=998, aller à BR711o. 
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Sinon, aller à BR713. 
If response=998, go to 176b/BR711o. 
Otherwise, go to 177a/BR713. 

176b BR41711o Ask if 176a/BR711=998. 
What other brand did you buy? 

Ask if 176a/BR711=998. 
Poser si BR711=998. 
 
Quelle autre marque avez-vous achetée ? 

177a BR41713 Ask if 175/BR709=2 or 3. 
What brand of rolling tobacco did you buy? 

777   Not applicable 
888   Refused 
997   More than one brand 
998   Other 
999   Don't know 

If response=998, go to 177b/BR713o. 
Otherwise, go to 178/PU201. 

Ask if 175/BR709=2 or 3. 
Poser si BR709=2 ou 3. 
 
Quelle marque de tabac à rouler avez-vous achetée? 
888   Refus 
997   Plus d’une marque achetée 
998   Autre 
999   Ne sais pas 
Si réponse=998, aller à BR713o. 
Sinon, aller à PU201. 
If response=998, go to 177b/BR713o. 
Otherwise, go to 178/PU201. 

177b BR41713o Ask if 177a/BR713=998. 
What other brand(s) did you buy? 

Go to 191/PU511. 

Ask if 177a/BR713=998. 
Poser si BR713=998. 
 
Quelle autre marque avez-vous achetée ? 
Go to 191/PU511. 

178 PU41201 Ask if (053/BR309=1 and 174/BR701=1) or 

(175/BR709=1 or 3). 
The last time you bought packet cigarettes for yourself, did 

you buy them by the carton or by the pack? 
1    Carton 
2    Pack 
3    Single cigarettes (don't read) 
4    Never buy packet cigarettes 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

If response=1, go to 179/PU211. 
If response=2, go to 185/PU311. 
Otherwise, go to 190a/PU542. 

Ask if (053/BR309=1 and 174/BR701=1) or 

(175/BR709=1 or 3). 
Poser si (BR309=1 et BR701=1) ou (BR709=1 ou 3) 
 
La dernière fois que vous vous êtes acheté des cigarettes en 

paquets, les avez-vous achetées en cartouche ou en paquet? 
1   Cartouche 
2   Paquet 
3   À l’unité (ne pas citer) 
4   N’achète jamais de cigarettes en paquets 
8   Refus 
9   Ne sais pas 
Si réponse=1, aller à PU211. 
Si réponse=2, aller à PU311. 
Sinon, aller à PU511. 
If response=1, go to 179/PU211. 
If response=2, go to 185/PU311. 
Otherwise, go to 190a/PU542. 

179 PU41211 Ask if 178/PU201=1. Ask if 178/PU201=1. 
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How many cartons did you buy? 

77     Not Applicable 
88     Refused 
99     Don't Know 

Poser Si PU41201=1. 
 
Combien de cartouches avez-vous achetées ? 
88   Refus 
99   Ne sais pas 

180 PU41222 Ask if 178/PU201=1. 
How many packs of cigarettes were in [the/ each] carton? 

77     Not Applicable 
88     Refused 
99     Don't Know 

Ask if 178/PU201=1. 
Poser Si PU41201=1. 
 
Combien y avait-il de paquets dans la/chaque cartouche ? 
88   Refus 
99   Ne sais pas 

181a PU41227 Ask if 178/PU201=1. 
How many cigarettes were in each pack? 

1    20 
2    25 
3    30 
4    other 
77     Not Applicable 
88     Refused 
99     Don't Know 

Ask if 178/PU201=1. 
Poser Si PU41201=1. 
 
Combien y avait-il de cigarettes dans chaque paquet ? 
 
1  vingt 
2  vingt-cinq 
3  trente 
4  autre (préciser) 
88  Refus 
99  Ne sais pas 

181b PU41227o Ask if 181a/PU227=4. 
Specify: 

Ask if 181a/PU227=4. 
Poser Si PU41227=4 
 
Autre : Préciser 

182 PU41229 Ask if 179/PU211>1. 
Interviewer Note: The respondent might not know the price 

per carton, and we do not want them to do the arithmetic if 

not known. 
I'd like to find out how much you paid.  Is it easier for you 

to say how much you paid per carton or how much you 

paid for all the cartons? 
1    Price per carton 
2    Total paid for all cartons 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

If response=1, go to 184/PU231. 
If response=2, go to 183/PU241. 
Otherwise, go to 191/PU511. 

Ask if 179/PU211>1. 
Poser Si PU41211>1. 
 
Enquêteur : Le répondant ne connaît peut-être pas le prix par 

cartouche, nous ne voulons pas qu’il fasse le calcul s’il ne le 

connaît pas. 
J’aimerais savoir combien vous avez payé. Est-ce plus facile 

pour vous de dire combien vous avez payé par cartouche ou 

combien vous avez payé pour toutes les cartouches ? 
1   Prix par cartouche 
2   Prix total pour toutes les  cartouches 
8   Refus 
9   Ne sais pas 
Si réponse=1, aller à PU41231. 
Si réponse=2, aller à PU41241. 
Sinon, aller à PU511. 
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If response=1, go to 184/PU231. 
If response=2, go to 183/PU241. 
Otherwise, go to 191/PU511. 

183 PU41241 Ask if 182/PU229=2. 
Enter exact price -- do not round number. If they give a 

range, ask them to specify. If they cannot narrow down the 

range, enter midpoint of the range. 
How much did you pay in total (in euros)? 

777    Not Applicable 
888    Refused 
999    Don't Know 

Go to 191/PU511. 

Ask if 182/PU229=2. 
Poser Si PU41229=2. 
 
Combien avez-vous payé au total ? ***(en euros) 
Remarques à l’enquêteur : saisir le prix exact – ne pas 

arrondir. 
Si l'interviewé donne une fourchette, lui demander de 

préciser. S’il ne peut pas préciser, saisir la valeur moyenne 

de la fourchette. 
Aller à PU511. 
Go to 191/PU511. 

184 PU41231 Ask if 179/PU211=1 or (179/PU211>1 and 

182/PU229=1). 
Enter exact price -- do not round number. If they give a 

range, ask them to specify. If they cannot narrow down the 

range, enter midpoint of the range. 
179/PU211=1:   How much did you pay for THAT carton 

(in euros)? 
179/PU211>1 and 182/PU229=1:   How much did you 

pay for EACH carton (in euros)? 
777    Not Applicable 
888    Refused 
999    Don't Know 

Ask if 179/PU211=1 or (179/PU211>1 and 

182/PU229=1). 
Poser Si PU211=1 ou (PU211>1 et PU229=1). 
PU41211=1: 
Combien avez-vous payé cette cartouche ? ***(en euros) 
PU211>1 et PU229=1:   Combien avez-vous payé chaque 

cartouche ? ***(en euros) 
 
Remarques à l’enquêteur : saisir le prix exact – ne pas 

arrondir. 
Si l'interviewé donne une fourchette, lui demander de 

préciser. S’il ne peut pas préciser, saisir la valeur moyenne 

de la fourchette. 
185 PU41311 Ask if 178/PU201=2. 

How many packs did you buy? 
77     Not Applicable 
88     Refused 
99     Don't Know 

Ask if 178/PU201=2. 
Poser Si PU41201=2. 
 
Combien de paquets avez-vous achetés ? 
88   Refus 
99   Ne sais pas 

186a PU41322 185/PU311=1: How many cigarettes were in the pack? 
185/PU311>1: How many cigarettes were in each pack? 

1    Twenty 
2    Twenty-five 
3    Thirty 
4    Other (specify) 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

PU41311=1: 
Combien y avait-il de cigarettes dans le paquet ? 
PU41311>1:   Combien y avait-il de cigarettes dans chaque 

paquet ? 
1   vingt 
2   vingt-cinq 
3   trente 
4   autre (préciser) 
8   Refus 
9   Ne sais pas 
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186b PU41322o Ask if 186a/PU322=4. 

Specify: 
Ask if 186a/PU322=4. 
Si PU322=4. 
 
Autre : Préciser 

187 PU41329 Ask if 185/PU311>1. 
Interviewer Note: The respondent might not know the price 

per pack, and we do not want them to do the arithmetic if not 

known. 
I'd like to find out how much you paid.  Is it easier for you 

to say how much you paid per pack or how much you paid 

for the [185/PU311] packs? 
1    Price per pack 
2    Total paid for all packs 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

If response=1, go to 189/PU331. 
If response=2, go to 188/PU341. 
Otherwise, go to 191/PU511. 

Ask if 185/PU311>1. 
Poser Si PU41311>1. 
 
Enquêteur : Le répondant ne connaît peut-être pas le prix par 

paquet, nous ne voulons pas qu’il fasse le calcul s’il ne le 

connaît pas. 
 
J’aimerais savoir combien vous avez payé. Est-ce plus facile 

pour vous de dire combien vous avez payé par paquet ou 

combien vous avez payé pour les <PU41311> paquets ? 
1   Prix par paquet 
2   Prix total pour tous les paquets 
8   Refus 
9   Ne sais pas 
Si réponse=1, aller à PU41331. 
Si réponse=2, aller à PU41341. 
Sinon, aller à PU511. 
If response=1, go to 189/PU331. 
If response=2, go to 188/PU341. 
Otherwise, go to 191/PU511. 

188 PU41341 Ask if 187/PU329=2. 
Enter exact price -- do not round number. If they give a 

range, ask them to specify. If they cannot narrow down the 

range, enter midpoint of the range. 
How much did you pay in total (in euros)? 

777    Not Applicable 
888    Refused 
999    Don't Know 

Enter price. 
Go to 191/PU511. 

Ask if 187/PU329=2. 
Poser Si PU41329=2. 
 
Combien avez-vous payé pour tous les paquets ? ***(en 

euros) 
Remarques à l’enquêteur : saisir le prix exact – ne pas 

arrondir. 
Si l'interviewé donne une fourchette, lui demander de 

préciser. S’il ne peut pas préciser, saisir la valeur moyenne 

de la fourchette. 
Aller à PU511. 
Go to 191/PU511. 

189 PU41331 Ask if 185/PU311=1 or 187/PU329=1. 
Enter exact price -- do not round number. If they give a 

range, ask them to specify. If they cannot narrow down the 

range, enter midpoint of the range. 
185/PU311=1:   How much did you pay for THAT pack (in 

euros)? 
185/PU311>1 and 187/PU329=1:   How much did you 

Ask if 185/PU311=1 or 187/PU329=1. 
Poser Si PU41311=1 ou PU41329=1. 
PU41311=1: 
Combien avez-vous payé ce paquet ? ***(en euros) 
PU41311>1 et PU41329=1:   Combien avez-vous payé 

chaque paquet ? ***(en euros) 
Remarques à l’enquêteur : saisir le prix exact – ne pas 
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pay for EACH pack (in euros)? 

777    Not Applicable 
888    Refused 
999    Don't Know 

Enter price. 

arrondir. 
Si l'interviewé donne une fourchette, lui demander de 

préciser. S’il ne peut pas préciser, saisir la valeur moyenne 

de la fourchette. 

190a PU41542 Ask if (053/BR309=2 and 174/BR701=1) or 

175/BR709=2 or 3. 
The last time you bought roll-your-own tobacco, did you 

buy it by the pouch or the pot? 
1    Pouch 
2    Pot 
3    Both or other (specify) 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if (053/BR309=2 and 174/BR701=1) or 

175/BR709=2 or 3. 
Poser si (BR309=2 et BR701=1) ou BR709=2 ou 3. 
 
La dernière fois que vous avez acheté du tabac à rouler, 

l’avez-vous acheté en paquet ou en pot ? 
1   Paquet 
2   Pot 
3   Les deux ou autre 
8   Refus 
9   Ne sais pas 

190b PU41542o Ask if 190a/PU542=3. 
Explain if using code 3:_______________________ 

Go to 198/SO411. 

Ask if 190a/PU542=3. 
Si PU542=3 
 
Si autre, saisir en clair 
Go to 198/SO411. 

191 PU41511 Ask if 190a/PU542=1 or 2. 
The last time you bought roll-your-own tobacco, how many 

[pouches (190a/PU542=1)/ pots (190a/PU542=2)] of 

tobacco did you buy? 
777    Not Applicable 
888    Refused 
999    Don't Know 

If response=1, go to 194/PU531. 
If response>1 and <888, go to 192/PU529. 
Otherwise, go to 198/SO411. 

Ask if 190a/PU542=1 or 2. 
Poser si PU549=1 ou 2 
 
La dernière fois que vous avez acheté du tabac à rouler, 

combien de [paquets (PU41542=1)/pots (PU41542=2)] de 

tabac avez-vous achetés ? 
 
888  Refus 
999  Ne sais pas 
 
Si réponse=1, aller à PU531.  
Si réponse>1 et<888, aller à PU529. > 
Sinon, aller à SO411. 
If response=1, go to 194/PU531. 
If response>1 and <888, go to 192/PU529. 
Otherwise, go to 198/SO411. 

192 PU41529 Ask if 191/PU511>1. 
Interviewer Note: The respondent might not know the price 

per pouch/pot, and we do not want them to do the arithmetic 

if not known. 
I'd like to find out how much you paid. Is it easier for you 

to say how much you paid per [pouch (190a/PU542=1)/ 

Ask if 191/PU511>1. 
Poser Si PU41511>1. 
 
Enquêteur : Le répondant ne connaît peut-être pas le prix par 

paquet ou pot, nous ne voulons pas qu’il fasse le calcul s’il ne 
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pot (if 190a/PU542=2)] or how much you paid for all 

the[pouches (190a/PU542=1)/ pots (190a/PU542=2)]? 
1    Price per pouch or pot 
2    Total paid for all pouches or pots 
777    Not Applicable 
888    Refused 
999    Don't Know 

If response=1, go to 194/PU531. 
If response=2, go to 193/PU541. 
Otherwise, go to 195/PU545. 

le connaît pas. 
 
J’aimerais savoir combien vous avez payé. Est-ce plus facile 

pour vous de dire combien vous avez payé par [paquets 

(PU41542=1)/pots (PU41542=2)] ou combien vous avez 

payé pour tous les [paquets (PU41542=1)/pots 

(PU41542=2)]? 
 
01   Prix par paquet ou pot 
02   Prix total pour tous les paquets ou pots 
88   Refus 
99   Ne sais pas 
 
Si réponse=1, aller à PU531. 
Si réponse=2, aller à PU541. 
Sinon, aller à PU545. 
If response=1, go to 194/PU531. 
If response=2, go to 193/PU541. 
Otherwise, go to 195/PU545. 

193 PU41541 Ask if 192/PU529= 2. 
Enter exact price -- do not round number. If they give a 

range, ask them to specify. If they cannot narrow down the 

range, enter midpoint of the range. 
How much did you pay in total (in euros)? 

777    Not Applicable 
888    Refused 
999    Don't Know 

Enter price. 
Go to 195/PU545. 

Ask if 192/PU529= 2. 
Poser Si PU41529=2. 
 
Combien avez-vous payé au total ? ***(en euros) 
Remarques à l’enquêteur : saisir le prix exact – ne pas 

arrondir. 
Si l'interviewé donne une fourchette, lui demander de 

préciser. S’il ne peut pas préciser, saisir la valeur moyenne 

de la fourchette. 
Aller à PU41545. 
Go to 195/PU545. 

194 PU41531 Ask if 191/PU511=1 or 192/PU529=1. 
Enter exact price -- do not round number. If they give a 

range, ask them to specify. If they cannot narrow down the 

range, enter midpoint of the range. 
191/PU511=1: How much did you pay for THAT [pouch 

(190a/PU542=1)/ pot (190a/PU542=2)] (in euros)? 
191/PU511>1 and 192/PU529=1: How much did you 

pay for EACH [pouch (190a/PU542=1)/ pot 

(190a/PU542=2)] (in euros)? 
777    Not Applicable 
888    Refused 
999    Don't Know 

Allow 2 decimal places. 

Ask if 191/PU511=1 or 192/PU529=1. 
Poser Si PU41511=1 ou PU41529=1. 
 
Poser Si PU41511=1: Combien avez-vous payé ce [paquet 

(PU41542=1)/pot (PU41542=2)]? ***(en euros)  Poser Si 

PU41511>1 et PU41529=1: Combien avez-vous payé 

chaque [paquet (PU41542=1)/pot (PU41542=2)]? ***(en 

euros) 
 
Autoriser 2 décimales 
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195 PU41545 Ask if (053/BR309=2 and 174/BR701=1) or 

175/BR709=2 or 3. 
Code whatever size units the respondent spontaneously uses 

-- verbal or grams etc. 
What sized [pouch (190a/PU542=1)/ pot (190a/PU542=2)] 

did you buy? 
1    Grams 
2    Verbal designation 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

If response=1, go to 196/PU547. 
If response=2, go to 197a/PU549. 
Otherwise go to 198/SO411. 

Ask if (053/BR309=2 and 174/BR701=1) or 

175/BR709=2 or 3. 
Poser Si (BR309=2 et BR701=1) ou BR709=2 ou 3. 
 
Coder selon le format que le répondant utilise spontanément 

(grammes ou appellation verbale) 
Quel format de [paquets (PU41542=1)/pots (PU41542=2)] 

avez-vous acheté ? 
1   Réponse en grammes 
2   Réponse en format 
8   Refus 
9   Ne sais pas 
Si réponse=1, aller à PU547. 
Si réponse=2, aller à PU549. 
Sinon aller à SO411. 
If response=1, go to 196/PU547. 
If response=2, go to 197a/PU549. 
Otherwise go to 198/SO411. 

196 PU41547 Ask if 195/PU545=1. 
Specify: 

777    Not Applicable 
888    Refused 
999    Don't Know 

Ask if 195/PU545=1. 
Poser Si PU41545=1. 
 
888 Refus 
999 Ne sais pas 

197a PU41549 Ask if 195/PU545=2. 
What sized pouch or container did you buy? 

1    Large 
2    Standard 
3    Small 
4    Other; specify 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Code verbal designation, or enter as text response. 

Ask if 195/PU545=2. 
Poser Si PU41545=2. 
 
Enquêteur : Coder le format 
1   Grand 
2   Standard / normal 
3   Petit 
4   Autre (préciser) 

197b PU41549o Ask if 197a/PU549=4. 
Specify: 

Ask if 197a/PU549=4. 
Poser Si PU41549=4. 
 
Préciser 

198 SO41411 Ask if 042b/FR305=1. 
In the last 6 months -- that is, since [6M Anchor] -- have you 

bought cigarettes or tobacco . . . 
from the Internet? 

1    Yes 
2    No 

Ask if 042b/FR305=1. 
Poser Si FR309v=1-3. 
 
Au cours des 6 derniers mois, c’est-à-dire depuis [6M 

Anchor], avez-vous acheté des cigarettes ou du tabac à 

rouler sur Internet… 
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7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

If response=1, go to 199/SO412. 
Otherwise, go to 200/SO414. 

1   Oui 
2   Non 
8   Refus 
9   Ne sais pas 
Si réponse=1, aller à SO41412. 
Sinon, aller à SO41414. 
If response=1, go to 199/SO412. 
Otherwise, go to 200/SO414. 

199 SO41412 Ask if 198/SO411=1. 
Read out response options. 

How often in the last 6 months have you bought cigarettes 

or tobacco from the Internet? 
1    Only once 
2    A few times 
3    Many times 
4    All of the time (i.e. for every purchase) 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 198/SO411=1. 
Poser Si SO41411=1. 
 
Lire les réponses possibles. 
Combien de fois au cours des 6 derniers mois avez-vous 

acheté des cigarettes ou du tabac à rouler sur Internet … 
1   Une fois seulement 
2   Quelques fois 
3   De nombreuses fois 
4   Chaque fois ***(pour chaque achat) 
8   Refus 
9   Ne sais pas 

200 SO41414 Ask if 042b/FR305=1. 
In the last 6 months -- that is, since [6M Anchor] -- have you 

bought cigarettes or roll-your-own tobacco . . . 
From outside France but within the EU? 

1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

If response=1, go to 201/SO415. 
Otherwise, go to 202/SO457. 

Ask if 042b/FR305=1. 
Poser Si FR309v=1-3. 
 
Au cours des 6 derniers mois, c’est-à-dire depuis [6M 

Anchor], avez-vous acheté des cigarettes ou du tabac à 

rouler à l’étranger mais dans l’Union européenne 
1   Oui 
2   Non 
8   Refus 
9   Ne sais pas 
Si réponse=1, aller à SO41415. 
Sinon, aller à SO41457. 
If response=1, go to 201/SO415. 
Otherwise, go to 202/SO457. 

201 SO41415 Ask if 200/SO414=1. 
Read out response options. 

How often in the last 6 months have you bought cigarettes 

or roll-your-own tobacco from outside France but within the 

EU? 
1    Only once 
2    A few times 
3    Many times 
4    All of the time (i.e. for every purchase) 

Ask if 200/SO414=1. 
Poser Si SO41414=1. 
 
Lire les réponses possibles. 
Combien de fois au cours des 6 derniers mois avez-vous 

acheté des cigarettes ou du tabac à rouler à l’étranger mais 

dans l’Union européenne 
1   Une fois seulement 
2   Quelques fois 
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7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

3   De nombreuses fois 
4   Chaque fois ***(pour chaque achat) 
8   Refus 
9   Ne sais pas 

202 SO41457 Ask if 042b/FR305=1. 
In the last 6 months -- that is, since [6M Anchor] -- have you 

bought cigarettes or roll-your-own tobacco . . . 
From outside the EU? 

1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

If response=1, go to 203/SO458. 
Otherwise, go to 204/SO441. 

Ask if 042b/FR305=1. 
Poser Si FR309v=1-3. 
 
Au cours des 6 derniers mois, c’est-à-dire depuis [6M 

Anchor], avez-vous acheté des cigarettes ou du tabac à 

rouler à l’étranger, en dehors de l’Union européenne 
1   Oui 
2   Non 
8   Refus 
9   Ne sais pas 
Si réponse=1, aller à SO41458. 
Sinon, aller à SO41441. 
If response=1, go to 203/SO458. 
Otherwise, go to 204/SO441. 

203 SO41458 Ask if 202/SO457=1. 
Read out response options. 

How often in the last 6 months have you bought cigarettes 

or roll-your-own tobacco outside the EU? 
1    Only once 
2    A few times 
3    Many times 
4    All of the time (i.e. for every purchase) 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 202/SO457=1. 
Poser Si SO41457=1. 
 
Lire les réponses possibles. 
Combien de fois au cours des 6 derniers mois avez-vous 

acheté des cigarettes ou du tabac à rouler à l’étranger, en 

dehors de l’Union européenne 
1   Une fois seulement 
2   Quelques fois 
3   De nombreuses fois 
4   Chaque fois ***(pour chaque achat) 
8   Refus 
9   Ne sais pas 

204 SO41441 Ask if 042b/FR305=1. 
In the last 6 months -- that is, since [6M Anchor] -- have you 

bought cigarettes or roll-your-own tobacco . . . 
From people selling them independently (e.g., door-to-

door, in the street)? 
1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

If response=1, go to 205/SO446. 
Otherwise, go to 206/PU621. 

Ask if 042b/FR305=1. 
Poser Si FR309v=1-3. 
 
Au cours des 6 derniers mois, c’est-à-dire depuis [6M 

Anchor], avez-vous acheté des cigarettes ou du tabac à 

rouler par l’intermédiaire de vendeurs indépendants par 

exemple en porte à porte ou dans la rue 
1   Oui 
2   Non 
8   Refus 
9   Ne sais pas 
Si réponse=1, aller à SO41446. 
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Sinon, aller à PU41621. 
If response=1, go to 205/SO446. 
Otherwise, go to 206/PU621. 

205 SO41446 Ask if 204/SO441=1. 
Read out response options. 

How often in the last 6 months have you bought cigarettes 

or roll-your-own tobacco from people selling them 

independently (e.g. door-to-door, in the street)? 
1    Only once 
2    A few times 
3    Many times 
4    All of the time (i.e. for every purchase) 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 204/SO441=1. 
Poser Si SO41441=1. 
 
Lire les réponses possibles. 
Combien de fois au cours des 6 derniers mois avez-vous 

acheté des cigarettes ou du tabac à rouler par l’intermédiaire 

de vendeurs indépendants (par exemple en porte à porte ou 

dans la rue) 
1   Une fois seulement 
2   Quelques fois 
3   De nombreuses fois 
4   Chaque fois ***(pour chaque achat) 
8   Refus 
9   Ne sais pas 

206 PU41621 Ask if 042b/FR305=1. 
In the last 6 months -- since [6M Anchor] -- have you 

spent money on cigarettes or roll-your-own tobacco that 

you knew would be better spent on household essentials 

like food? 
1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 042b/FR305=1. 
Poser Si FR309v=1-3. 
 
Au cours des 6 derniers mois, c’est-à-dire depuis [6M 

Anchor], avez-vous dépensé de l'argent pour des cigarettes 

ou du tabac à rouler sachant qu'il aurait été mieux dépensé 

pour des choses essentielles à votre foyer, comme de la 

nourriture ? 
 
1  Oui 
2 Non 
8 Refus 
9 Ne sais pas 

  STOP-SMOKING MEDICATIONS  

207 SM41113 Ask if 063/QA101=1. 
Earlier we asked you about stop-smoking medications you 

used for YOUR LAST QUIT ATTEMPT.  Now we want to ask 

you about medications or nicotine substitutes you may 

have gotten at any OTHER TIME. 

Ask if 063/QA101=1. 
Si QA101=1 
 
Plus tôt dans le questionnaire, vous avez répondu à des 

questions sur les médicaments d’aide à l’arrêt éventuellement 

utilisés lors de votre dernière tentative d’arrêt. Nous nous 

intéressons maintenant aux médicaments ou substituts 

nicotiniques que vous auriez pu utiliser à un autre moment. 
208 SM41106 

(Prev. 

SM111) 

Ask if 089/SM112<>1 and 042a/FR309v=1-6. 
Have you ever used any stop-smoking medications, such as 

nicotine replacement therapies like nicotine gum or the 

Ask if 089/SM112<>1 and 042a/FR309v=1-6. 
Poser si SM112<>1 
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patch, or other medications that require a prescription, 

such as Zyban or Champix? 
1    Yes 
2    No 
4    Never heard of stop-smoking medications 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

If response=1, go to 209a/SM161. 
If response=4, go to 221/CHintro. 
Otherwise, go to 217a/SM361. 

Avez-vous déjà utilisé des médicaments d’aide à l’arrêt du 

tabac, tels que des substituts nicotiniques comme des 

gommes à la nicotine ou des patchs, ou des médicaments sur 

ordonnance comme le Zyban ou le Champix ? 
1   Oui 
2   Non 
4   Jamais entendu parler des médicaments d’aide à l’arrêt 

(ne pas citer) 
8   Refus 
9   Ne sais pas 
Si réponse=1, aller à SM41161. 
Si réponse=4, aller à CH41801. 
Sinon, aller à SM41361. 
If response=1, go to 209a/SM161. 
If response=4, go to 221/CHintro. 
Otherwise, go to 217a/SM361. 

209a SM41161 Ask if 208/SM106=1. 
Read out reasons.  Select all that apply. 
Have you used stop-smoking medications... 

To stop smoking completely. 
1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 208/SM106=1. 
Poser si SM106=1 et FR309v=1-3. 
 
Avez-vous utilisé des médicaments d’aide à l’arrêt du tabac… 
Pour arrêter totalement de fumer 
1   Oui 
2   Non 
8   Refus 
9   Ne sais pas 

209b SM41161v Derived variable for use in filtering the following questions. 
Did respondent use SSMs in a quit attempt? 
If 089/SM112 or 209a/SM161=1, response=Yes. 
If 089/SM112<>1 and 209a/SM161<>1, response=No. 

Variable dérivée : utilisation de médicaments pour essayer 

d’arrêter de fumer 
Si SM112 ou SM161=1, SM161v=1 
Si SM112<>1 et SM161<>1, SM161v=2 

209c SM41162 Ask if (208/SM106=1 or 089/SM112=1). 
Read out reasons.  Select all that apply. 
Have you used stop-smoking medications... 

To reduce the amount you smoke (ie. not stop completely)? 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if (208/SM106=1 or 089/SM112=1). 
Poser si (SM106=1 ou SM112=1) et FR309v=1-3. 
 
Avez-vous utilisé des médicaments d’aide à l’arrêt du tabac… 
Pour réduire votre consommation de tabac (enq : pas pour 

arrêter complètement) 

209d SM41163 To cope with times when you could not or were not allowed 

to smoke? 
Pour faire face aux situations dans lesquelles vous ne pouviez 

pas fumer ou n’étiez pas autorisé à fumer 
209e SM41164 Ask if 208/SM106=1 or 089/SM112=1. 

For any other reason? 
Ask if 208/SM106=1 or 089/SM112=1. 
Pour une autre raison 

209f SM41164o Ask if 209e/SM164=1. 
What other reason? 

Ask if 209e/SM164=1. 
Poser si SM41164=1. 
Préciser 
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210 SM41119 Ask if 089/SM112=1. 

To this point, LQA respondents have told us only about their 

use of medications during their last quit attempt. We need to 

know about any other stop-smoking medications they used 

for quitting purposes. This question is their chance to tell us 

about the rest of them. 
Earlier in the survey, you reported using stop-smoking 

medications ([list of SSMs mentioned at 090b/SM921-926, 

090i/SM930o, 092a/SM940, 092b/SM942, 092d/SM944o]) for 

your last quit attempt. 
Have you ever used any OTHER stop-smoking medications 

in order TO QUIT? 
1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

If response=1, go to 211a/SM121. 
Otherwise, go to 213/SM498. 

Ask if 089/SM112=1. 
Poser si SM112=1. 
 
Jusqu’à présent, les répondants à la partie sur les aides 

utilisées lors de leur dernière tentative d’arrêt ont indiqué les 

médicaments qu’ils avaient utilisés lors de cette dernière 

tentative d’arrêt Nous voulons savoir s’ils ont déjà utilisé 

d’autres médicaments dans le but d’arrêter de fumer. 
Plus tôt dans le questionnaire, vous m’avez dit que vous avez 

utilisé des médicaments d’aide à l’arrêt lors de votre dernière 

tentative d’arrêt. 
Aviez-vous déjà utilisé d’AUTRES médicaments lors de 

tentatives précédentes ? 
1   Oui 
2   Non 
8   Refus 
9   Ne sais pas 
Si réponse=1, aller à SM121. 
Sinon, aller à SM380. 
If response=1, go to 211a/SM121. 
Otherwise, go to 213/SM498. 

211a SM41121 Ask if 210/SM119=1 or 209a/SM161=1. 
Do not read out products. 
Prompt if necessary: What else? Something else? 
We can’t use BRAND of nicotine product (e.g., Nicorette). We 

want the FORM of NRT (e.g., gum, patch). 
If respondent mentions a product not listed, probe to classify 

as either NRT or prescription. Use “other” only if medication 

cannot be classed as either NRT or prescription. 
{If had previous quit attempts (089/SM112=1):} Which 

[other (089/SM112=1)] medications did you use to quit, 

including just trying them? 
NRT: Nicotine gum. 

1    Mentioned 
2    Not mentioned 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 210/SM119=1 or 209a/SM161=1. 
Poser si SM119=1 ou SM161=1. 
 
Ne pas citer. Relancer, quoi d’autre ? 
Nous ne souhaitons pas obtenir la marque du produit (par 

exemple Nicorette), mais sa forme (patch, gomme…) 
Si l'interviewé répond "autres", relancer pour choisir soit 

"autres substituts nicotiniques", soit"autres sur ordonnance". 

N'utiliser "autres inconnus" qu'en dernier ressort. 
[Lors de tentatives précédentes (SM112=1)], quels [autres 

(SM112=1)] médicaments d'aide à l'arrêt avez-vous utilisé 

pour arrêter de fumer, même juste pour essayer ? 
SUBSTITUTS: des gommes à la nicotine 
1    Mentionné 
2    Non mentionné 
8    Refus 
9    Ne sais pas 
“Utilisé” inclut “juste essayé”, renseigner tous les produits 

que le répondant a utilisés une ou plusieurs fois. 
211b SM41122 NRT: Nicotine patch. SUBSTITUTS: des patchs nicotiniques 
211c SM41123 NRT: Nicotine lozenges. SUBSTITUTS: des pastilles à la nicotine 
211d SM41124 NRT: Nicotine (sublingual) tablets. SUBSTITUTS: des comprimés sublinguaux 
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211e SM41125 NRT: Nicotine inhaler. SUBSTITUTS: un Inhaleur nicotinique 
211f SM41126 NRT: Nicotine nasal spray. UBSTITUTS : spray nasal à la nicotine 
211g SM41130 NRT: Other nicotine replacement product (specify). SUBSTITUTS: autre substituts (préciser) 
211h SM41131 Prescription:  Zyban (or Bupropion). SUR ORDONNANCE:  Zyban (ou Bupropion). 
211i SM41132 Prescription:  Champix (UK, EU)/ Varenicline SUR ORDONNANCE:  Champix / Varenicline 
211j SM41135 Prescription:  Any prescription medication(s) (specify) SUR ORDONNANCE: autres 
211k SM41140 Other:  Unknown or generic medicine (specify) Autres inconnus ou génériques 
211l SM41130o Ask if 211g/SM130=1. 

We can’t use BRAND of nicotine product (e.g., Nicorette).  We 

want the FORM of NRT (e.g., gum, patch). 
Prescriptions are shown with both brand and generic names. 
If respondent mentions a product not listed, probe to classify 

as either NRT or prescription.  Use “other" only if medication 

cannot be classed as either NRT or prescription. 
Which other NRT have you used? 

Ask if 211g/SM130=1. 
Poser si SM130=1 
 
Quel autre substitut nicotinique ? 

211

m 
SM41135o Ask if 211j/SM135=1. 

We can’t use BRAND of nicotine product (e.g., Nicorette).  We 

want the FORM of NRT (e.g., gum, patch). 
Prescriptions are shown with both brand and generic names. 
If respondent mentions a product not listed, probe to classify 

as either NRT or prescription.  Use “other" only if medication 

cannot be classed as either NRT or prescription. 
Do not read out products, unless necessary.  Select ALL that 

apply. 
Which other prescription medication have you used? 

Ask if 211j/SM135=1. 
Poser si SM135=1 
 
Quel autre médicament sur prescription ? 

211n SM41140o Ask if 211k/SM140=1. 
Which other stop-smoking medication have you used? 

Ask if 211k/SM140=1. 
Poser si SM140=1 
 
Quel autre médicament avez-vous pris ? 

212 SM41497 Ask if any of (209c/SM162, 209d/SM163, 

209e/SM164)=1. 
The following questions are about use of stop-smoking 

medications for reasons OTHER THAN TO QUIT smoking. 

Ask if any of (209c/SM162, 209d/SM163, 

209e/SM164)=1. 
Ask if any of (SM162, SM163, SM164)=1. 
 
Les questions suivantes portent sur l’utilisation de 

médicaments pour des raisons AUTRES que l’arrêt du tabac. 
213 SM41498 Ask if 209b/SM161v=1 and 209c/SM162=1. 

You indicated that you used medications to CUT DOWN on 

the amount you smoke, as well as to quit.   Did you use 

medication to cut down at times when you were NOT trying 

to quit smoking, or was that only when you were trying to 

quit? 
1    Yes, used when not trying to quit 
2    No, only when trying to quit 

Ask if 209b/SM161v=1 and 209c/SM162=1. 
Poser si SM161v=1 et SM162=1. 
 
Vous m'avez dit que vous utilisiez ces médicaments pour 

diminuer votre consommation de cigarettes, et pour arrêter. 

Est-ce que vous avez pris ce médicament pour diminuer votre 

consommation à un moment où vous ne vouliez PAS arrêter, 

ou bien était-ce seulement que vous avez souhaité arrêter ? 
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7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

1    Oui, utilisé à un moment où ne voulait pas arrêter 
2    Non, seulement quand voulait arrêter 
8    Refus 
9    Ne sais pas 

214 SM41499 Ask if 209b/SM161v=1 and 209d/SM163=1. 
You indicated earlier that you [also] used medications to 

COPE with times when you couldn't smoke, as well as to 

quit.  Did you use medication to cope with nonsmoking 

situations at times when you were NOT trying to quit 

smoking, or was that only when you were trying to quit? 
1    Yes, used when not trying to quit 
2    No, only when trying to quit 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 209b/SM161v=1 and 209d/SM163=1. 
Poser si SM161v=1 et SM163=1. 
 
Vous m'avez dit avoir [aussi] pris ce médicament pour faire 

face aux situations dans lesquelles vous ne pouviez pas 

fumer, en plus de vouloir arrêter. Avez-vous pris ces 

médicaments dans de telles situations à une époque où vous 

n'essayiez PAS d'arrêter, ou bien seulement à partir du 

moment où vous avez essayé d'arrêter ? 
1    Oui, utilisé à un moment où ne voulait pas arrêter 
2    Non, seulement quand voulait arrêter 
8    Refus 
9    Ne sais pas 

215 SM41500 Ask if (213/SM498=1 and 214/SM499=1) OR 

(209c/SM162=1 and 209d/SM163=1 and 

209b/SM161v<>1). 
Which of these did you do most recently -- use medications 

to cut down or use medications to cope with non-smoking 

situations? 
1    Cut down 
2    Cope with non-smoking situations 
3    Equally recent 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if (213/SM498=1 and 214/SM499=1) OR 

(209c/SM162=1 and 209d/SM163=1 and 

209b/SM161v<>1). 
Poser si (SM498=1 et SM499=1) OU (SM162=1 et 

SM163=1 et SM161v<>1). 
 
Lorsque vous avez pour la dernière fois utilisé ces 

médicaments, était-ce pour diminuer votre consommation, ou 

bien pour faire face aux situations dans lesquelles vous ne 

pouviez pas fumer ? 
1    diminuer 
2    faire face aux situations où vous ne pouviez pas fumer 
3    En même temps 
8    Refus 
9    Ne sais pas 

216a SM41501 Ask if 213/SM498=1 OR 214/SM499=1 OR 

(209b/SM161v<>1 and [209c/SM162=1 OR 

209d/SM163=1]) OR 209e/SM164=1. 
If both 209c/SM162 and 209d/SM163=1, ask the 

following not-to-quit questions about the reason-for-

meds mentioned in 215/SM500.  If 209e/SM164=1, 

but neither 209c/SM162 nor 209d/SM163=1, use "for 

reasons other than quitting". 
We are interested in their use of medications FOR PURPOSES 

OTHER THAN QUITTING smoking. 
We can’t use BRAND of nicotine product (e.g., Nicorette).  We 

Ask if 213/SM498=1 OR 214/SM499=1 OR 

(209b/SM161v<>1 and [209c/SM162=1 OR 

209d/SM163=1]) OR 209e/SM164=1. 
If both 209c/SM162 and 209d/SM163=1, ask the 

following not-to-quit questions about the reason-for-

meds mentioned in 215/SM500.  If 209e/SM164=1, 

but neither 209c/SM162 nor 209d/SM163=1, use "for 

reasons other than quitting". 
Poser si SM498=1 ou SM499=1 ou (SM161v<>1 et 

[SM162=1 ou SM163=1]) ou SM164=1. 
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want the FORM of NRT (e.g., gum, patch). 
Prescriptions are shown with both brand and generic names. 
If respondent mentions a product not listed, probe to classify 

as either NRT or prescription.  Use “other" only if medication 

cannot be classed as either NRT or prescription. 
Do not read out products, unless necessary.  Select all that 

apply. 
[209c/SM162=1 AND 209d/SM163=1 AND 

213/SM498=1 AND (214/SM499=2 or 215/SM500=1)] 

OR [209c/SM162=1 AND 209d/SM163<>1 AND 

(209b/SM161v<>1 or 213/SM498=1)] OR 

[209b/SM161v<>1 and 209c/SM162=1 and 

209d/SM163=1 and 215/SM500=1]:  Which product or 

combination of products did you use to cut down on the 

amount you smoke? This includes both NRTs and prescription 

medications. 
[209c/SM162=1 AND 209d/SM163=1 AND 

214/SM499=1 AND (213/SM498=2 or 215/SM500=2)] 

OR [209c/SM162<>1 AND 209d/SM163=1 AND 

(209b/SM161v<>1 or 214/SM499=1)] OR 

[209b/SM161v<>1 and 209c/SM162=1 and 

209d/SM163=1 and 215/SM500=1]: Which product or 

combination of products did you use to cope with non-

smoking situations? This includes both NRTs and prescription 

medications. 
209c/SM162<>1 AND 209d/SM163<>1 AND 

209e/SM164=1:  Which product or combination of products 

did you use for reasons other than quitting? This includes 

both NRTs and prescription medications. 
209c/SM162=1 AND 209d/SM163=1 AND 

215/SM500=3, 7, 8, or 9: Which product or combination of 

products did you use to cut down on the amount you smoke 

or to cope with non-smoking situations? This includes both 

NRTs and prescription medications. 
NRT: Nicotine gum. 

1    Mentioned 
2    Not mentioned 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

 
Nous allons maintenant parler des raisons d'utilisation de ce 

MEDICAMENT AUTRES QUE LE DESIR D'ARRETER de fumer. 
Nous ne pouvons pas parler de marques de substituts, ce que 

nous souhaitons avoir, c'est la forme de substitut (par 

exemple, gomme à mâcher, patch, etc.) 
La marque aussi bien que le terme générique apparaissent 

sur l'ordonnance. 
Si l'interviewé cite un produit non listé, relancer pour le situer 

"substitut nicotinique" ou "sur ordonnance". 
 N'utiliser "autres" que si le médicament ne peut être classé 

ni dans l'une ni dans l'autre catégorie. 
 
Ne citer les produits que si cela est nécessaire. Saisissez tous 

ce qui s'applique 
 
Si [SM162=1 et SM163=1 et SM498=1 et (SM499=2 ou 

SM500=1)] ou [SM162=1 et SM163<>1 et 

(SM161v<>1 ou SM498=1)]: Quel produit ou combinaison 

de produits avez-vous utilisé pour diminuer votre 

consommation de cigarettes ? Cela inclut les substituts 

nicotiniques et les médicaments sur ordonnance. 
Si [SM162=1 et SM163=1 et SM499=1 et (SM498=2 ou 

SM500=2)] ou [SM162<>1 et SM163=1 et 

(SM161v<>1 ou SM499=1)]:Quel produit ou combinaison 

de produits avez-vous utilisé pour faire face aux situations 

dans lesquelles vous ne pouviez pas fumer ? Cela inclut les 

substituts nicotiniques et les médicaments sur ordonnance. 
Si SM162<>1 et SM163<>1 et SM164=1: Quel produit 

ou combinaison de produits avez-vous utilisé pour des raisons 

autres que l’arrêt ? Cela inclut les substituts nicotiniques et 

les médicaments sur ordonnance. 
Si SM162=1 et SM163=1 et SM500=3, 7,8,9: Quel 

produit ou combinaison de produits avez-vous utilisé pour 

diminuer votre consommation de cigarettes ou faire face aux 

situations dans lesquelles vous ne pouviez pas fumer ? Cela 

inclut les substituts nicotiniques et les médicaments sur 

ordonnance. 
 
SUBSTITUTS: gomme à la nicotine 

216b SM41502 NRT: Nicotine patch. SUBSTITUTS: Patch à la nicotine. 
216c SM41503 NRT: Nicotine lozenges. SUBSTITUTS: pastilles à la nicotine 
216d SM41504 NRT: Sublingual nicotine tablets (to be put under the SUBSTITUTS: Comprimés sublingaux (à mettre sous la 
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tongue, to suck). langue, à sucer) à la nicotine. 

216e SM41505 NRT: Nicotine inhaler. SUBSTITUTS: Inhaleur nicotinique. 
216f SM41506 NRT: Nicotine nasal spray. SUBSTITUTS: spray nasal à la nicotine 
216g SM41510 NRT: Other nicotine replacement product (specify). SUBSTITUTS: Autre substitut nicotinique (Préciser). 
216h SM41511 Prescription:  Any prescription medication(s) (specify) SUR ORDONNANCE:  Médicament sur ordonnance (préciser) 
216i SM41512 Other medication (specify). Autre médicament (specify) 
216j SM41510o Ask if 216g/SM510=1. 

Which other NRT have you used? 
Ask if 216g/SM510=1. 
Poser si SM41510=1. 
Quel autre substitut nicotinique? 

216k SM41511o Ask if 216h/SM511=1. 
Which prescription medication? 

Ask if 216h/SM511=1. 
Poser si SM41511=1. 
 
Quel médicament sur ordonnance ? 

216l SM41512o Ask if 216i/SM512=1. 
Which other stop-smoking medication have you used? 

Ask if 216i/SM512=1. 
Poser si SM41512=1. 
 
Quel autre médicament avez-vous pris ? 

217a SM41361 Ask if 208/SM106<>4 or 089/SM112=1. 
Now I'm going to read out a list of statements about stop-

smoking medications.  In these statements we are referring 

to BOTH nicotine replacement medications and prescription 

medications.  Please tell me if you strongly agree, agree, 

neither agree nor disagree, disagree, or strongly disagree 

with each of the following statements. 
If you decided you wanted to quit, stop-smoking 

medications would make it easier. 
1    Strongly agree 
2    Agree 
3    Neither agree nor disagree 
4    Disagree 
5    Strongly disagree 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 208/SM106<>4 or 089/SM112=1. 
Poser si SM112=1 ou SM41111<>4. 
 
Je vais maintenant vous lire un certain nombre d'opinions à 

propos des médicaments d'aide à l'arrêt. Ces opinions 

concerneront AUSSI BIEN les substituts nicotiniques que les 

médicaments sur ordonnance. Vous me direz si vous êtes 

tout à fait d’accord, plutôt d’accord, ni d’accord ni pas 

d’accord, plutôt pas d’accord ou pas du tout d’accord avec 

chacune de ces opinions. 
Si vous décidiez d'arrêter de fumer, les médicaments d'aide à 

l'arrêt rendraient le sevrage plus facile 
1    Tout à fait d’accord 
2    Plutôt d’accord 
3    Ni d’accord ni pas d’accord 
4    Plutôt pas d’accord 
5    Pas du tout d’accord 
8    Refus 
9    Ne sais pas 

217b SM41362 If you decided to quit smoking, you could do it without 

stop-smoking medications. 
Si vous décidiez d’arrêter de fumer, vous pourriez le faire 

sans médicament d’aide à l’arrêt. 
217c SM41363 Stop-smoking medications are too expensive. Les médicaments d'aide à l'arrêt du tabac sont trop chers 
217d SM41364 You don't know enough about how to use stop-smoking 

medications properly. 
Vous ignorez la manière d'utiliser correctement les 

médicaments d'aide à l'arrêt du tabac 
217e SM41365 Stop-smoking medications are too hard to get. Les médicaments d'aide à l'arrêt du tabac sont trop difficiles à 

obtenir 
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217f SM41366 Stop-smoking medications might harm your health. Les médicaments d'aide à l'arrêt du tabac pourraient être 

nocifs pour votre santé 
218 SM41370 Ask if 208/SM106<>4 or 089/SM112=1. 

Now, thinking about ALL nicotine replacement medications 

as a group…  As far as you know, are nicotine replacement 

medications less harmful  than smoking cigarettes? 
1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

If response=1, go to 219/SM373. 
If response=2, go to 220/SM375. 
Otherwise, go to 221/CHintro. 

Ask if 208/SM106<>4 or 089/SM112=1. 
Poser si SM106<>4 ou SM112=1 
 
Considérons les substituts nicotiniques dans leur ensemble. A 

votre avis, utiliser des substituts nicotiniques est-il moins 

nocif que fumer des cigarettes ? 
1   Oui 
2   Non 
8   Refus 
9   Ne sais pas 
Si réponse=1, aller à SM41373. 
Si réponse=2, aller à SM41375. 
Sinon, aller à CHintro. 
If response=1, go to 219/SM373. 
If response=2, go to 220/SM375. 
Otherwise, go to 221/CHintro. 

219 SM41373 Ask if 218/SM370=1. 
Are they a little or a lot less harmful than ordinary 

cigarettes? 
1    A little less harmful 
2    A lot less harmful 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Go to 221/CHintro. 

Ask if 218/SM370=1. 
Poser si SM41370=1. 
 
Et diriez-vous que les substituts nicotiniques sont un peu 

moins ou beaucoup moins nocifs pour la santé que les 

cigarettes ordinaires ? 
1   Un peu moins nocifs 
2   Beaucoup moins nocifs 
8   Refus 
9   Ne sais pas 
Aller à CHintro 
Go to 221/CHintro. 

220 SM41375 Ask if 218/SM370=2. 
Are they more harmful or as harmful as ordinary 

cigarettes? 
1    More harmful 
2    As harmful 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 218/SM370=2. 
Poser si SM41370=2. 
 
Et diriez-vous que les substituts nicotiniques sont plus nocifs 

ou aussi nocifs pour la santé que les cigarettes ordinaires ? 
1   Plus nocifs 
2   Aussi nocifs 
8   Refus 
9   Ne sais pas 

  CESSATION HELP  
221 CHintro Ask all. 

063/QA101=1: Earlier in the survey we asked you some 

questions about forms of help you received for your most 

Ask all. 
A tous. 
QA101=1 
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recent quit attempt. I'm now going to ask you about forms 

of help you [(if 065e/QA231v + 066e/QA235v<6) did 

not use then, but]  may have used at some time in the last 

6 months. 
Otherwise:  I’m now going to ask you some questions 

about forms of help you may have received about quitting 

in the last 6 months. 

: Au début du questionnaire, je vous ai posé des questions 

sur les aides que vous avez reçues lors de votre dernière 

tentative d’arrêt. Je vais maintenant vous poser des 

questions sur les aides [que vous n’avez pas utilisées lors de 

cette dernière tentative, mais (if QA231v + QA235v<6)] 

que vous auriez pu utiliser au cours des 6 derniers mois. 
Sinon : Je vais maintenant vous poser des questions sur les 

aides que vous auriez pu utiliser au cours des 6 derniers mois 

pour arrêter de fumer. 
222 CH41801 Ask all. 

067/CH906=1: Earlier you told us about a visit to your 

doctor or other health professional. In the last 6 months, 

have you made any OTHER visits to a doctor or another 

health professional? 
Otherwise: In the last 6 months, have you visited a doctor 

or any other health professional? 
1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

If response=1, go to 223/CH811. 
Otherwise, go to 229/CH861. 

Ask all. 
A tous. 
CH906=1 
 : Au début du questionnaire, vous m’avez parlé d’une 

consultation auprès d’un médecin ou d’un autre professionnel 

de santé. Au cours des 6 derniers mois, avez-vous consulté 

une autre fois un médecin ou un professionnel de santé ? 
Sinon : Au cours des 6 derniers mois, avez-vous consulté un 

médecin ou un professionnel de santé ? 
1   Oui 
2   Non 
8   Refus 
9   Ne sais pas 
Si réponse=1, aller à CH41811. 
Sinon, aller à CH41861. 
If response=1, go to 223/CH811. 
Otherwise, go to 229/CH861. 

223 CH41811 Ask if 222/CH801=1 and [068/CH911<>1 or 

(065e/QA231v+066e/QA235v>6 months)]. 
During ANY visit to the doctor or other health professional 

in the last 6 months, did you receive advice to quit 

smoking? 
1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

If the respondent says he already reported support 

received: You reported you received support at your last quit 

attempt. However, you told us your last quit attempt ended 

[065e/QA231v] months ago and you stayed smoke-free 

[066e/QA235v] months. But we do not know when you have 

received such help. Now we are just interested in support you 

have received in the LAST 6 months. 

Ask if 222/CH801=1 and [068/CH911<>1 or 

(065e/QA231v+066e/QA235v>6 months)]. 
Poser si CH801=1 et [CH911<>1 ou 

(QA231v+QA235v>6 mois)]. 
 
Dans le cadre d’une quelconque visite chez le médecin ou un 

professionnel de santé au cours des 6 derniers mois, avez-

vous reçu des conseils pour arrêter de fumer ? 
1   Oui 
2   Non 
8   Refus 
9   Ne sais pas 
Si le répondant dit qu’il a déjà déclaré avoir reçu un tel 

soutien : “Vous avez déclaré avoir reçu une aide à l’arrêt lors 

de votre dernière tentative d’arrêt. Cependant, vous nous 

avez dit que votre dernière tentative d’arrêt s’était terminée il 

y a [QA231v] mois et que vous étiez resté sans fumer 
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pendant [QA235v] mois. Mais nous ne savons pas à quel 

moment vous avez été aidé. Nous voulons juste savoir si 

vous avez reçu de l’aide pour arrêter de fumer dans les 6 

derniers mois . » 
Si réponse=1, aller à CH41808. 
Sinon, aller à CH41861. 

224 CH41809 Ask if 222/CH801=1 and [070/CH909<>1 or 

(065e/QA231v+066e/QA235v>6 months)]. 
On any visit to the doctor or other health professional in 

the last 6 months, did you receive instructions or 

suggestions on HOW to quit or HOW to stay quit? (If 

necessary, add: This means the doctor did more than just 

recommend that you quit.) 
1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 222/CH801=1 and [070/CH909<>1 or 

(065e/QA231v+066e/QA235v>6 months)]. 
Poser si CH801=1 et [CH909<>1 ou 

(QA231v+QA235v>6 mois)]. 
 
Dans le cadre d’une quelconque visite chez le médecin ou un 

professionnel de santé au cours des 6 derniers mois, avez-

vous reçu des instructions ou des recommandations sur la 

MANIERE d’arrêter ou de ne pas reprendre à fumer ? 
 
Si nécessaire : cela veut dire que le médecin a fait plus que 

simplement recommander d’arrêter 
 
1   Oui 
2  Non 
8  Refus 
9  Ne sais pas 

225 CH41813 Ask if 222/CH801=1 and [072/CH913<>1 or 

(065e/QA231v+066e/QA235v>6 months)]. 
On any visit to the doctor or other health professional in 

the last 6 months, did you receive additional help or a 

referral to another health professional to help you quit? 
1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 222/CH801=1 and [072/CH913<>1 or 

(065e/QA231v+066e/QA235v>6 months)]. 
Poser si CH801=1 et [CH913<>1 ou 

(QA231v+QA235v>6 mois)]. 
 
Dans le cadre d’une quelconque visite chez le médecin ou un 

professionnel de santé au cours des 6 derniers mois, avez-

vous reçu une aide supplémentaire ou un rendez-vous avec 

un autre professionnel de santé pour vous aider à arrêter ? 
1   Oui 
2   Non 
8   Refus 
9   Ne sais pas 

226 CH41815 Ask if 222/CH801=1 and [074/CH915<>1 or 

(065e/QA231v+066e/QA235v>6 months)]. 
On any visit to the doctor or other health professional in 

the last 6 months, did you receive a prescription for stop-

smoking medication? 
1    Yes 
2    No 

Ask if 222/CH801=1 and [074/CH915<>1 or 

(065e/QA231v+066e/QA235v>6 months)]. 
Poser si CH801=1 et [CH915<>1 ou 

(QA231v+QA235v>6 mois)]. 
 
Dans le cadre d’une quelconque visite chez le médecin ou un 

professionnel de santé au cours des 6 derniers mois, avez-
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7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

vous reçu une ordonnance pour un médicament d’aide à 

l’arrêt ? 
1   Oui 
2   Non 
8   Refus 
9   Ne sais pas 

227 CH41817 Ask if 222/CH801=1 and [(075/CH917<>1 and 

084/CH973<>1) or (065e/QA231v+066e/QA235v>6 

months)]. 
On any visit to the doctor or other health professional in 

the last 6 months, did you receive pamphlets or brochures 

on how to quit? 
1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 222/CH801=1 and [(075/CH917<>1 and 

084/CH973<>1) or (065e/QA231v+066e/QA235v>6 

months)]. 
Poser si CH801=1 et [(CH917<>1 et CH973<>1) ou 

(QA231v+QA235v>6 mois)]. 
 
Dans le cadre d’une quelconque visite chez le médecin ou un 

professionnel de santé au cours des 6 derniers mois, avez-

vous reçu des dépliants ou brochures sur la façon d’arrêter de 

fumer ? 
1   Oui 
2   Non 
8   Refus 
9   Ne sais pas 

228 CH41819 Ask 222/CH801=1 and [077/CH919<>1 or 

(065e/QA231v+066e/QA235v>6 months]. 
On any visit to the doctor or other health professional in 

the last 6 months, did you receive a short test in order to 

assess your level of dependence on cigarettes? 
1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask 222/CH801=1 and [077/CH919<>1 or 

(065e/QA231v+066e/QA235v>6 months]. 
Poser si CH801=1 et [CH919<>1 ou 

(QA231v+QA235v>6 mois)]. 
 
Dans le cadre d’une quelconque visite chez le médecin ou un 

professionnel de santé au cours des 6 derniers mois, vous a-

t-on fait passer un court test ou un quiz pour connaître votre 

niveau de dépendance à la cigarette? 
1   Oui 
2   Non 
8   Refus 
9   Ne sais pas 

229 CH41861 Ask if 078/CH961<>1 or 

(065e/QA231v+066e/QA235v>6 months). 
In the last 6 months, have you received advice or information 

about quitting smoking from any of the following? 
From telephone or quit line services? 

1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 078/CH961<>1 or 

(065e/QA231v+066e/QA235v>6 months). 
Poser si CH961<>1 ou (QA231v+QA235v>6 mois). 
 
Au cours des 6 derniers mois, avez-vous obtenu des conseils 

ou des informations sur le sevrage tabagique d’une des 

manières suivantes : 
 
Par téléphone ou par une ligne téléphonique d’aide aux 

fumeurs voulant arrêter de fumer 
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1   Oui 
2   Non 
8   Refus 
9   Ne sais pas 

230 CH41865 Ask if 080/CH965<>1 or 

(065e/QA231v+066e/QA235v>6 months). 
In the last 6 months, have you received advice or information 

about quitting smoking from any of the following? 
From the internet? 

1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 080/CH965<>1 or 

(065e/QA231v+066e/QA235v>6 months). 
Poser si CH965<>1 ou (QA231v+QA235v>6 mois). 
 
Par Internet 
1   Oui 
2   Non 
8   Refus 
9   Ne sais pas 

231 CH41869 Ask if 082/CH969<>1 or 

(065e/QA231v+066e/QA235v>6 months). 
In the last 6 months, have you received advice or information 

about quitting smoking from any of the following? 
From local stop-smoking services such as clinics or 

specialists? 
1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 082/CH969<>1 or 

(065e/QA231v+066e/QA235v>6 months). 
Poser si CH969<>1 ou (QA231v+QA235v>6 mois). 
 
Par des services locaux tels que des consultations de 

tabacologie ou des spécialistes ? 
1   Oui 
2   Non 
8   Refus 
9   Ne sais pas 

  BELIEFS ABOUT QUITTING  

232 Bqintro Ask if 042b/FR305=1. 
Now we would like to ask you some questions on any 

thoughts you might have had about quitting smoking. 

Ask if 042b/FR305=1. 
Poser si FR309v=1-3. 
 
Je vais à présent vous poser quelques questions sur votre 

envie éventuelle d'arrêter de fumer 
233 BQ41111 Ask if 042b/FR305=1. 

Respondent does not need to be intending to quit to respond.  

Emphasize "IF" in wording. 
Read out response options. 

If you decided to give up smoking completely in the next 6 

months, how sure are you that you would succeed? 
1    Not at all sure 
2    Slightly sure 
3    Moderately sure 
4    Very sure 
5    Extremely sure 
7    Not applicable 

Ask if 042b/FR305=1. 
Poser si FR309v=1-3. 
 
Enquêteur : l'interviewé ne doit pas nécessairement avoir 

l’intention d’arrêter de fumer pour répondre. Relancer sur "Si 

vous décidiez d'arrêter" 
 
Si, au cours des 6 prochains mois, vous décidiez d’arrêter 

totalement de fumer, dans quelle mesure êtes-vous 

convaincu de réussir ? 
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8    Refused 
9    Don't know 

1   Pas du tout convaincu 
2  Un peu convaincu 
3  Modérément convaincu 
4  Très convaincu 
5  Extrêmement convaincu 
8  Refus 
9  Ne sais pas 

234 BQ41141 Ask if 042b/FR305=1. 
Read out response options. 

Are you planning to quit smoking . . . 
1    Within the next month 
2    Within the next 6 months 
3    Sometime in the future, beyond 6 months 
4    Or are you not planning to quit? 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

If response=1, go to 235/BQ146. 
If response=2 or 3, go to 237/BQ153. 
If response=4, go to 236/BQ151. 
Otherwise, go to 238a/BQ201. 

Ask if 042b/FR305=1. 
Poser si FR309v=1-3. 
 
Envisagez-vous d’arrêter de fumer… 
 
1  au cours du prochain mois 
2  au cours des 6 prochains mois 
3  à un moment donné, dans plus de 6 mois 
4  ou vous n’envisagez pas d’arrêter de fumer 
8  Refus 
9  Ne sais pas 
 
Si réponse=1, aller à BQ41146. 
Si réponse=2 ou 3, aller à BQ41153. 
Si réponse=4, aller à BQ41151. 
Sinon, aller à BQ41201 
If response=1, go to 235/BQ146. 
If response=2 or 3, go to 237/BQ153. 
If response=4, go to 236/BQ151. 
Otherwise, go to 238a/BQ201. 

235 BQ41146 Ask if 234/BQ141=1. 
Have you set a firm date? 

1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Go to 237/BQ153. 

Ask if 234/BQ141=1. 
Poser si BQ41141=1. 
 
Avez-vous fixé une date précise ? 
1   Oui 
2   Non 
8   Refus 
9   Ne sais pas 
Aller à BQ153. 
Go to 237/BQ153. 

236 BQ41151 Ask if 234/BQ141=4. 
Do you want to quit smoking at all? 

1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 

Ask if 234/BQ141=4. 
Poser si BQ41141=4. 
 
Voulez-vous arrêter de fumer un jour ? 
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9    Don't know 

If response=1, go to 237/BQ153. 
Otherwise, go to 240/BQ301. 

1  Oui 
2  Non 
8  Refus 
9  Ne sais pas 
 
Si réponse=1, aller à BQ41153.  
Sinon, aller à BQ41201. 
If response=1, go to 237/BQ153. 
Otherwise, go to 240/BQ301. 

237 BQ41153 Ask if (234/BQ141=1-3) OR (234/BQ141=4 AND 

236/BQ151=1). 
Read out response options. 

How much do you want to quit smoking? 
1    A little 
2    Somewhat 
3    A lot 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if (234/BQ141=1-3) OR (234/BQ141=4 AND 

236/BQ151=1). 
Poser si (BQ41141=1-3) ou (BQ41141=4 et 

BQ41151=1). 
 
Diriez-vous que vous avez envie d'arrêter de fumer… 
1   Un peu 
2   Modérément 
3   Beaucoup 
8   Refus 
9   Ne sais pas 

238a BQ41201 Ask if 042b/FR305=1 and (either 234/BQ141=1-3 OR 

236/BQ151=1). 
234/BQ141=4:   Even though you mentioned that you are 

not currently planning to quit, in the past 6 months, have 

each of the following things led you to think about quitting? -- 

not at all, somewhat, or very much? 
234/BQ141<>4:   In the past 6 months, have each of the 

following things led you to think about quitting? -- not at all, 

somewhat, or very much? 
Concern for your personal health? 

1    Not at all 
2    Somewhat 
3    Very much 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 042b/FR305=1 and (either 234/BQ141=1-3 OR 

236/BQ151=1). 
Poser si FR309v=1-3 et (BQ141=1-3 ou BQ151=1). 
BQ41141=4: 
 
Bien que vous n'envisagiez pas actuellement d'arrêter de 

fumer, dites-moi pour chacune des raisons suivantes si, au 

cours des 6 derniers mois, elles vous ont fait envisager 

d'arrêter de fumer… 
 
BQ41141 NE 4: 
Pour chacune des raisons suivantes, dites-moi si, au cours 

des 6 derniers mois, elles vous ont fait envisager d'arrêter de 

fumer… 
 
Des préoccupations relatives à votre santé vous ont-elles fait 

envisager d'arrêter de fumer ? 
1   Pas du tout 
2   Un peu 
3   Beaucoup 
8   Refus 
9   Ne sais pas 

238b BQ41203 Concern about the effect of your cigarette smoke on non- Des préoccupations relatives aux conséquences de la fumée 
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smokers? de vos cigarettes sur les non-fumeurs 

238c BQ41207 That society disapproves of smoking? Le fait que la société désapprouve la consommation de tabac 
238d BQ41209 The price of cigarettes? Au cours des 6 derniers mois, Le prix des cigarettes vous a t-

il fait envisager d'arrêter de fumer ? 
238e BQ41211 Ask if 042b/FR305=1 AND (either 234/BQ141=1-3 OR 

236/BQ151=1) AND (060/FR600b or 154/ET601b=1). 
Smoking restrictions at work? 

Ask if 042b/FR305=1 AND (either 234/BQ141=1-3 OR 

236/BQ151=1) AND (060/FR600b or 154/ET601b=1). 
Poser si FR309v=1-3 ET (BQ141=1-3 ou BQ151=1) ET 

(FR600b=1 ou ET601b=1) 
 
Les restrictions relatives au tabac sur votre lieu de travail 

238f BQ41213 Ask if 042b/FR305=1 and (either 234/BQ141=1-3 OR 

236/BQ151=1). 
Smoking restrictions in public places like restaurants or 

bars? 

Ask if 042b/FR305=1 and (either 234/BQ141=1-3 OR 

236/BQ151=1). 
Poser si FR309v=1-3 et (BQ141=1-3 ou BQ151=1). 
 
Les restrictions relatives au tabac dans des lieux publics tels 

que les restaurants ou les bars ? 
238g BQ41232 Prevention messages or campaigns? Les messages ou les campagnes de prévention 
238h BQ41223 Availability of telephone helpline/ quitline? La disponibilité d’une ligne téléphonique d’écoute/d’aide à 

l’arrêt 
238i BQ41217 Advice from a doctor, dentist, or other health professional 

to quit? 
Au cours des 6 derniers mois, Les conseils d’un médecin, 

dentiste ou autre professionnel de santé vous ont-ils fait 

envisager d'arrêter de fumer ? 
238j BQ41221 Reimbursement for stop-smoking medication? Le remboursement des médicaments d’aide à l’arrêt ? 
238k BQ41227 Warning labels on cigarette packages? Les avertissements sur les paquets de cigarettes 
238l BQ41229 Setting an example for children? Donner l’exemple aux enfants 
238

m 
BQ41214 That close friends and family disapprove of your smoking? Le fait que des amis proches ou votre famille désapprouvent 

votre consommation de tabac 
238n BQ41235 Being told you had a smoking related illness? Avoir appris que vous aviez une maladie liée au tabac 
238o BQ41236 Someone you know getting a smoking-related illness? Le fait qu’une de vos connaissances soit tombé malade à 

cause du tabac 
239a BQ41248 Ask if 064a/QA106>0 and <>88, 99 and 

(234/BQ141=1-3 or 236/BQ151=1). 
Of these or other reasons, what was the one most 

important thing that triggered your last quit attempt? 
01    Concern for your personal health 
02    Concern about the effect of your cigarette smoke 

on non-smokers 
03    That society disapproves of smoking 
04    The price of cigarettes 
05    Smoking restrictions at work 
06    Smoking restrictions in public places like 

restaurants or bars (cafes or pubs) 
07    Prevention messages or campaigns 

Ask if 064a/QA106>0 and <>88, 99 and 

(234/BQ141=1-3 or 236/BQ151=1). 
Poser si QA106>0 et QA106<>88, 99 et (BQ141=1-3 

ou BQ151=1). 
 
Et parmi ces raisons ou d’autres raisons, quelle est la raison 

la plus importante qui a déclenché votre dernière tentative 

d’arrêt ? 
 
01  préoccupations relatives à votre santé  02  

préoccupations relatives aux conséquences de la fumée de 

vos cigarettes sur les non-fumeurs  03  Le fait que la société 

désapprouve la consommation de tabac  04  Le prix des 
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08    Availability of telephone helpline/ quitline 
09    Advice from a doctor, dentist, or other health 

professional to quit 
10    Reimbursement for stop-smoking medication 
11    Warning labels on cigarette packages 
12    Setting an example for children 
13    That close friends and family disapprove of your 

smoking 
14    Being told you had a smoking-related illness 
15    Someone you know getting a smoking-related 

illness 
98    None 
97    Other 
77     Not Applicable 
88     Refused 
99     Don't Know 

cigarettes  05  Les restrictions relatives au tabac sur votre 

lieu de travail  06  Les restrictions relatives au tabac dans des 

lieux publics tels que les restaurants ou les bars ?  07  Les 

messages ou les campagnes de prévention  08  La 

disponibilité d’une ligne téléphonique d’écoute/d’aide à l’arrêt  

09  Les conseils d’un médecin, dentiste ou autre professionnel 

de santé  10  Le remboursement des médicaments d’aide à 

l’arrêt   11  Les avertissements sur les paquets de cigarettes  

12  Donner l’exemple aux enfants  13  Le fait que des amis 

proches ou votre famille désapprouvent votre consommation 

de tabac  14  Avoir appris que vous aviez une maladie liée au 

tabac  15  Le fait qu’une de vos connaissances soit tombée 

malade à cause du tabac  98  Aucune  97  Une autre raison 
 
88  Refus  99  Ne sais pas 

239b BQ41248o Ask if 239a/BQ248=97. 
Other trigger: 

Ask if 239a/BQ248=97. 
Si BQ248=97 
 
Préciser 

240 BQ41301 Ask if 042b/FR305=1. 
Read out response options. 

How much do you think you would benefit from health and 

other gains if you were to quit smoking permanently in the 

next 6 months? 
1    Not at all 
2    Slightly 
3    Moderately 
4    Very much 
5    Extremely 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 042b/FR305=1. 
Poser si FR309v=1-3. 
 
Dans quelle mesure pensez-vous que le fait d’arrêter 

totalement de fumer au cours des 6 prochains mois pourrait 

vous être bénéfique, sur le plan de la santé ou pour toute 

autre raison ? 
1   Pas du tout 
2   Un peu 
3   Modérément 
4   Beaucoup 
5   Extrêmement 
8   Refus 
9   Ne sais pas 

  CIGARETTES -- PERCEIVED RISK  
241 PR41331 Ask all. 

How likely do you think it is that a smoker will develop lung 

cancer? 
1    Very low 
2    Somewhat low 
3    Moderate 
4    Somewhat high 
5    Very high 

Ask all. 
A tous. 
 
Quel est, selon vous, le risque pour un fumeur de développer 

un cancer du poumon ? 
1   Très faible 
2   Assez faible 
3   Modéré 
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7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

4   Assez élevé 
5   Très élevé 
8   Refus 
9   Ne sais pas 

242 PR41330 Ask if 042b/FR305=1. 
Read out response options. 

If you continue to smoke the amount you do now, how 

likely do you think it is that you will develop lung cancer in 

the future? 
1    Very low 
2    Somewhat low 
3    Moderate 
4    Somewhat high 
5    Very high 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 042b/FR305=1. 
Poser si FR309v=1-3. 
 
Et si vous continuez à fumer la même quantité de tabac 

qu’actuellement, quel est, selon vous, le risque que vous 

développiez un cancer du poumon à l’avenir ? 
1   Très faible 
2   Assez faible 
3   Modéré 
4   Assez élevé 
5   Très élevé 
8   Refus 
9   Ne sais pas 

243 PR41335 Ask all. 
Read out response options. 

Overall, how many people who develop lung cancer do you 

think will be able to be cured? 
1    Less than a quarter 
2    About a quarter 
3    About half 
4    About three-quarters 
5    Nearly all 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask all. 
A tous. 
 
A votre avis, quelle est la proportion des personnes atteintes 

d’un cancer du poumon qui pourra être guérie ? 
1   Moins d’un quart 
2   Environ un quart 
3   Environ la moitié 
4   Environ les trois quarts 
5   Presque tous 
8   Refus 
9   Ne sais pas 

244 PR41211 Ask all. 
Would you say that the average [MALE or FEMALE—same 

030/GENDER as respondent] smoker has about the same 

risk, a little higher risk, twice the risk of a non-smoker, five 

times the risk, or 10 or more times the risk of lung cancer 

as a non-smoker? 
1    About the same risk 
2    A little higher risk 
3    Twice the risk 
4    Five times the risk 
5    10 or more times the risk 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask all. 
A tous. 
 
Diriez-vous qu’un fumeur (si homme) / une fumeuse (si 

femme) moyen(ne) a le même risque, un risque un peu 

supérieur, deux fois plus de risque, cinq fois plus de risque ou 

au moins 10 fois plus de risque d’avoir un cancer du poumon 

qu’un non-fumeur ? 
1   Le même risque 
2   Un risque un peu supérieur 
3   Deux fois plus de risque 
4   Cinq fois plus de risque 
5   Au moins dix fois plus de risque 
8   Refus 
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9   Ne sais pas 

245 PR41212 Ask if 042b/FR305=1. 
If you continue to smoke the same amount as you do now, 

would you say that you would have about the same risk, a 

little higher risk, twice the risk, five times the risk, or 10 or 

more times the risk of lung cancer as a non-smoker? 
1    About the same risk 
2    A little higher risk 
3    Twice the risk 
4    Five times the risk 
5    10 or more times the risk 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 042b/FR305=1. 
Poser si FR309v=1-3. 
 
Et vous-même, si vous continuez à fumer autant que 

maintenant, diriez-vous que vous avez à peu près le même 

risque, un risque un peu supérieur, deux fois plus de risque, 

cinq fois plus de risque ou au moins dix fois plus de risque 

d’avoir un cancer du poumon qu’un non-fumeur ? 
1   A peu près le même risque 
2   Un risque un peu supérieur 
3   Deux fois plus de risque 
4   Cinq fois plus de risque 
5   Au moins dix fois plus de risque 
8   Refus 
9   Ne sais pas 

  
PSYCHOSOCIAL: BELIEFS ABOUT SMOKING, 

MODERATORS 
 

246a DI41211 Ask all. 
Please tell me whether you strongly agree, agree, neither 

agree nor disagree, disagree, or strongly disagree with each 

of the following statements. 
You spend a lot of time thinking about how what you do 

today will affect your life in the future (in general). 
1    Strongly agree 
2    Agree 
3    Neither agree nor disagree 
4    Disagree 
5    Strongly disagree 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask all. 
A tous. 
 
Veuillez me dire si vous êtes tout à fait d’accord, plutôt 

d’accord, ni d’accord ni pas d'accord, plutôt pas d'accord ou 

pas du tout d'accord avec chacune des phrases suivantes. 
 
Vous passez beaucoup de temps à penser aux conséquences, 

sur votre vie dans le futur, de ce que vous faîtes aujourd’hui 

(en général) 
1   Tout à fait d’accord 
2   Plutôt d'accord 
3   Ni d’accord ni pas d'accord 
4   Plutôt pas d'accord 
5   Pas du tout d'accord 
8   Refus 
9   Ne sais pas 

246b PS41211 Ask if 042b/FR305=1. 
You enjoy smoking too much to give it up. 

Ask if 042b/FR305=1. 
Poser si FR309v=1-3. 
 
Vous aimez trop fumer pour arrêter. 

246c PS41213 

(Prev. 

PS214) 

Ask all. 
Cigarette smoke is dangerous to non-smokers. 

Ask all. 
A tous 
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La fumée de cigarette est dangereuse pour les non-fumeurs. 

246d PS41215 Ask if 042b/FR305=1. 
If you had to do it over again, you would not have started 

smoking. 

Ask if 042b/FR305=1. 
Poser si FR309v=1-3. 
 
Si vous pouviez revenir en arrière, vous ne commenceriez pas 

à fumer. 
246e PS41231 There are fewer and fewer places where you feel 

comfortable about smoking. 
Poser si FR309v=1-3. 
 
Il y a de moins en moins d’endroits dans lesquels vous vous 

sentez à l’aise pour fumer. 
246f PS41233 Ask all. 

Society disapproves of smoking. 
Ask all. 
A tous 
 
La société désapprouve le fait de fumer. 

246g PS41229 Ask if 042b/FR305=1. 
People who are important to you believe that you should 

not smoke. 

Ask if 042b/FR305=1. 
Poser si smoking status=1-3. 
 
Des personnes qui vous sont chères pensent que vous ne 

devriez pas fumer. 
  TOBACCO INDUSTRY  

247a IN41215 Ask all. 
Please tell me whether you strongly agree, agree, neither 

agree nor disagree, disagree, or strongly disagree with each 

of the following statements. 
Tobacco companies can be trusted to tell the truth about 

the dangers of their products. 
1    Strongly agree 
2    Agree 
3    Neither agree nor disagree 
4    Disagree 
5    Strongly disagree 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask all. 
A tous 
 
Veuillez me dire si vous êtes tout à fait d’accord, plutôt 

d’accord, ni d’accord ni pas d'accord, plutôt pas d'accord ou 

pas du tout d'accord avec chacune des phrases suivantes. 
 
On peut faire confiance aux fabricants de tabac pour nous 

dire la vérité sur les dangers de leurs produits. 
1   Tout à fait d’accord 
2   Plutôt d'accord 
3   Ni d’accord ni pas d'accord 
4   Plutôt pas d'accord 
5   Pas du tout d'accord 
8   Refus 
9   Ne sais pas 

247b IN41219 Tobacco companies have tried to convince the public that 

there is little or no health risk from second-hand smoke. 
Les fabricants de tabac ont essayé de convaincre le public du 

fait que le tabagisme passif était peu ou pas dangereux pour 

la santé. 
247c IN41217 Tobacco companies should take responsibility for the health 

damage caused by smoking. 
Les fabricants de tabac devraient assumer leurs 

responsabilités pour les dégâts sanitaires causés par le 

tabagisme. 
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247d IN41220 Tobacco companies should be required to sell cigarettes in 

plain packages -- that is, in packs without the usual brand 

colors and symbols, but keeping the warning labels. 

Les fabricants de tabac devraient être obligés de 

commercialiser leurs produits dans des paquets neutres – 

c’est-à-dire des paquets sans les couleurs et symboles 

habituels de la marque, ne présentant que les avertissements 

sanitaires 
248 PR41311 Ask if 042b/FR305=1. 

Read out response options. 
To what extent has smoking damaged your health? 

1    Not at all 
2    Just a little 
3    A fair amount 
4    A great deal 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 042b/FR305=1. 
Poser si smoking status=1-3. 
 
A quel point le fait de fumer a-t-il détérioré votre santé ? 
 
1  Pas du tout 
2 Un peu 
3 Pas mal 
4 Beaucoup 
8 Refus 
9 Ne sais pas 

249 PR41313 Ask if 042b/FR305=1. 
Read out response options. 

How worried are you that smoking WILL damage your 

health in the future? 
1    Not at all worried 
2    A little worried 
3    Moderately worried 
4    Very worried 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 042b/FR305=1. 
Poser si smoking status=1-3. 
A quel point êtes-vous soucieux du fait que fumer détériorera 

votre santé à l’avenir ? 
1   Pas du tout soucieux 
2   Plutôt pas soucieux 
3   Plutôt soucieux 
4   Très soucieux 
8   Refus 
9   Ne sais pas 

250 PR41321 Ask if 042b/FR305=1. 
Read out response options. 

To what extent has smoking lowered your quality of life? 
1    Not at all 
2    Just a little 
3    A fair amount 
4    A great deal 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 042b/FR305=1. 
Poser si smoking status=1-3. 
 
A quel point, le fait de fumer a-t-il réduit votre qualité de vie 

? 
 
1  Pas du tout 
2 Un peu 
3 Pas mal 
4 Beaucoup 
8 Refus 
9 Ne sais pas 

  MODERATORS  
251 PR41327 Ask if 042b/FR305=1. 

Read out response options. 
Ask if 042b/FR305=1. 
Poser si smoking status=1-3. 
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How worried are you that smoking will lower your quality of 

life in the future? 
1    Not at all worried 
2    A little worried 
3    Moderately worried 
4    Very worried 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

 
A quel point êtes-vous soucieux du fait que fumer diminuera 

votre qualité de vie à l’avenir ? 
1   Pas du tout soucieux 
2   Plutôt pas soucieux 
3   Plutôt soucieux 
4   Très soucieux 
8   Refus 
9   Ne sais pas 

252a DI41311 Ask all. 
I am now going to ask you a few questions about your 

experience of stress in the last 6 months -- that is, since [6M 

anchor].  Your choices are never, almost never, sometimes, 

often or very often. 
In the last 6 months, how often have you felt that you were 

unable to control the important things in your life? 
1    Never 
2    Almost never 
3    Sometimes 
4    Often 
5    Very often 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask all. 
A tous. 
 
Je vais maintenant vous poser quelques questions sur le 

stress que vous auriez pu ressentir au cours des 6 derniers 

mois, c’est-à-dire depuis [6M Anchor]. Vous pouvez choisir de 

répondre par jamais, presque jamais, quelques fois, souvent 

ou très souvent. 
 
Au cours des 6 derniers mois, avez-vous pensé que vous 

étiez incapable de maîtriser les choses importantes dans 

votre vie ? 
1   Jamais 
2   Presque jamais 
3   Parfois 
4   Souvent 
5   Très souvent 
8   Refus 
9   Ne sais pas 

252b DI41316 In the last 6 months, how often have you felt confident 

about your ability to handle your personal problems? 
Au cours des 6 derniers mois, avez-vous eu confiance en 

votre capacité à prendre en charge vos problèmes personnels 

? 
252c DI41321 In the last 6 months, how often have you felt that things 

were going your way? 
(Au cours des 6 derniers mois), avez-vous pensé que les 

choses allaient dans le bon sens pour vous ? 
252d DI41326 In the last 6 months, how often have you felt difficulties 

were piling up so high that you could not overcome them? 
(Au cours des 6 derniers mois), avez-vous pensé que les 

difficultés s’accumulaient au point que vous ne pouviez pas y 

faire face ? 
252e DI41331 In the last 6 months, how often have you been distressed 

by world events? 
(Au cours des 6 derniers mois), vous êtes vous senti 

déstabilisé par les événements du monde ? 
253a DI41503 Ask all. 

During the last 30 days, have you often been bothered by 

little interest or pleasure in doing things? 
1    Yes 
2    No 

Ask all. 
A tous. 
 
Au cours des 30 derniers jours, avez-vous souvent ressenti 

un manque d’intérêt ou de plaisir à faire des choses ? 
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7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

1    Oui 
2    Non 
8    Refus 
9    Ne sais pas 

253b DI41504 During the last 30 days, have you often been bothered by 

feeling down, depressed, or hopeless? 
Au cours des 30 derniers jours, vous êtes-vous souvent senti 

déprimé ou sans espoir ? 
253c DI41505 Ask if 253a/DI503 or 253b/DI504=1. 

In the last 12 months, have you been told by a doctor or 

other health care provider that you have depression? 

Ask if 253a/DI503 or 253b/DI504=1. 
Poser si DI41503 ou DI41504=1. 
 
Au cours des 12 derniers mois, un médecin ou un autre 

professionnel de santé vous a-t-il dit que vous faisiez une 

dépression ? 
254 DI41241 Ask all. 

Of the five closest friends or acquaintances that you spend 

time with on a regular basis, how many of them are 

smokers? 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

If none, code 0. 
Members of the family are not included. 
Record number between 0 and 5. 

Ask all. 
A tous. 
 
Parmi vos cinq amis ou connaissances les plus proches et 

avec qui vous passez régulièrement du temps, combien 

fument ? 
 
8   Refus 
9   Ne sais pas 
 
Enquêteur : si aucun : coder 0. Les personnes de la famille ne 

sont pas incluses. Minimum 0 - Maximum 5 
255 DI41301 Ask all. 

Read out response options. 
What is your overall opinion of smoking?  Is it . . . ? 

1    Very positive 
2    Positive 
3    Neither positive nor negative 
4    Negative 
5    Very negative 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask all. 
A tous. 
 
Lire les réponses possibles. 
Quelle est votre opinion générale sur le fait de fumer ? Est-

elle… 
1   Très positive 
2   Plutôt positive 
3   ni positive ni négative 
4   Plutôt négative 
5   Très négative 
8   Refus 
9   Ne sais pas 

256 PR41105 Now we have a few health-related questions. 
What is your weight in kilograms? 

777    Not Applicable 
888    Refused 
999    Don't Know 

Nous allons vous poser quelques questions relatives à votre 

santé. Quel est votre poids (en kg) ? 
 
888  Refus  999  Ne sais pas 
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257 PR41107 What is your height in centimeters? 

777    Not Applicable 
888    Refused 
999    Don't Know 

Quelle est votre taille (en cm) ? 
 
888   Refus 
999   Ne sais pas 

258a PR41110 We would now like to ask you two questions about physical 

activity. 
For the first question, we would like to ask only about your 

leisure time physical activity. 
In the past 7 days, on how many days did you play a sport, 

exercise, walk quickly, run, or cycle for 30 minutes or more 

at a level vigorous enough to raise your breathing rate? 

Please count only leisure time physical activity; please do 

NOT include physical activity that you do as part of your 

job or house work. 
77     Not Applicable 
88     Refused 
99     Don't Know 

ous voudrions vous poser deux questions au sujet de votre 

activité physique. 
La première question porte sur l’activité physique que vous 

faites sur votre temps de loisir. 
Ces 7 derniers jours, combien de jours avez-vous fait 30 

minutes ou plus de sport, d'exercice physique, de marche 

rapide, de jogging ou de vélo, suffisamment pour augmenter 

votre rythme cardiaque ? Nous ne parlons pas de l’activité 

physique que vous pouvez faire dans le cadre de votre travail 

ou des tâches ménagères. 
 
88   Refus 
99   Ne sait pas 

258b PR41112 Now we would like to ask only about your work-related or 

home-related physical activity. 
In the past 7 days, on how many days did you engage in 

physical activity as part of your job or house work for 30 

minutes or more at a level vigorous enough to raise your 

breathing rate? Please count only physical activity as part 

of your job or house work; please do NOT include leisure 

time physical activity such as sports. 
88    Refused 
99    Don't know 

Parlons maintenant de l’activité physique liée à votre travail 

ou aux tâches ménagères. 
Ces 7 derniers jours, combien de jours avez-vous fait 30 

minutes ou plus d’activité physique dans le cadre de votre 

travail ou des tâches ménagères, suffisamment pour 

augmenter votre rythme cardiaque ? Nous ne parlons pas de 

l’activité physique que vous faites sur votre temps de loisirs, 

telle que les activités sportives. 
 
88 Refus 
99 Ne sait pas 

  DEMOGRAPHICS  
259 DEintro Ask all. 

Finally, I'd like to ask you a few questions about yourself.  

Please be assured that all your responses will be kept 

entirely confidential. 

Ask all. 
Pour conclure, je vais vous poser quelques questions à votre 

sujet. Comme pour le reste du questionnaire, vous pouvez 

être certain que vos réponses resteront strictement 

confidentielles. 
260 DE41220 Ask all. 

In the last 30 days, because of a shortage of money, were 

you unable to pay any important bills on time, such as 

electricity, telephone or rent bills? 
1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask all. 
A tous. 
 
Au cours des 30 derniers jours, avez-vous été dans 

l’impossibilité de payer une facture importante dans les 

temps, telle qu’une facture d’électricité, de téléphone ou le 

loyer, en raison d’un manque d’argent ? 
1    Oui 
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2    Non 
8    Refus 
9    Ne sais pas 

261 DE41111 Ask all. 
Are you... 

1    Married 
2    "Pacsé” 
3    En concubinage 
4    Separated 
5    Divorced 
6    Widowed 
7    Single 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

If response=1-3 , go to 263/DI245. 
If response=4-7, go to 262/DE112. 
Otherwise, go to 266a/DE311. 

Ask all. 
Êtes-vous... 
1    Marié 
2    Pacsé 
3    En concubinage 
4    Séparé 
5    Divorcé 
6    Veuf/veuve 
7    Célibataire 
8    Refus 
9    Ne sais pas 
Si réponse=1-3, aller à DI41245 
Si réponse=4-7, aller à DE41112 
Sinon, aller à DE41311 
If response=1-3 , go to 263/DI245. 
If response=4-7, go to 262/DE112. 
Otherwise, go to 266a/DE311. 

262 DE41112 Ask if 261/DE111=4-7. 
Do you live together with a partner (though unmarried), 

are you in a relationship but not living together, or are you 

on your own? 
1    Living together with partner 
2    In a relationship but not living together 
3    On your own 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

If response=1 or 2, go to 263/DI245. 
Otherwise, go to 266a/DE311. 

Ask if 261/DE111=4-7. 
Poser si DE41111=4-7 
 
Avez-vous un compagnon/une compagne avec qui vous vivez 

***(même si vous n’êtes pas marié), avez-vous quelqu’un 

dans votre vie mais qui ne vit pas avec vous, ou êtes-vous 

seul ? 
1    Vit avec un compagnon 
2    A un partenaire mais ne vivent pas ensemble 
3    Seul 
8    Refus 
9    Ne sais pas 
Si réponse=1 ou 2, aller à DE41245. 
Sinon, aller à DE41311. 
If response=1 or 2, go to 263/DI245. 
Otherwise, go to 266a/DE311. 

263 DI41245 Ask if 261/DE111=1-3 or 262/DE112=1 or 2. 
Does your partner or spouse smoke? 

1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 261/DE111=1-3 or 262/DE112=1 or 2. 
Poser si DE41111=1-3 ou DE41112=1 ou 2. 
Votre partenaire ou époux (se) fume-t-il (elle) ? 
1    Oui 
2    Non 
8    Refus 
9    Ne sais pas 
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If response=1, go to 264/DI246. 
If response=2, go to 265/DI247. 
Otherwise, go to 266a/DE311. 

Si réponse=1, aller à DI41246. 
Si réponse=2, aller à DI41247. 
Sinon, aller à DE41311. 
If response=1, go to 264/DI246. 
If response=2, go to 265/DI247. 
Otherwise, go to 266a/DE311. 

264 DI41246 Ask if 263/DI245=1. 
Is your partner or spouse planning to quit, within the next 

12 months? 
1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Go to 266a/DE311. 

Ask if 263/DI245=1. 
Poser si DI41245=1. 
 
Votre partenaire ou époux (se) envisage-t-il (elle) d’arrêter 

de fumer dans les 12 prochains mois ? 
1    Oui 
2    Non 
8    Refus 
9    Ne sais pas 
Aller à DE41311. 
Go to 266a/DE311. 

265 DI41247 Ask if 263/DI245=2. 
Did your partner or spouse quit smoking in the last 12 

months? 
1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

Ask if 263/DI245=2. 
Poser si DI41245=2. 
 
Votre partenaire ou époux (se) a-t-il (elle) arrêté de fumer au 

cours des 12 derniers mois ? 
1    Oui 
2    Non 
8    Refus 
9    Ne sais pas 

266a DE41311 Ask all. 
Read out if necessary. Select only one response. Before 

coding "Other diploma", ask for the level. 
What is the highest diploma you have received? 

1    No education  (Aucun diplôme) 
2    Elementary school  (Certificat d'études primaires) 
3    5/6 high sch - applied/trades  (CAP) 
4    1/2 of high sch – academic  (BEPC) 
5    1/2 high sch - applied/trades  (BEP) 
6    Compl high sch – academic  (Bac -- technique) 
7    Compl high sch - applied/trades  (Bac -- 

professionne) 
8    Compl high sch – academic  (Bac -- general) 
9    Some university  (Bac + 2 -- DEUG, DUT, BTS) 
10    Compl university  (Bac + 3 -- Licence) 
11    Masters degree  (Bac + 4 -- maîtrise) 
12    > masters, < Ph.D.  (Bac + 5 à Bac + 7) 

Ask all. 
A tous 
 
Quel est le diplôme le plus élevé que vous ayez obtenu ? 
 
001   Aucun diplôme 
002  Certificat d’études primaires 
003  CAP : Certificat d’Aptitude Professionnelle 
004  Brevet des collèges, BEPC 
005  BEP : Brevet d’Enseignement Professionnel 
006  Baccalauréat d’Enseignement TECHNIQUE 
007  Baccalauréat d’Enseignement PROFESSIONNEL 
008  Baccalauréat d’Enseignement GENERAL 
009  Bac + 2 (DIUG, DUT, BTS) 
010  Bac + 3 (Licence - 1ère année du 2ème cycle de 

l’enseignement supérieur) 
011  Bac + 4 (maîtrise - dernière année du 2ème cycle de 
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13    Ph.D. and/or post-doc  (Bac + 8 ou plus) 
14    Compl univ – Engineering  (Ecole d'ing) 
15    Compl univ -- uncert inst  (Diplôme non éducation 

nationale) 
888    Refused 
998    Other diploma (specify) 
999    Don't know 

l’enseignement supérieur) 
012  Bac + 5 à Bac + 7 (3ème cycle de l’enseignement 

supérieur : DEA, DESS, MBA…) 
013  Bac + 8 ou plus (doctorat, post-doctorat...) 
014  Diplôme d’une grande école / Ecole d’ingénieur 
015  Diplôme non Education nationale 
998  Autre diplôme (préciser) 
888  Refus 
999  Ne sais pas 
 
Enquêteur : Citer si nécessaire – Une seule réponse possible 

– Relance sur le niveau avant de coder "autre diplôme" 
266b DE41311o Ask if 266a/DE311=998 (other). 

What other level of formal education? 
Ask if 266a/DE311=998 (other). 
(Autre diplôme : préciser) 

267 DE41647 

(Prev. 

DE651) 

What language or languages do you speak in your 

household? 
1    French only 
2    French and (an)other language(s) 
3    A/Some language(s) other than French 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

If response=1, go to 269/DE211. 
Otherwise, go to 268a/DE652. 

Quelle(s) langue(s) parlez-vous à votre domicile ? 
 
01   Uniquement le français 
02   Le français et une/plusieurs autre(s) langue(s) 
03   Uniquement une/plusieurs langue(s) autre(s) que le 

français 
88   Refus 
99   Ne sais pas 
 
Si réponse=1, aller à DE41211. 
Sinon, aller à DE41652 
If response=1, go to 269/DE211. 
Otherwise, go to 268a/DE652. 

268a DE41652 Ask if 267/DE647=2 or 3. 
Do not read out options. Select all that apply. 

Which language other than French is spoken? 
01   Albanian 
02   German 
03   English 
04   Arabic 
05   Armenian 
06   Bambara  (Mali) 
07   Berber 
08   Bulgarian 
09   Cambodian 
10   Chinese 
11   Creole 
12   Croatian 
13   Spanish 

Ask if 267/DE647=2 or 3. 
Poser si DE41647=2 ou 3. 
 
Enquêteur : Ne rien suggérer – Plusieurs réponses possibles 
 
De quelle langue s’agit-il ? 
 
01  Albanais 
02  Allemand 
03  Anglais 
04  Arabe 
05  Arménien 
06  Bambara 
07  Berbère 
08  Bulgare 
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14   Georgian 
15   Greek 
16   Hindi 
17   Hungarian 
18   Italian 
19   Kanakee 
20   Kurdish 
21   Laotian 
22   Lingala  (Congo) 
23   Madagascan 
24   Mandarin 
25   Dutch 
26   Amharic (Nenge in French) 
27   Urdu 
28   Regional French dialect (Alsacien, Basque, Breton, 

Corse, etc) 
29   Persian 
30   Fula (Peul in French) 
31   Polish 
32   Portugese 
33   Romanian 
34   Russian 
35   Serbian 
36   Soninke 
37   Tahitian 
38   Tamil 
39   Chechnya 
40   Turkish 
41   Ukrainian 
42   Vietnamese 
43   Wolof 
44   Yiddish 
777     Not applicable 
888     Refused 
998     Other 
999     Don't know 

09  Cambodgien 
10  Chinois 
11  Créole 
12  Croate 
13  Espagnol 
14  Géorgien 
15  Grec 
16  Hindi 
17  Hongrois 
18  Italien 
19  Kanak 
20  Kurde 
21  Laotien ou Lao 
22  Lingala 
23  Malgache 
24  Mandarin 
25  Néerlandais 
26  Nenge-Tongo 
27  Ourdou 
28  Patois régional de France (Alsacien, Basque, Breton, 

Corse, …) 
29  Persan 
30  Peul 
31  Polonais 
32  Portugais 
33  Roumain 
34  Russe 
35  Serbe 
36  Soninke 
37  Tahitien 
38  Tamoul 
39  Tchétchène 
40  Turc 
41  Ukrainien 
42  Vietnamien 
43  Wolof 
44  Yiddish 
45  Autre langue (préciser) 
888  Refus 
999  Ne sais pas 

268b DE41652o Ask if 268a/DE652=998. 
Which (unlisted) language other than French is spoken? 

88     Refused 

Ask if 268a/DE652=998. 
Poser si DE41652=998 
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98     Other 
99     Don't know 

Enter text response. 

De quelle langue s’agit-il ? 
88  Refus 
99  Ne sais pas 

268c DE41653 Ask if 267/DE647=2 or 3. 
Do not read out response options. 

Which 2nd language other than French is spoken? 
01   Albanian 
02   German 
03   English 
04   Arabic 
05   Armenian 
06   Bambara  (Mali) 
07   Berber 
08   Bulgarian 
09   Cambodian 
10   Chinese 
11   Creole 
12   Croatian 
13   Spanish 
14   Georgian 
15   Greek 
16   Hindi 
17   Hungarian 
18   Italian 
19   Kanakee 
20   Kurdish 
21   Laotian 
22   Lingala  (Congo) 
23   Madagascan 
24   Mandarin 
25   Dutch 
26   Amharic (Nenge in French) 
27   Urdu 
28   Regional French dialect (Alsacien, Basque, Breton, 

Corse, etc) 
29   Persian 
30   Fula (Peul in French) 
31   Polish 
32   Portugese 
33   Romanian 
34   Russian 
35   Serbian 
36   Soninke 

Ask if 267/DE647=2 or 3. 
Poser si DE41647=2 ou 3. 
 
Quelle autre langue est parlée à votre domicile ? 
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37   Tahitian 
38   Tamil 
39   Chechnya 
40   Turkish 
41   Ukrainian 
42   Vietnamese 
43   Wolof 
44   Yiddish 
777     Not applicable 
888     Refused 
998     Other 
999     Don't know 

268d DE41653o Ask if 268c/DE653=998. 
Which (unlisted) 2nd language other than French is 

spoken? 
Enter text response. 

Ask if 268c/DE653=998. 
Poser si DE41653=998 
 
De quelle langue s’agit-il ? 
88  Refus 
99  Ne sais pas 
Enter text réponse 

268e DE41654 Ask if 267/DE647=2 or 3. 
Which 3rd language other than French is spoken? 

01   Albanian 
02   German 
03   English 
04   Arabic 
05   Armenian 
06   Bambara  (Mali) 
07   Berber 
08   Bulgarian 
09   Cambodian 
10   Chinese 
11   Creole 
12   Croatian 
13   Spanish 
14   Georgian 
15   Greek 
16   Hindi 
17   Hungarian 
18   Italian 
19   Kanakee 
20   Kurdish 
21   Laotian 
22   Lingala  (Congo) 

Ask if 267/DE647=2 or 3. 
Poser si DE41647=2 ou 3. 
 
Quelle autre langue est parlée à votre domicile ? 
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23   Madagascan 
24   Mandarin 
25   Dutch 
26   Amharic (Nenge in French) 
27   Urdu 
28   Regional French dialect (Alsacien, Basque, Breton, 

Corse, etc) 
29   Persian 
30   Fula (Peul in French) 
31   Polish 
32   Portugese 
33   Romanian 
34   Russian 
35   Serbian 
36   Soninke 
37   Tahitian 
38   Tamil 
39   Chechnya 
40   Turkish 
41   Ukrainian 
42   Vietnamese 
43   Wolof 
44   Yiddish 
777    Not Applicable 
888    Refused 
999    Don't Know 

268f DE41654o Ask if 268e/DE654=998. 
Which (unlisted) 3rd language other than French is spoken? 

Ask if 268e/DE654=998. 
Poser si DE41654=998 
 
De quelle langue s’agit-il ? 
88   Refus 
99   Ne sais pas 
Enter text réponse 

269 DE41211 Ask all. 
In which bracket is the total amount of net income per 

month of all the persons living in your household, including 

income other than wages (grants, private income, etc.)? 
 
I will list brackets - Would you like me to quote them in 

euros or francs? 
01     Less than [€230 / 1500 F] per month 
02     From [€230 / 1500 F] to less than [€380 / 2500 

F] per month 

Ask all. 
A tous. 
 
Dans quelle tranche environ se situe la somme totale des 

revenus nets par mois de toutes les personnes vivant avec 

vous, y compris les revenus autres que salariaux : 

allocations, rentes, bénéfices… 
 
Je vais vous citer des tranches – Voulez-vous que je vous les 

cite en euros ou en francs ? 
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03     From [€380 / 2500 F] to less than [€600 / 4000 

F] per month 
04     From [€600 / 4000 F] to less than [€1000 / 6600 

F] per month 
05     From [€1000 / 6600 F] to less than [€1200 / 

8000 F] per month 
06     From [€1200 / 8000 F] to less than [€1500 / 10 

000 F] per month 
07     From [€1500 / 10 000 F] to less than [€2000 / 

13 000 F] per month 
08     From [€2000 / 13 000 F] to less than [€2400 / 

16 000 F] per month 
09     From [€2400 / 16 000 F] to less than [€3000 / 

20 000 F] per month 
10     From [€3000 / 20 000 F] to less than [€4500 / 

30 000 F] per month 
11     [€4500 / 30 000 F] or more per month 
77     Not Applicable 
88     Refused 
99     Don't Know 

Stop when the answer is given - Only one answer is possible. 

 
01   Moins de 230 € par mois / Moins de 1 500 F par mois 
02  De 230 à moins de 380 € par mois / De 1 500 à moins de 

2 500 F par mois 
03  De 380 à moins de 600 € par mois / De 2 500 à moins de 

4 000 F par mois 
04  De 600 à moins de 1 000 € par mois / De 4 000 à moins 

de 6 600 F par mois 
05  De 1 000 à moins de 1 200 € par mois / De 6 600 à 

moins de 8 000 F par mois 
06  De 1 200 à moins de 1 500 € par mois / De 8 000 à 

moins de 10 000 F par mois 
07  De 1 500 à moins de 2 000 € par mois / De 10 000 à 

moins de 13 000 F par mois 
08  De 2 000 à moins de 2 400 € par mois / De 13 000 à 

moins de 16 000 F par mois 
09  De 2 400 à moins de 3 000 € par mois / De 16 000 à 

moins de 20 000 F par mois 
10  De 3 000 à moins de 4 500 € par mois / De 20 000 à 

moins de 30 000 F par mois 
11  De 4 500 € et plus par mois / De 30 000 F et plus par 

mois 
88  Refus 
99  Ne sais pas 
 
Enquêteur : Citer, s’arrêter dès que la réponse est donnée – 

Une seule réponse possible 
270a DE41231 Ask all. 

Interviewer Note: Read out response options. 
Which of the following best describes your employment 

status? 
1    Full-time employed (including self-employed) 
2    Part-time employed  (including self-employed) 
3    Unemployed 
4    Retired or on a pension 
5    Full-time student 
6    Homemaker 
7    Other (specify below) 
77     Not Applicable 
88     Refused 
99     Don't Know 

Ask all. 
A tous. 
 
Lire les réponses possibles. 
Quelle est votre situation professionnelle ? 
1   Travail à temps plein (y compris à votre compte) 
2   Travail à temps partiel (y compris à votre compte) 
3   Au chômage (inscrit ou non à Pole Emploi) 
4   Retraité 
5   Etudiant 
6   Au foyer 
7   Autre situation (préciser) 
8   Refus 
9   Ne sais pas 

270b DE41231o Ask if 270a/DE231=7. 
Specify: 
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271 DE41811 Ask all. 

Are there any children under the age of 18 currently living 

in your household? 
1    Yes 
2    No 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

If response=1, go to 272/DE816. 
Otherwise go to [280/email]. 

Ask all. 
Y a-t-il des enfants de moins de 18 ans vivant actuellement 

dans votre foyer ? 
1   Oui 
2   Non 
8   Refus 
9   Ne sais pas 
Si réponse=1 aller à DE41816 
Sinon fin de l’interview 
If response=1, go to 272/DE816. 
Otherwise go to [280/email]. 

272 DE41816 Ask if 271/DE811=1. 
How many children under the age of 18 are currently living 

in your household? 
77     Not Applicable 
88     Refused 
99     Don't Know 

If response=1, go to 273/DE821. 
If response>1 and<88, go to 275/DE831. 
Otherwise, go to 280/email. 

Ask if 271/DE811=1. 
Poser si DE41811=1 
 
Combien y a-t-il d’enfants de moins de 18 ans vivant 

actuellement au sein de votre foyer ? 
/__/__/ 
Minimum 1 - Maximum 10 
88   Refus 
99   Ne sais pas 
Si réponse=1, aller à DE41821. 
Si réponse>1, aller à DE41831. 
If response=1, go to 273/DE821. 
If response>1 and<88, go to 275/DE831. 
Otherwise, go to 280/email. 

273 DE41821 Ask if 272/DE816=1. 
Read out response options. Select only one. 

Is this child . . . ? 
1    Under the age of 1 
2    Between 1 and 5 years old 
3    Between 6 and 12 years old, or 
4    Between 13 and 17 years old 
7    Not applicable 
8    Refused 
9    Don't know 

If response=1, go to 274/DE826. 
Otherwise, go to 280/email. 

Ask if 272/DE816=1. 
Poser si DE41816=1. 
 
Cet enfant a-t-il… 
1   moins d’un an (préciser dans la question suivante) 
2   Entre 1 et 5 ans 
3   entre 6 et 12 ans 
4   entre 13 et 17 ans 
88   Refus 
99   Ne sais pas 
Si réponse=1, aller à DE826. 
Sinon, fin de l’interview. 
If response=1, go to 274/DE826. 
Otherwise, go to 280/email. 

274 DE41826 Ask if 273/DE821=1. 
How many months old is that child? 

77     Not Applicable 
88     Refused 

Ask if 273/DE821=1. 
Poser si DE41821=1. 
 
De combien de mois est-il âgé ? 
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99     Don't Know 

Enter number of months. 
 
/__/__/ 
Minimum 0 - Maximum 11 
 
88  Refus 
99  Ne sais pas 
 
Enquêteur : si moins d'un mois : coder 0 

275 DE41831 Ask if 272/DE816>1. 
How many are under the age of 1? 

77     Not Applicable 
88     Refused 
99     Don't Know 

Enter number. 

Ask if 272/DE816>1. 
Poser si DE41816>1. 
 
Combien ont moins d’un an (préciser dans la question 

suivante) 
 
/__/__/ 
Minimum 0 - Maximum 10 
 
88  Refus 
99  Ne sais pas 
 
Enquêteur : si aucun : coder 0 

276a DE41836 Ask if 272/DE816>1. 
275/DE831=1:   How many months old is that child? 
275/DE831>1:   How many months old is the youngest 

child? 
Enter number of months. 
Minimum 0 - Maximum 11 
If less than 1 month, code 0. 

Ask if 272/DE816>1. 
Poser si DE41816>1. 
 
DE41831=1:  De combien de mois est-il âgé ? 
DE41831>1:   De combien de mois est âgé le plus jeune ? 
 
/__/__/ 
Minimum 0 - Maximum 11 
 
88   Refus 
99   Ne sais pas 
 
Enquêteur : si moins d'un mois : coder 0 

276b DE41837 Ask if 275/DE831>1. 
How many months old is the next youngest child? 

77     Not Applicable 
88     Refused 
99     Don't Know 

Enter number of months. 

Ask if 275/DE831>1. 
Poser si DE831>1. 
 
De combien de mois est âgé le suivant ? (en fonction du 

nombre cité en DE41831) 
 
/__/__/ 
Minimum 0 - Maximum 11 
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88   Refus 
99   Ne sais pas 
 
  Enquêteur : si moins d'un mois : coder 0 

276c DE41838 Ask if 275/DE831>2. 
And the next youngest child is how many months old? 

Ask if 275/DE831>2. 
Poser si DE831>2. 
 
De combien de mois est âgé le suivant ? (en fonction du 

nombre cité en DE41831) 
 
/__/__/ 
Minimum 0 - Maximum 11 
 
88   Refus 
99   Ne sais pas 
 
  Enquêteur : si moins d'un mois : coder 0 

277 DE41841 Ask if 272/DE816>1. 
How many are between 1 and 5 years old? 

77     Not Applicable 
88     Refused 
99     Don't Know 

Enter number. 

Ask if 272/DE816>1. 
Si DE41816> 1 
 
b. Combien ont entre 1 et 5 ans ? 
 
/__/__/ 
Minimum 0 - Maximum 10 
 
88   Refus 
99   Ne sais pas 
 
Enquêteur : si aucun : coder 0 

278 DE41846 Ask if 272/DE816>1. 
How many are between 6 and 12 years old? 

77     Not Applicable 
88     Refused 
99     Don't Know 

Minimum 0 - Maximum 10 
If none, code 0. 

Ask if 272/DE816>1. 
Si DE41816> 1 
 
b. Combien ont entre 6 et 12 ans ? 
 
/__/__/ 
Minimum 0 - Maximum 10 
 
88   Refus 
99   Ne sais pas 
 
Enquêteur : si aucun : coder 0 
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279 DE41851 Ask if 272/DE816>1. 

How many are between 13 and 17 years old? 
77     Not Applicable 
88     Refused 
99     Don't Know 

Enter number. 

Ask if 272/DE816>1. 
Si DE41816> 1 
 
b. Combien ont entre 13 et 17 ans ? 
 
/__/__/ 
Minimum 0 - Maximum 10 
 
88   Refus 
99   Ne sais pas 
 
Enquêteur : si aucun : coder 0 

280 email Ask all. 
What is your 280/email address? 

77     Not Applicable 
88     Refused 
99     Don't Know 

Enter 280/email address. 

Ask all. 
Pourriez-vous nous donner votre adresse électronique ? 

***(adresse mail) Nous ne la transmettrons à aucune 

personne non liée à cette étude. Nous souhaitons juste l’avoir 

au cas où nous aurions besoin d’un suivi sur certaines 

questions que nous vous avons posées lors de cet entretien. 
 
01  Oui (préciser) 
02  N'a pas d'adresse électronique 
88  Refus 
99  Ne sais pas 

281 contact Ask all. 
281/contact person: __________________________ 
Phone number / other 281/contact information: 

___________________ 

Ask all. 
Contact person: __________________________ 
Phone number / other contact information: 

___________________ 
282a BI41900 Thank you for your time and assistance.  That is all the 

questions we need to ask you. 
Merci pour votre aide. C’est tout ce que nous avons besoin de 

savoir. 
282b BI41915 Thank you, but we are looking for households where there 

is at least one adult smoker. 
Merci, mais nous recherchons des foyers où il y a au moins 

un fumeur. 
282c BI41920 Thank you but we are looking for households where there is 

at least one person aged 18 or older. 
Merci, mais nous recherchons des foyers où il y a au moins 

une personne de plus de 18 ans. 
282d BI41925 Thank you for your time and assistance.  I will try them at 

another time. 
Merci pour votre aide. J’essaierai une autre fois. 

282e BI41930 I’m sorry, but the survey requires that respondents are at 

least 18 years old. 
Merci, mais nous recherchons des individus âgés d’au moins 

18 ans 
282f BI41931 Thank you for your time and assistance but we need to 

make sure people are aged 18 years or older for this 

important study. 

Merci pour votre aide, mais nous voulons être sûr que les 

individus que nous interrogeons pour cette importante étude 

sont âgés d’au moins 18 ans 
282g BI41945 I’m sorry, but we are looking for persons to participate in 

our survey who smoke at least once a month. 
Merci, mais nous recherchons des individus qui fument au 

moins une fois par mois. 
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282h BI41912 Thank you, good bye! Au revoir, bonne journée ! 
 


